Balassi Bálint





Balassi Bálint az elsõ nagy magyar nyelvû költõ. Zólyom várában született. Bornemissza Péter oktatta, 1565-ben Nürnbergben egészítette ki tanulmányait.





1569-ben csapás érte, apját király elleni összeesküvéssel vádolják, ezért Lengyelországba menekültek. Itt lefordította egy német protestáns szerzõ vallásos elmélkedését, melyet 1572-ben kiadnak Krakkóban. A visszatérõ család Bálintot Bekes Gáspár seregébe küldte, azonban a sereg vereséget szenvedett Báthori István erdélyi fejedelemmel szemben. Balassi fogságba esett, de Báthori barátként kezelte. Balassi itt, Erdélyben, ismerte meg az olasz reneszánsz kultúrát. Egy év múlva Báthori Lengyelországba ment, ahol királlyá választották. Balassi is vele ment, de apját otthon a király zaklatni kezdte, amiért fia az ellenséghez pártolt. Balassi ezt hallva hazatér, de ekkorra már meghalt az apja. Nagybátyja kiforgatta vagyonából. Két öröme volt: 1578-ban Ungnád Kristófné Losonczy Anna iránt érzett szerelme, 1579-ben a végvári vitézség Egerben. 1584-ben érdekházasságot kötött unokatestvérével Dobó Krisztinával. Házasságát védelmezve és a bécsi udvartól segítséget remélve protestánsról katolikus hitre tért. Házasságát mégis érvénytelenítették, miután felesége el is hagyta. A megözvegyült Losonczy Annát akarta feleségül venni, de õ már hozzáment máshoz. Egyre lejjebb csúszott a társadalmi ranglétrán. 1589-ben ismét Lengyelországba ment, ahol Wesselényi Ferenc magyar fõúr birtokán tartózkodott. Beleszeret Wesselényi feleségébe, akit verseiben Celiának hív. 1593-ban visszatér hazájába és beáll katonának. 1594. május 19-én Esztergom ostrománál megsérül, és pár nap múlva meghal.





Korának mûvelt emberei közé tartozott, 7 nyelvet beszélt. Lírája messze kortársai költészete fölé emelkedett, de életében egyetlen verse sem jelent meg. Mûvei kéziratos gyûjteményben maradtak fenn.





Többek között vitézi és bujdosó verseket is írt. A vitézi énekek a históriás énekekhez hasonlóak. Legtökéletesebben szerkesztett és legtöbbet emlegetett verse is vitézi vers, melynek címe Egy katona ének. A vitézek harcrakészülõdésének és a harcnak tömör leírását a természet szépségével egybefogott dicsérete nyitja meg és meghatott áldása és búcsúja zárja. Közben az ötödik versszak a vitézek erkölcsi magatartását dicsõíti. Ezekben a sorokban a költõi én állást foglal a vitézi életforma, vitézi embereszmény mellett, olyan értékek mellett, melyeket a görög hõsköltészetbõl ismerünk.





Balassitól származik az elsõ egészében megszerkesztett magyar versgyûjtemény. Ebben a gyûjteményben 66 vers található, melyek szigorú sorrendben állnak. Az elsõ 33 vers a házasságáig tartó, a második 33 vers a házassága utáni életét eleveníti fel. A két résznek a zömét az Anna- illetve Júlia-ciklus, továbbá kisebb szerelmek ábrázolása teszi ki. A szerelmes verseinek két típusát ismerjük, az egyik az udvarló versek, a másik a szerelmet búcsúztató versek.





Megfigyelhetjük a Balassi-strófát. Ez a szakasz háromszor három egységbõl áll, két hatszótagost mindig egy hetes egység követ, és a rímképletben is a hármasság figyelhetõ meg: aabccbddb. Szerelemi lírájában a hûbériség korának világképét fejezi ki: a lírai én és a hölgy kapcsolatát rab és úrnõ viszonyaként ábrázolta. Hazai viszonylatban ebben is úttörõ volt, hisz elõtte senki nem fejezte ki magyarul a lovagi szerelmet. E verseskötet legnagyobb jelentõsége, hogy Balassi egy csapásra meghonosítja irodalmunkban azt, amit az elõzõ 300-400 év lírikusai a legfejlettebb irodalmakban létrehoztak. E verses kötetét leszámítva még 3 gyûjteményt írt. Fõ mûve megalkotása után két különbözõ stílus irányban folytatta költészetét. Az egyik irányt a versszöveg szimmetrikus megszerkesztése jellemzi. Erre példa a Celia-ciklusból a Kiben az kesergõ Celiárul ír feliratú verse. A vers egésze hasonlatokból áll, tehát ami régebben a mû dísze volt, most már a szöveg egészét alkotja.





A másik irányra találunk példát a Cím nélküli versgyûjteményében, a Fulviáról címû versben. Ezt valószínûleg utolsó szerelmérõl írta. Itt a rendkívüli tömörítés figyelhetõ meg, ezért a szóképeknek csak gazdaságos használatát teszi lehetõvé. Ily módon a stílus éppen ellentétes a Celia-versekkel.





Költészetének utóélete elég szomorú, hiszen 1874-ig nem is tudták, hogy õ élt. Életében sem jelent meg egyetlenegy mûve sem. 1874-ben az MTA tárta fel a nemesi levéltárakat. A Radvánczky levéltárban találtak Balassi kódexet, s ebbõl tudták csak meg, hogy élt egy Balassi Bálint nevû nagy magyar költõ.





Balassitól származik az elsõ magyar versgyûjtemény. 66 versbõl áll, mely két 33 versbõl álló részre osztható. A két rész zömét az Anna- ill. Júlia-ciklus, továbbá kisebb szerelmek leírása alkotja. A kötet egésze mégsem szerelmi versciklus. Az elsõ részt a Bocsásd meg úristen kezdetû istenes vers zárja. A kevés erre vonatkozó adat szerint ezen a 66 vers elé szánta 33 istenes versét, amelybõl viszont nem mind készült el. A három 33 versbõl álló rész elején a szentháromság 3 tagjához szóló, 99 soros Három himnusz állt volna. Egészen biztos, hogy Balassi a Szentháromság jelképét látta a hármas számban. Azok a versek, melyek egyik versgyûjteményében sem helyezhetõk el kizárólag istenes versek. Ezek alkották volna a 99 versbõl álló gyûjteményének elsõ 33 költeményét. Ezek között fordítás is akad. Ha A híres XLII. zsoltár Balassi által átköltött változatát összehasonlítjuk Szenci Molnár Albertnek megjelent fordításával, akkor kitûnik Balassi nagyobb nyelvi ereje, gazdagabb metafora-használata, eltérõ világképe is. Balassi a hit után vágyakozik, benne látja Istent, távol áll tõle a felekezeti szellem, egyénként áll szemben Istennel. Nem hisz egyházakban, verseiben nincs nyoma egyházi hovatartozásnak. Vallásos lírája jellegzetesen reneszánsz jelenség. Vallásos költészetében alkotta a legeredetibbet. Nyelvileg is ezek a mûvei a legszebbek, szóképei itt a legmélyebb értelmûek.





Csokonai Vitéz Mihály


1. Csokonai pályaképe, mûfajai, elsõ mûvei (Az estve)


 


Debrecenben született 1773. nov. 17-én. Apja Csokonai József borbély és seborvos volt, korán meghalt, így az özvegynek két fiával együtt el kellett hagyni addigi otthonukat. Anyja csak kosztos diákok tartásával tudta megélhetésüket biztosítani. 1780-tól a debreceni kollégium tanulója, 1788-ban a fõiskolai tanfolyamra iratkozott be. 1790 körül diáktársaival olvasótársaságot, "önképzõkört" szervezett. Õ az olasz nyelvet választotta, de tudott latinul, franciául, németül, görögül, ismerkedett az angollal, a héberrel, és a perzsával. 1794-ben a gimnáziumi poéta osztály vezetésével bízzák meg. 1792-tõl Kazinczyval levelezett. Ezekben az években született az estve, Az álom, Konstancinápoly. 1795-ben kizárták a kollégiumból. Debrecenbõl jogot tanulni ment Sárospatakra. 1796-ban abbahagyta tanulmányait. 1796 õszén Pozsonyba ment mecénásokat keresni (az országgyûlés nemesi résztvevõi között). Egyszemélyes, verses hetilapot indított Diétai Magyar Múzsa címmel. 1795 után Árpádiász címen eposzt kezdett írni. 1794 tavaszán Komáromba ment a franciák ellen készülõ nemesi bandériumok zászlóavató ünnepségére. Verses folyóirat kiadását tervezte Nyájas Múzsa címmel. Komáromban ismerkedett meg Vajda Juliannával - Lillával - egy jómódú kereskedõ lányával. Házasság alapjaként megpróbált állást szerezni, de eközben a lányt szülei férjhez adták. Néhány évig a Dunántúlon bolyongott. Sárközy alispán juttatta be 1799. május 26-tól 1800. február 21-ig helyettes tanárnak a Csurgói gimnáziumba. Jegyzeteket készített tanítványai részére, ekkor készült "A magyar verscsinálásról közönségesen" címû tanulmánya. Mûvei még: Cultura, Az özvegy Karnyóné s két szeleburdiak (öreg gazdag - fiatalok). Epikai alkotása a Dorottya. Ezek után nehezen és szûkösen élt. Emberkerülés jellemezte utolsó éveiben, miközben tüdõbaja is súlyosbodott. Életében mindössze két kötete jelent meg: Kleist A tavasz (1802), Dorottya (1804). 1804 április 15.: "Halotti verseket" felolvassa (Rhédy Lajos gróf feleségének temetésén). 1805 január 28-án halt meg Debrecenben.





Az egyik korai mûve A méla Tempefõi (1793). Ennek a mûnek hiányzik a vége. A költõ, aki versei eladására elõfizetõket keressen. "Csaló" a nyomdász bérmunkát végez. Az egyik gróf lányával megismerkedik, szerelem. Elkergetik Tempefõit. Tempefõirõl kiderül, hogy nemes, vagyona van. Valószínûleg a vége boldog. "Az is bolond, aki poétává lesz Magyarországon."





Az estve: A vers többször át lett írva. Az elsõ részét még egész fiatalon írta - ez leírás. A "Barlangjában". A második rész a természetbe menekülés (természetjog elve). "Ne fedd be". A 3.rész: a társadalom, ami rossz, ellentétben áll a természet jóságával. Barokk stílusjegy. "Tiéd volt ez a föld ... fösvény dézsmál vészen". Felvilágosodás: a hõs, a lírai én a nép érdekeit képviseli. "Nem állott volt még ki a kevély ... tõle szolgaság". Az uralkodó önkényes viselkedése. "Te vagy még éltetõ levegõ!" mezõ, erdõ - színház; virágillat - parfüm illat. A civilizációval (nagyvilági élet) szembeállítja a természetet. Szentenciózus: szentenciaszerû tömörséggel megfogalmazott gondolatok. Filozofikus költemény. A társadalom elszakadt a természettõl és gonosszá válik. Irónia: "Nem bírt még a király ... fészket legyen mibõl venni". Szentencia elméledõ rész.





Csokonai költészete széles skálán mozog: verseiben fellelhetõ a kor valamennyi mûvészeti törekvése. A Gyöngyösi-féle barokkos hagyományból indult el, a poétaosztályok tananyagán és versgyakorlatain keresztül magába szívta a klasszicizmus iskolás változatát, felhasználta a manierizmus elemeit is. De ott él költészetében az olasz irodalomból ellesett rokokó is. Nagy erõvel szólaltatta meg a francia felvilágosodás legfõbb eszméit. Élete vége felé hangot kap költészetében a rousseau-i szentimentalizmus panaszos hangja, kiábrándultsága , halálvágya.





2. A szentimentalizmus Csokonai lírájában (A tihanyi ekhóhoz, A Magányossághoz)





A szentimentalizmus az érzelmeket, lelki folyamatokat vizsgálja és helyezi a középpontba. Az érzelmek szabadságát hirdeti, elismeri a személyes vonzalmon alapuló szerelem jogosságát. Hõsei szenvedõ, cselekvésképtelen szerelmesek. Jellemzõ rájuk a magányba, a természetbe történõ menekülés. Csokonai költészetében a szentimentalizmus akkor jelent meg, mikor - néhány hónapos boldog együttlét után - elveszti szerelmét, Lillát. A boldogságot, örömöt felváltja a csalódottság, a kitaszítottság. Ez ad új irányzatot költészetének is, a rokokót felváltja a szentimentalizmus. A tihanyi ekhóhoz 1803-ban került a Lilla-dalok közé. Jellemzõ rá az erudíció (nagy tudásanyag felvonultatása, és találékonyság). Csokonainál nagy jelentõsége van az ekhónak. A reneszánsz és a barokk idejében ez játék, itt a természet és a társadalom szembeállításának az eszköze. A mû elején hagyományosan, a kezdõsor megteremti a vers alaphelyzetét, ahol az ekhó az Istennõ, a késõbbiekben a visszhang, mint természeti jelenség mutatkozik meg (nagyon realisztikus ábrázolásban). Minden versszak utolsó sora újra ismétli. Az ekhós szöveg megerõsíti a költõ gondolatmenetét, szerepe, hogy egyetértsen a költõvel, együtt érezzen vele. Az 5. versszakban ezt emeli ki ellentéttel: a vaskeblû (durva, zord) sziklában van együttérzés, de az embereknek nincs szívük (emberi kitaszító világ és együttérzõ természeti világ). Sajátos költõi magatartásforma figyelhetõ meg: a költõ visszavonul a természetbe, a magányba. Megjelenik a mûben a kollégiumi kicsapatása (4. versszak), és az is amikor Lilla elhagyja (6. versszak). Panaszkodik, a társadalmat okolja, megtisztul a társadalom szennyétõl, megnemesedik, értékessé válik. Ebben a mûben jelenik meg elsõként a gondolat, hogy a költészet örökértékû (de ezt csak az utókor fogja elismerni). Ez az eszme már a romantika felé mutat. Mûfaját tekintve ez a mû elégia: azaz visszatekint saját életére, bemutatja a jelen helyzetet és panaszkodik. Ez a mûfaj jellemzõ a szentimentalizmusra. A mû befejezõ gondolata a biztos hit, miszerint az utókor, a távoli jövõ felismeri benne elõfutárát. ("Setét erdõben"; "Fának"; "Együgyû"; ( "szent lesz tisztelt hamvamért"). A Magánossághoz 1798-ban írta Kisasszondon, ihlette a közelben található õspark szépsége és magánya. A magányosság megszemélyesített fogalom a mûben, különbözõ allegorikus képekben jelenik meg. Nem fogható fel egységes allegorikus szerkezetként, mert csak néha jelenik meg más képben, ez sejtelmes hatást ad. Az allegóriák; 1.vsz.: anya/szeretõ, 2.vsz.: nincs jelen a magányosság, 3.vsz.: nimfa/istennõ, 4.vsz.: vándor, 8.vsz.: istenasszony, 11.vsz.: anya/szeretõ. Az 5.vsz.-ban nincs megszemélyesítés, a magányosság marad a fogalom szintjén. Ebben a mûben elvont fogalomhoz szól, saját életének eseményeit mondja el, panaszkodik. A természetbe való menekülésrõl szól, kerüli az embereket (szentimentális költõi magatartás). A magányosság pozitív értékeket képvisel, a mozgalmas világ pedig negatív érték. Hegeli világfelosztás: anyagi=világ, szellemi=magányosság.


3. A rokokó Csokonai lírájában (A rózsabimbóhoz, Tartózkodó kérelem, Boldogság, A Reményhez)





XVII. sz. a virágkora. Amade László az elsõ jelentõs rokokó költõ, Csokonai a legjobb magyar rokokó költõ. Eger: Dobó téri templom kapu díszítése; Pieta: díszítettség lesüllyedt a polgárság és parasztság szintjére. Város építészet elsõ fénykora (belvárosi részek). Tümpanon már díszítõ elem és nem uralja az épületet. Csendélet: Házi szárnyasok, köznapiság, bensõséges. Szentháromság szobor (díszített, de nem monumentális). Allegorikus figurák. Díszítettség hétköznapi: földi jellegû dolgok - ornamentika. Csokonai számára a szépség a boldogság világát jelentette, felülemelkedett a köznapi élet szféráján.





Csokonai: Rózsabimbóhoz


Rózsabimbó jelentése: lány megszemélyesítése - rózsa. Kettõs jelentés


	nyílj ki			(nõj fel, serdülj fel)


	(nyílása, színesedése)	mosolygó


Nyílj ki, nyájasan mosolygó rózsabimbó (Kép)


Mélyszerkezeti mondat:	Nyílj ki rózsabimbó (Kép)


			nõj fel nyájasan mosolygó kislány. (Jelölt)


Metafora		Nyájasan mosolygó (3.ö.)


	K			J


      rózsabimbó (R)	      (kislány) (L)


          csók (L)		        szellõ (R)


          nektár (R)		   (rózsa illat) (R)


          nektár (R)		    (illatszer) (L)


   bársonyos palást (L)	     szirmok (R)





Ez a virágnyílás, kislány nõve serdülése. ALLEGÓRIA - nem nyílt allegória, mert nincs alapmetafora. Az allegória jellemzõ a rokokóra. Ütemhangsúlyos verselés: nem nyelvi szabályon alapul, konvencionális idõmértékes: rövid és hosszú szótagok változása. 2 konvenció: 1. az elsõ ütem mindig négyszótagos a leghosszabb szótag; 2. az elsõ 3 szótagos szókezdetek tagolják az ütemeket. Idõmértékes és hangsúlyos nyomaték egybeesik. Szimultán ritmus: egy szövegben érvényesül a 2 verselés. Tisztarím: hangzás elsõdleges. Ragrím alkalmazása. Rokokó sajátosság.


 Nyílj ki, nyájasan mosolygó	A	4/4	4-es trocheus


 Rózsabimbó! Nyílj ki már	B	4/3	3,5-ös trocheus


 Nyílj ki; a bokorba bolygó	A	4/4	4-es trocheus


 Gyenge szellõk csókja vár	B	4/3	3,5-ös trocheus


   


Tartózkodó kérelem: Miniatûr remekmû. Kettõs hangszerelésû a ritmikája: sorait egyszerre lehet ütemhangsúlyosan és idõmértékesen is skandálni. (Skandálás: eltúlozzuk a hosszú és rövid szótag közötti különbséget, rövidet hangsúlytalanul, rövidebben és mélyebben ejtjük), Kétféle olvasás: értelmezve és skandálva. Szeplõ: mazsola, bogárka, boróka; tiszta hó - fehér bõr. Játékosság: költészetben gyakori. Illetlenség és illendõség határán. Kebel - erotika (ennek kitüntetett szerep). Jambikus strófa: --I -I -I-  (3,5-ös jambus)


    


A boldogság: Idillum. -I -I -I-  3,5-ös jambusok, aprózás jellemzi. A vers alapja egy elkoptatott metafora: a szerelem tûz. Ha tûz, akkor égõ sebet ejt, s erre a fájdalomra a gyógyír csak a "gyönyörû kis tulipán"-nak becézett kislány.


    


Reményhez: Egyik leghíresebb költeménye.


4. A népiesség kezdetei Csokonainál (Szerelemdal, Szegény Zsuzsi, a táborozáskor)





A népiesség is fellelhetõ Csokonai sokszínû mûvészetében. A reneszánsz korban a költészet két részre oszlik: közköltészet - udvari. Balassinál összefolyik. A magyar reneszánszban keveredik a vágáns és a trubadúr költészet. Kazinczy viszont már különbséget tett a kettõ között és élesen elhatárolta a "fentebb nem"-et és a "mindenekhez szólót". Franciaországban, Németországban, Olaszországban, Angliában alakul ki ez a kettõsség. Herder szerint a kultúra akkor jó, ha a saját gyökereit keresi meg. Az õsköltészetet megõrizte a népköltészet. Nem igaz, hogy a népköltészet a reneszánsz kultúrából süllyedt le a nép körébe. Csokonai olvasott volt, tájékozott. Hatott rá a debreceni iskolai költészet (vágáns). Polgár volt, ismerte a népköltészetet.





Népköltészetére, népies verselésére példa: A Szerelemdal  címû verse. Humoros hatást kelt ez a vers, a humort pedig a bor és a szerelem ellentéte. Kulacs és lány felcserélése, a szerelem helyett a bor magasztalása. Az allegória hordozza a humort. A lírai énnek felesége van, Zsana, de az elsõ jött-ment boroshordóra elcserélné. Ez az ember már megtört. A vers jelen idejû végig, csak a 11. vsz. múlt idejû és a 13. és az utolsó jövõ idejû. Két szereplõ van benne végig, az egyik mesebeli (monológ). A történet a borba beleszeretett öreg története. Tipikus arckép vagy helyzetdal. Jellemzõk a népdal eszközök: felszólítás, felkiáltás.


   


Szegény Zsuzsi a táborozáskor címû költeménye is egyike népies helyzetdalainak. Balladára jellemzõ a sejtetõ, elõre mutató - Szerepvers, a költõ szerepet alakít. Búcsúzás képe jelenik meg. Helyzetdal, formája monológ forma. Ideje visszatekintõ, múlt idejû. Két vagy egy szereplõ van jelen, Zsuzsi és Jancsi. Csak az egyik szereplõ, Zsuzsi beszél. Elbeszélõ, leíró elõadás. Balladaszerû, tipikus búcsúzó leány története. Népköltészeti eszközök is vannak: felszólítás, felkiáltás.


   


A Parasztdal címû költeménye is hasonló az elõzõekhez. Ugyanúgy helyzetdal, konkrét cselekménnyel.


	 U-|U-|U-|U-


	   --|U-		jambikus strófa


János vitézi motívumok is megtalálhatóak ebben a mûben, ez pedig arra utal, hogy Petõfi bizonyos elemeket átvett Csokonaitól. Petõfire nagy hatást tettek Csokonai népies költeményei, amely népies hangú költészetet Csokonai teremtette meg.


   


1799-ben írta Jövendölés az elsõ oskoláról a Somogyban címû versét. A táj elbûvölõ szépsége által keltett csodálkozás szembekerül a mûveletlenség sivárságával ("Múzsáknak szentelt kies tartomány"). Az iskolák hiánya következtében Somogy "tudatlan, formálatlan": a jó eszû "pórlegények" bodnárrá, betyárrá, zsivánnyá süllyednek. De itt is hangot kap a távoli jövõ ígérete, a remény: ez a vidék az új "Helikon" lehet. Az utolsó, rímtelen strófában sûrítõdik össze a legmarkánsabb gondolat.





Berzsenyi Dániel


1. Berzsenyi pályaképe, stílustörténeti szerepe (A magyarokhoz)


   


1776. május 7-én született Hetyén (Vas megye, Kemenesalja) egyetlen gyerekként. Apja jogvégzett, de gazdálkodó ember volt. Erõtlen fiát õ tanította, nevelte otthon. Izmos fiúként 1788-ban kerül a soproni líceum elõkészítõ osztályába és 7 évet tanul itt (sokat lógott, mert idõsként nehezen alkalmazkodott az iskolai rendhez). Sokat olvasott, fõleg latin mûveket. 1793-ban elszökik Sopronból, katonának áll be, majd onnan is menekül. 1795-ben befejezi diákpályáját. Nagybátyjához, Niklára megy, mert apjával utálták egymást; anyja halála után (1794) mégjobban elmélyült ez a viszály, õ volt közöttük a védõfal. 1799. májusában feleségül veszi Dukai Takács Zsuzsannát. Önálló gazda lesz. 1804.: Sömjénrõl Niklára költözik, csak titokban írogat. Egyedüli barátja a magányosság és az elmélkedés lesz, mert felesége mûveletlen. 1803-ban Kis János lelkész felfedezi benne a költõt és 3 mûvét azonnal el is küldi Kazinczynak. 1808-ban Berzsenyi elküldi Kis Jánosnak 77 költeménybõl álló verseskötetét, hogy segítsen kiadni, ezáltal levelezés indul meg közöttük. 1813-ban megjelenik a kötete papok és Berzsenyi saját pénzén. Pesten csak kétszer járt, de itt találkozott Szemere Pállal, Kölcseyvel, Vitkovics Mihállyal. Terméketlen költõ: 137 vers. Életformája és költõi becsvágya tragikus ellentmondásba került, ehhez hozzájárult még a magány, kedély, egészségi állapota. Ebben az idõszakban érte Kölcsey igaztalan recenziója (bírálata). Berzsenyiben ezután elhallgat a költõ. Kölcsey kifogásait a romantika nevében utasította vissza. 1830.:MTA (Akadémia) taggá választja Berzsenyit. Utolsó éveiben gyógyfürdõkben kúrálta magát. 1836. február 24-én halt meg Niklán. Mûveinek nagy része 1803-1813 között született, amikor az irodalmi élet Magyarországon halott, csak nagy magányos alkotók vannak, köztük Berzsenyi. Mivel Pest az új irodalom központja, errõl az irodalomról semmit sem tud, mert teljesen más világban élt. Versei sorrendjét nem tudjuk, mert nem datálta õket. Sok változatban írta meg a Magyarokhoz c. versét (4 változat). Stílusa inkább klasszicista. Horvát János szavai szerint: "Klasszicista formában romantikus lélek".





Pályájának korai szakaszában versei két csoportra oszlanak: szerelmes versekre és hazafias ódákra. Kazinczy az ódaköltõ posztját jelölte ki számára. A nemzeti lét és nemlét kérdése, a régi dicsõség és a törpe jelen önkínzó szembeállítása, a nemzet pusztulásának víziója a "nagyszerû" halál réme egész reformkori költészetünknek visszatérõ témája.


  


A magyarokhoz (I.) a leghosszabb ideig csiszolgatott mû, elsõ változata 1796 körül keletkezett, a végleges 1810-ben készült el. A magyarokhoz izgatott, zaklatott menetû, nagy ellentéteket egymásnak feszítõ alkotás. Áthatja a nemzet jövõjéért érzett önostorozó aggodalom, a szorongó fájdalom. A költemény pátoszát a reménytelenség hevíti. Az óda kulcsszava az erkölcs. Egyre táguló méretekben villantja össze a kétféle idõt, a múltat és a jelent, mivel ez a verstípus idõszembesítõ verstípus, a múlt és a jelen szembeállítása. Hanyatlásnak mutatja. Berzsenyi alapítja meg ezt a fajta stílust (Kölcsey, Vörösmarty, Petõfi). Megszólításban megjelenik a vers szerkesztõ elvét alkotó éles szembeállítás, mely egyúttal erkölcsi ítélet is "Romlásnak indult - hajdan erõs". A 2. versszak a múlt kemény helytállását idézi. Ezt rombolja le a veszni tért erkölcs (3.vsz.). Három versszakon át (4-6.) ismét a múlt bizonyító tényei sorakoznak. A következõkben már négy versszakra tágul a fájdalmas önostorozás, a jelen bûneinek itt olvashatjuk a legbõvebb felsorolását (7-10). A 10. versszakban az öltözetnek politikai jelentése van: jozefinizmus, nemzeti ellenállás: bajusz, szakáll, mente, német zsakett. 9. vsz. metaforikus szint: várakat széthordják, építkezés, henyélõk. 7-8. vsz.: allegória. 13-14. vsz.: zárlata a költeménynek. A magyarság romlásának oka: általános törvényszerûség. Párhuzam a nagy népekkel. Általánosító. Klasszicizmus feloldja a feszültséget: vigasztalás. Romantikus indítatás jelen-múlt. Tört. oda: zárlat elégikus: elégiko oda.


	K		J		3.ö.


      tölgy	ország, nemzet	kevély


    szélvész	külsõ támadás	le nem dönt, éjszakai


     férgek	belsõ ellentétek	termõ, õrölnek


    gyökerit	tartópillér (emberek)	alapját, erkölcs	           megõrlik


      szél	külsõ támadás	gyenge


    földre terítették		       elpusztul


   


Ami a verset oly feledhetetlenné teszi, az elsõsorban nyelvének romantikája, zengõ akusztikája.


2. A társadalom válságának lírai képe (Osztályrészem, Közelítõ tél)


   


Sömjént és Niklát nézve: mindkettõ poros-sáros, a civilizációtól elzárt, a szellem világától távol esõ falucska, vadon tájék volt, még a felesége is mûveletlen volt, így hát elmélkedéseiben egyedül maradt. Berzsenyinek mindenekelõtt a megelégedésre, a megelégedettség illúziójára volt legnagyobb szüksége, vágyainak, ábrándjainak, törekvéseinek kölcsönkorlátozására, kényszerû adottságainak, megváltoztathatatlan körülményeinek filozofikus tudomásulvételére. A kiszolgáltatottság, a tehetetlenség tragikus érzését szerette volna kárpótolni a "megelégedéssel": elfogadni az elfogadhatatlant, belenyugodni a neki rendelt sorsba.


   


Az Osztályrészem címû elégikus ódájában a megelégedéssel viaskodik (1799 körül) - osztályrészem, ami nekem jutott. Az emberi életutat egy veszélyes tengeri hajózással azonosítja, középúton. Az élet viharain szerencsésen túljutott "heves ifjú" élete fordulópontjához érkezett: felnõtté vált. A biztonság jólesõ érzése mögött ott rejlik az ifjúságtól való búcsúzás fájdalma, ráeszmélés az idõ visszafordíthatatlanságára. A "boldog megelégedés" illúziójába ringatja magát. Mindez szembesítésben történik: pozitív és negatív értékek összehasonlításában. Pozitív értékek az antik városok, dolgok (Tarentum, Larissza). Belsõ hang azt mondja, hogy kérjen még. Az elégedetlenség a 3-4. versszakban fogalmazódik meg, úgy látszik, lejjebb adná. (Antik világgal szemben ez csak egy porfészek). 6. szakasz: egyre kevesebbel beérné ("csak te légy velem"). Értéktudatból értékhiány lesz; reális értékbõl költészet. Levonom vitorlám - feladás jele. Lekötöm hajómat - önkorlátozás. Az elzárt hely börtön is, nemcsak biztonság. A tündérek jelen esetben veszélyesek (ebben a korban a tündérek még rosszat jelentettek: feltûnnek, eltûnnek). Negatív mozzanatok is vannak a mûben: az élet értelmének feladása, veszélyes lehetõség, lankadás.


   


A mû elején kettõsség található meg, hogy mi kell és van (tehát mi nem kell) neki. Kell neki 3/1; 6/1; 7/3. Van neki: 4/1, 1/1.


    


Az elégia jellemzõ Berzsenyire, ez a mûve elégiko-óda, "elégikus óda".


Strófaszerkezete:	I- 	I--I-	I-	I--I	5-ös trocheus


		I  	I--I-	I-	I--I


		I-	I--I-	I-	I--I


				-	I--I	Szapphoi strófa


   


Másik (az utókor számára is) sikeres elégiája A közelítõ tél címû, mai 1804-1808 között készült. Komor, vigasztalan hangulat uralkodik a versben. A cím is riadalmat kelt. A vers felépítése logikus: változatosan szövi össze azt, ami elmúlt, és ami itt maradt. A durva õszi táj lehangoló képe, egyszerre jellemzi az évszakot, az ifjúság örömeinek elvesztését, s a kiábrándító niklai környezetet is. A költõi negatív festés kettõs hatást ír le: nemcsak a jelen sivárságára döbbent rá, hanem nagy erõvel tudatosítja a múlt értékeinek tragikus, visszahozhatatlan elvesztését is. A múltat próbálja idillé varázsolni. A pozitív értékû szavak halmozása, s az antik utalások a niklai ház körüli kertet díszes "ligetté", "rózsás labirinth"-tá eszményítik, melyben a "Zephyr" lengedezett és "Symphonia" szólt. Az elsõ három szakaszban a természet festésével érzékelteti az idõ múlását. A felsorolt ellentétekben ott remeg a múlt és jelen, az élet és a gyász komor hangulata: borong-mosolyog; néma homály-öröm víg dala harsogott; levél zörög-szomorú, kihalt. A negyedik strófában a látványból filozófiai általánosítást von le: az idõ észrevétlenül tovasiklik, minden az ég alatt csak "jelenés", pillanatig tartó tünemény. Az 5-6. versszakban a költõ magára, saját életére vonatkoztatja az általános romlást, pusztulást. Lemondással veszi tudomásul, hogy észrevétlenül, kihasználatlanul örökre elmúlt ifjusága. A lélek kiégettsége, halála miatt panasz sír az elégia lezárásában: az elmúlt ifjúság szépségeinek már soha többé nem lehet részese. A költemény elolvasása után döbbenhetünk rá, hogy ott sem csupán valóságos, hanem egyúttal lelki tájról is szól a leírás. (Lolli - szerelem jelképe).


   


Formája ASKLEPIADESI-strófa, ami daktilusokból és trocheusokból áll, középen erõs sormetszettel:


	--I-	I-II-	I-	I-


	--I-	I-II-	I-	I-


	--I-	I-II-	I-	I-


	--I-	I-	I-


   


Eredeti címe Az õsz, Kazinczy javaslatára lett a címe: A közelítõ tél!





Katona József


1. Katona József pályaképe, a korai magyar színjátszás





Katona József 1791. november 11-én születetett Kecskeméten. Pesti majd a kecskeméti gimnáziumban tanul 1801-1807-ig. Egyetemre elõkészítõ tanfolyamot Szegeden kezdte el, de Pesten fejezte be. 1810-tõl a pesti Egyetem jogi karán tanul. Itt került szoros kapcsolatba a 2. magyar színtársulattal. 1811-ben négy, idegen nyelvbõl fordított darabját mutatták be. 1812-tõl már német átdolgozások, dramatizálások kerültek ki keze alól. Ezek a fordítások vezették be a drámaírás mûhelytitkaiba. De írt történelembõl merített mûveket: Ziska, Jeruzsálem pusztulása. Fellépet szereplõként és rendezõként is. Reménytelenül szerelmes volt az akkor még hajadon Széppataky Rózába. Csak levélben vallotta az érzelmeit, szóban nem merte. Róza házassága, vonzatlan szerelme távolította el a színháztól, színészettõl. Búcsúzásnak szánta egyetlen vígjátékát, mely Dériné ellen irányult, címe "A rózsa, vagyis a tapasztalatlan légy a pókok között" (1814). 1815-ben írta egy drámapályázatra a Bánk Bánt, amit az Erdélyi Múzeum címû folyóirat hirdetett meg, azzal a céllal, hogy majd a pályanyertes darabbal nyithassák meg a kolozsvári "körszínházat". Ez nem a végleges változata a Bánk Bánnak, a bíráló bizottság fel sem figyelt rá. Ez elhallgattatta Katonában az írót. 1815: ügyvédi vizsga, 1820-ig Pesten ügyvéd. Elõ akarta adatni a Bánk Bánt a fehérvári színtársulattal. Ebben segítette Barany Boldizsár (kritikájában). Cenzúra tiltotta, de könyv alakban megjelenhetett (1820.nov.). Visszatért Kecskemétre, ahol alügyész, 26-tól fõügyész. 10 évig él Kecskeméten. Meg akarja írni a város történetét, nem sikerül, 1830 április 16-án meghal.


   


A felvilágosodásig nincs színjátszás, elmaradott a drámaírás. Oka: nincs közönség, nincs állandó társulat. Csak litorgikus drámák és játékok voltak (vallási ünnepeknél), szöveg nem maradt ránk. Elsõ drámai elemek: Bornemissza Péter: Tragédia (Elektra fordítása - 1558). Balassi Bálint: Szép magyar komédia (pásztorjáték - 1588). XVII-XVIII. sz.: latin és magyar nyelvû iskoladrámák. Elõadói: katolikus szerzetes papok, református iskolamesterek. Csokonai is csinált ilyet. Tanító vagy szórakoztató jelleg. Színjátszás, dráma fellendítése: Besenyei, bár a körülmények rosszak. XIX.sz. eleje: vándorszínjátszás. Német színjátszás ugyanakkor fejlett, Magyarországon is játszottak. Elsõ magyar színtársult: Buda, Kelemen László (1790). 1790-1792 között magyar nyelvû elõadások. 1792-1796 között feloszlott Martinovics miatt. Második társaság: 1807-1815 között játszottak a fõvárosban, a rondellán. Megalakulásuk: 1792, Kolozsvár. Rossz anyagi körülmények, kevés közönség, heti két új darab, drámáikat német színházaktól veszik, mert kevés a magyar dráma. Fordítás ekkor átdolgozást, magyarítást jelent: pl. Lear Király - Szabolcs vezér. 1815: vidéki színjátszás, Kassa, Kolozsvár, Miskolc, Székesfehérvár. Pesten: Kisfaludy mûvek, és Bánk Bán kerül bemutatásra elõször. 1837-ben épül meg a Pesti Magyar Színház (késõbbi Nemzeti Színház).





2. A Bánk bán jelentésszintjei, stílustörténeti értékelése


   EZ BIZONY HIÁNYZIK !!!


Kölcsey Ferenc


1. Kölcsey pályaképe, a nemzeti romantika költészetében (Huszt, Himnusz)


   


Kölcsey Ferenc 1790. aug. 8-án született Szõdemeteren. Édesapja, Kölcsey Péter nemesi származású földbirtokos. 6 éves koráig Szõdemeteren lakott. Gyönge testalkatú, s visszahúzódó, zárkózott természetû gyermek volt. Örömtelen ifjúság jutott neki osztályrészül: mindkét szülõjét hamar elvesztette. Ez a magány állandósult egész életében. 1796-1805-ig a debreceni kollégium lakója. Nagyon sokat olvas, a könyvek világába menekül. Nagyon sok antik mûvet olvasott, innen ered az antik világ iránti vonzalma. Kazinczyval Csokonai temetésén találkozik elõször (1805), s fõiskolai deáksága idején már levelezett vele. Kazinczy szívébe zárta, bátorította õt. 1805 és 1807 között sok verset írt, de Kazinczyval való megismerkedése következtében ezeket megsemmisítette. Jogi tanulmányai befejezése után Pestre utazott joggyakorlatra. Ekkor kapcsolódott be az ottani irodalmi életbe, de ott csak bõ fél évig tartózkodott. Ezután rokonainál lakott, majd 1815-ben öccsével Csekén telepszik le. A természeti táj elragadó, de a vidéki magány és a hozzá hasonló emberek hiánya teljesen letörte: mûvelt emberek közé vágyott. 1817-ben, Kazinczytól való elfordulása után, a magány még nyomasztóbbá vált. Öccse megházasodik, így Kölcsey rábízza a birtokot, mert Pestre szeretne költözni. 1826-tól Szemere Pállal együtt szerkeszti az elsõ magyar esztétikai folyóiratot, az Élet és Literatúrát. 1827-ben öccse halála után végképp megsemmisíti Pestre költözésének tervét. Életének új fordulata következik, amikor hivatalt vállal és "a közdolgokba való avatkozás által" kívánta "kideríteni" lelkét. 1829-ben Szatmár megye aljegyzõje, 1832-ben pedig fõjegyzõje. 1832-tõl országgyûlési képviselõ. Pozsonyban írta egyedülálló remekmûvét, az "Országgyûlési naplót", de 1835-ben lemond mandátumáról, ugyanis elvei megtagadását kérik tõle. 1836-ban az országgyûlés feloszlatása utáni politikai perekkel foglalkozott. Élete utolsó hetében Wesselényi Miklóst védte. 1838. aug. 24-én halt meg.


   


A Himnusz. Az alcím eredetileg a címhez tartozik. Ez fontos a költemény megértése szempontjából. A költemény a magyar történelem fontos mozzanatait mondja el sorban (a II., III., IV., V. versszak a múltat mutatja be; a VI., VII. a jelent; a VIII. versszak a jövõt is bemutatja). A felsorolásból kiderül, hogy Mátyás halála és Mohács után változott az ország sorsa rosszra (logikai ballépés: a mongolok sokkal elõbb voltak, mint Mohács, de Kölcsey elõbb a pozitívumokat, utána a negatívumokat akarta felsorolni). Kölcsey szerint bûneink végzetes következménye a belsõ viszály és a ránk támadó török és tatár csak isten ostora. Az elsõ és az utolsó versszak a verset egy keretbe foglalja. Mindkét versszak imaszerû, Istenhez való fohászkodás. Az elsõ egy nagyon erõs felszólítással kezdõdik. A költõ az áldást kéri Istentõl a magyarság további harcaihoz, jólétéhez. Az utolsó versszak ellentéte ennek, a vers végkövetkeztetése. Gyenge, könyörgésszerû, már lemond a harcról és csak egy kis alamizsna békéért könyörög. A Himnusz címe ellenére egy Istenhez könyörgõ ima. Versformája: nyolc 7, illetve 6 szótagos trocheusi sorokból álló, keresztrímes strófaszerkezet.


   


A Huszt a nemzeti romantika irányzatába tartozik. Disztichonokban írt, klasszikus epigramma-formába. Az elsõ 4 sor balladisztikus kezdet: éjszakai kép egy várromról. A második 4 sor pedig egy intelem, tanító jellegû. A régi dicsõség árnyalakjának szózata és tanításának szigora a már szállóigévé lett parancsban összegzõdik: "Hass, alkoss, gyarapíts: s a haza fényre derül!".


2. A romantikus irónia Kölcsey lírájában (Vanitatum vanitas, Zrínyi második éneke)





A hiúságok hiúsága: hosszú ideig írta, versforma: Himfy - strófa, a versforma epigramma, csattanót, szentenciaszerû fogalmazást sugall. Szimultán ritmus, 8/7 8/7 8/8 7/7. Rímképlet: ababccdd. A költõ nem a saját képében szólal meg (kivéve az elsõ 4 sort), hanem a bibliai Salamon tanításaként. Így méri fel a lét, a természet, a történelem, és a kultúra területét. Az 1. szakasz elõrevetíti a tanulságot: "Minden épül hitványságon, mind csak hiábavaló". Ezt a tanulságot ismétli meg nyomatékként a záró két önmegszólító versszak. A közbezárt hét szakasz lét; 2,7,8 a történelmi erõk és kiemelkedõ személyiségek: 3-6. szerkesztési elvük: metaforikus ellentétpárok halmozása: "Földünk egy kis hangyafészek... Sándor csillogó pályája...". Ez a maga sok-sok részletével a teljesség, a minden dologra való kitérés illúzióját kelti. Kevés ige, fellebbezhetetlen igazságot sugalló mondatok, névszói állítmányok jellemzik a verset, minden korra érvényes tapasztalatok. Az ellentétpárokkal a költõ az ideáljait rombolja szét, komolyan gondolja, bár belsõ vívódást okoz neki. Romantikus irónia: ami világfelfogás, nempedig stilisztikai eszköz, a világ minden értékét értéktelennek tartja, és megkérdõjelezi fontosságát.


   


Zrínyi második éneke: 1838. Himnuszhoz hasonló hangnem (áldást kér), a költõ a sorshoz szól (isten). Vallásos, patetikus hangnem, emelkedett hangulat jellemzi ezt a költeményt. Formailag dialógus, de egy monológ belsõ dialógus, nem konkretizálható a lírai énje sem. Pszichológiai folyamat: 1. versszak kiindulás kilátástalan ("szenvedõ, nyög, vérkönny). 2. versszak: a költõ segítségre vár, megjelenik a külsõ és belsõ ellenség képe, fél a magyar nemzet eltûnésétõl (1795. Herder jóslata ( nem lesznek magyarok), a megoldás abban látszik, hogy ez a nemzedék eltûnik, újabb, jobb nép jön... Reménykedik a jobb jövõben, és a végén meg is nyugszik, hogy ez valóra fog válni.(ez hülyeség!)





Vörösmarty Mihály





1. Vörösmarty pályaképe, irányzatok elsõ korszakában (Szózat)





1800. dec. 1. született Pusztanyéken, elszegényedett katolikus nemesei családban, nyolc testvére volt. 1811-tõl Székesfehérváron, 1816-tól Pesten tanult. Apja halála után Perczel Sándor 3 fiának nevelõje, közben elvégzi az egyetem filozófiai szakát. Börzsönybe költözik, a falusi magányba. 1816 és 1825 között több mint 300 lírai verset írt. 1821-ben kezdõdött reménytelen szerelme Perczel Adél (Etelka) iránt. Egy évre joggyakorlatra megy Görbére, ahol kapcsolatba kerül a nemesi vármegyék Habsburg-ellenes mozgalmával. Pesten újra neveli a Perczel-fiúkat, 1826-ban leteszi az ügyvédi vizsgát. 1830. nov. 17-tõl az Akadémia rendes tagja. Rendszeresen kap fizetést. 1841-ben megismeri Csajághy Laurát, késõbbi feleségét. Elfogadta az 1848-as forradalom vívmányait, támogatta a Batthyány-kormányt. A világosi fegyverletétel testileg-lelkileg összetörte, bujdosott, majd 1850-ben feljelentette magát a katonai törvényszéken. Életének utolsó öt éve lassú haldoklás volt. Pesten lakott állandó orvosi felügyelet mellett. 1855. nov. 19-én halt meg Pesten. 1848-tól képviselõ, többször van összetûzése Petõfivel.


   


Elsõ korszakának egyik fõ mûve a Zalán futása. Sokan ennek megjelenésétõl (1825-tõl) számítják a Reformkor kezdetét. Zalán a Kelet-Római Birodalom Magyarországi helytartója volt. A közönség Zalán történetét érezte a mûben fontosnak. De az igazi történet, a mondanivaló a szellemi történet volt. Elégikus költemény, a dicsõséget szólítja meg elõször, bírálja saját korát (tehetetlen kor jött el), szerinte Árpád kora sokkal jobb volt. Eszközök: hexameter, toposz, seregszemle, ismétlés.


   


Szózat: Ezt a mûvet Vörösmarty 1836-ban írta. Abban az idõben születik a mû, amikor nyílt szakításra kerül a sor a császári udvar és a magyarok között. Ekkor szólít fel versében mindenkit a költõ hûségre és hazaszeretetre. A Himnusszal rokon: Kiérdemelte-e a magyarság a jobb sorsot? (fõ kérdés). Szintén végigvezeti az olvasót a múlt eseményein, de csak a dicsõséget, a gyõzelmeket mutatja be konkrét képekben, a negatív dolgok, vereségek általános képekben jelennek meg. Vörösmarty rögtön ellensúlyozza a negatívumokat (megfogyva bár, de törve nem). Felmerül a mûben (figyelmeztetõ jelként) a nemzethalál rémképe is (nagyszerû halál - teljes, országos méretû pusztulás). Míg a Himnusz Istent szólítja meg, és hozzá könyörög (pesszimista, csodaváró), addig Vörösmarty mondanivalója, hogy mindenki tegyen valamit a Kölcseynél csoda formájában megjelenõ jobb sorsért. Ez a reformkor hangja (tenniakarás az országért), a költõ akkoriban írja, amikor feloszlik az országgyûlés, cenzúra van, folyik Wesselényi pere, Kossuth ellen elfogató parancsot adnak ki. A Himnusz keretében a kiszolgáltatottság, a könyörgés jelenik meg, ezzel ellentétben a Szózat keretében a mozgósítás van jelen. Ez a nemzeti romantika jellemzõje (nagy eszméket képvisel,...)





2. Vörösmarty: Csongor és Tünde





Vörösmarty Mihály több mint 20 éven át írt drámákat, de kiemelkedõ remekmû csak a Csongor és Tünde (1830). A mû Székesfehérváron jelent meg, ugyanis a pesti cenzor nem engedélyezte a kiadást, a betiltás oka még ma sem világos. Vörösmarty igazán nagy, soha felül nem múlt alkotását a kritika és a közönség egyaránt hidegen fogadta. Kölcsey is háromszor olvasta el, mire megtetszett neki és igazi nagy mûnek, kincsnek tartotta. A mû forrása egy XVI. századi széphistória: História egy Árgirus nevû királyfiról és egy tündér szûzleányról. Írója egy nem igazán ismert költõ, Gergei Albert. A durvaszerkezet két szerelmes kalandjairól szól.


   


A mû maga mégse egy egyszerûen dramatizált népmese. Új szereplõket (három vándor, éj) vonultat fel, ezzel a durvaszerkezet nem sokat változik, de a szereplõk mondatai miatt, a mesébe egy többrétegû szimbólumrendszer épül be. Emiatt a rendszer miatt a Csongor és Tünde méltán tekinthetõ az élet értelmét, célját kutató nagy filozofikus mûnek.


   


Csongor jellemének és szerepének sajátossága, boldogságkeresése áll a mû középpontjában. A királyfi a mû elején egy "boldogságkeresõ-túráról" tér vissza eredménytelenül ("Minden országot bejártam, minden messze tartományt... A dicsõt, égi szépet semmi földön nem találtam"). Ekkor találkozik Tündével, az égi szépséggel, de vissza kell térnie Tündérhonba, ezért otthagyja Csongort, de megmondja, hogy merre menjen. Így jut el Csongor a hármas úthoz, ahol találkozik a három vándorral. Mindegyik vándor egy-egy szenvedély képviselõje: a király a hatalomé, a kereskedõ a gazdagságé, a tudós a tudásé. Mindhárman földi boldogságban találják meg a Tündérhont és megpróbálják Csongort is eltéríteni igazi céljától, ezek a célok csak álcélok, földi célok. Más álcélok is feltûnnek Mirigy tevékenysége miatt. Mirigy a darab finomszerkezetében minden nemes törekvés akadályozója. Saját lányát használja fel gonosz céljai elérésére. A lányt Tünde képmásává alakítja át. Azt szeretné elérni, hogy Csongor ezzel a lánnyal elégítse ki magát és így a földi világban maradjon. De ezek az álcélok megdõlnek, amikor Csongor másodszor találkozik a hármas útnál a vándorokkal, akik mindent elvesztenek, amijük eddig volt.


   


A történet egy kalandmese, Tünde keresése. A durvaszerkezetben ez Tünde, a lány keresése, a finomszerkezetben viszont Tünde, az égi szépség, a metafizikai világ, a boldogság keresése. Mi a boldogság? A boldogság (18.old.) a természeti világ (méh, rózsa), ami harmonikus, ami szép, de a boldogságot bú lakja (magányos bú), a szomorúság és a boldogság együtt van. Hol van? Messze van, elérhetetlenül messze, a földön nem is található meg (115.old.) (Ezek mind romantikus értékek). A tudós szerint (34.old.): a boldogság = álom, és a valóság csalfa. A boldogság nem elérhetõ, de aki nem keresi, az értéktelen életet él. Vörösmarty szerint, aki keresi, az csalódott lesz, mivel itt ebben a világban nem található. Heine szerint itt is meg lehet találni, de aki megtalálja, az meghal.


   


Hõseinket földi kisérõk követik: Csongort Balga, Tündét Ilma. Hagyomány, hogy a hõst egy rondább, ügyetlenebb szolga kíséri (Toldi és Bence, Don Quijote és Sancho Pansa). A finomszerkezetben a szolgák szerelme és Csongor és Tünde boldogsága is, a földi világ és a metafizikai világ ellentéte. Csongor égi úton megy és csillagokat lát, Balga szekéren utazik és csapszékeket lát. Tünde és Csongor kapcsolata sokkal értékesebb, amíg Balga és Ilma között komikus.


   


A költemény zárlata: Csongor és Tünde egymásra talál ("Így fogunk mi kéjben élni, s a világgal nem cserélni"), így boldogsággal ér véget, bár az aranyalma hullása csalódást és szerelemmel való beteltséget jelenti: a szerelem múlása. A zárlat a finomszerkezetben a metafizikai értékek beteljesülését jelenti, beleértve a szomorúságot és a kiábrándultságot is. A durvaszerkezet azt fejezi ki, hogy a boldogság felhõtlen és megtalálható. A boldogság csak a magánélet szférájában jelentkezhet, ami elvonulást jelent a világtól. Ez a menekülõ romantika jellemzõje.





3. Szembenézés a kultúra hivatásával (A Guttenberg-albumba, Gondolatok a könyvtárban)


   	


A Guttenberg-albumba címû mûve 1839-ben készült. Alkalmi versnek készült: a könyvnyomtatás feltalálásának 400. évfordulójára albumot nyomtattak ki, melybe minden országból egy ember írhatott verset, cikket. Az MTA Vörösmarty-t jelölte ki.


   


Az egész költemény egy nagy körkérdés. Arra ad választ, hogy mikor lehet Guttenberg találmányát felhõtlenül ünnepelni.





Jelen (földi világ)


éjszaka (tudatlanság, megátalkodottság)


erõszak


népzsaroló dús (ördög)


nyomorú pórnép (barom)


igazság hiánya





Majd (paradicsom)


napfény (felvilágosodás)


szent béke


ember


ember, világosság (szellem), mert NY(K igazság


igazság


   


A könyvnyomtatás célja tehát az ember megnemesítése kulturálisan és erkölcsileg, ez Herderi gondolat, szemben Rousseauval. A másodlagos jelentések szintjén azt sugallja, hogy ez nem is létezik, mert a világosság sose terjedhet nyugatról keletre.


   


Gondolatok a könyvtárban: 1844-ben készült, ekkor adtát át az Akadémia könyvtárát. Toldi Ferenc meghívta Vörösmartyt megnézni a könyvtárat. "Ment-e a könyvek által a világ elébb?" - erre válaszol. Az elsõ rész a papírgyártás technológiája (rongyból, ruhából készül). Könyv - zsivány; metaforikus ellentétek; romantika második kategóriája. Eszményvilág (szabadság, hõsiesség) ( rab nép rongyaiból, köntösébõl; csillagászat ( vak öregasszony köntöse; bölcsek könyve ( õrült lepedõje. A koncepció: amilyen eszmét megnevez, a könyv anyaga azzal ellentétes. Könyv ( valóság (nincs barátság, bölcsesség, szabadság). A könyv anyaga cáfolja az eszményeket, mert olyan világból származik, ahol nem léteznek. Könyvtár ellentmondása: ha kezembe veszem az eszmék hordozóját, akkor a cáfolatot veszem a kezembe. Már a kinyomtatáskor halottak, elkárhoztak az eszmék. Az elsõ szakaszban azt a kérdést teszi fel, hogy leromboljuk-e a kultúrát? Elõször implicit nem, igen a válasz. Az eszmefuttatás során átcsap implicit igenlõ, negatív válaszba. Aztán megint átcsap implicit nem, pozitív válaszba, de sose mondja ki konkrétan. Aztán késõbb visszautal, mintha már kimondta volna, pedig csak belegondolta õket a szövegbe. Most kimondja azokat a negatívumokat, amit korábban nem mondott ki. Tagadás és az állítás észrevétlen logikai bukfencek során átcsúszik egymásba, õ sem tudja melyik igaz, vívódik a kérdéssel. Alapvetõ szándéka pozitív minõsítés. Nyers = Hegeli gondolatban: a szellem által érintetlen nép. Bábel = égig akartak építeni (poz.), Isten összezavarta nyelvüket - bukás.


   


VICO elmélete: a népek élete körforgás. Minden civilizáció kezdõdik, fejlõdik, virágzik, pusztul, újrakezdõdik. Optimista = kezdeti korszakba helyezi; pesszimista = hanyatló korszakba helyezi. Hegeli haladáselméletet átveszi a körforgáselmélet pesszimista felfogásban. Bábel: elõkészítette a pusztulást. A küzdés célja: a nemzet felemelkedése. Vívódó résznél kérdés: ment-e... ( egész világra vonatkozik; perspektíva: fölemelni a nemzetet, ez megtörténhet, bemutatja a folyamatot: "ha kivittük a mély süllyedésbõl". Második részben: "Mi dolguk...", csak magyarokra, ad pozitív és negatív válaszokat is. Amíg a világra figyel a végsõ pont: a föld megkövül, elpusztul az emberiség ( negatív kicsengés.


   


Jövõ idõre vonatkozik, úgy mutatja be mintha mát megtörtént volna, õsköltészet. Vívódó rész: menekülõ romantika. Az egész világra vonatkozik. Második rész: nemzeti romantika, csak a magyarokra vonatkozik.


   


Vörösmarty egyszerre észleli a forradalom utáni lesüllyedést (egész Európa) és a felemelkedést (Magyarországon reformkor).





4. Vörösmarty költészete az önkényuralom korszakában (Elõszó, Vén cigány)


   


Vörösmarty a forradalom kitörése után Kossuth-párti lesz, támogatja a Batthyány-kormányt, tagja az elsõ országgyûlésnek. 1845-ben megírja a Három regét, ezek elé írja 1850-ben az Elõszót. Emiatt nem engedi a cenzor a Három rege kiadását.


   	


Elõszó: A mû összefogó képe az évszakok váltakozásának (sorrend: 1. nyár, 2. õsz, tél, 3. tavasz). Nyár ( tél, kihasználja az évszakok jelképes jelentéseit (nyár - beteltség), nyár jelentése: reformkor, polgárosodás; tél: jelen, a szabadságharc bukása, tavasz: a Föld jövõje. A második rész idõváltása után nyelvtani majd lélektani váltás következik. Az egyes részek részallegóriák, a mû teljes egésze egy allegória. A harmadik rész egy látomásbetét, a legteljesebb allegória.





TAVASZ:	föld			virág, falomb	öltözet			fagy


FODRÁSZ:	egy félvilági hölgy	vendéghaj	bársony		üvegszem


   


A tavasz egy áltavasz, az üvegszem lehet befagyott tó mellett halott is. A mû egy körforgásos történelmi kép, pesszimista végkicsengésû a hamis, halott tavasz miatt. A költõ depressziójává válik a nemzethalál képe.


   


A vén cigány: 1853 krími háború (bolgár ( török, orosz beavatkozás ( osztrák belépés). Lehetõség a szabadságra. Utalások: történelmi - Palesztina, keményen, vert hadak, a nagyság pusztulása, mitológiai Prometheusz, Noé, Káin, Lucifer. Mind a pusztulás, a bukás képei. Elsõ versszak: helyzetdal: kocsma, zene, a gond feledtetésére. Második versszak: milyen a zene (emberiség)? Zenébõl hallja: sóhajtás, vihar - természeti réteg: pusztulás, Zárlat lesz az ünnep, nincs emberiség, az Isteneknek játszik a cigány (aki lehet egy szórakoztató egyén - a költõ leszállítása, de lehet maga a költõ is), költészet örül (formális) - romantikus irodalom. Elsõ versszak után beszélõ, monológ forma marad - lírai monológ, az elsõ versszak zsáner is. Gondolatmenet: csapongó, érzelmi telítettség, szenvedély, motívumok: kozmikus kép, tehát RAPSZÓDIA. (rossz)





Petõfi Sándor





1. Petõfi életrajza, pályaképe


  


Kiskõrösön született 1823. jan. 1-én. Apja Petrovics István mészárosmester, anyja a szlovák anyanyelvû Hrúz Mária. 1824-ben Kiskunfélegyházára költöztek, itt tanult meg magyarul. Jó körülmények között élt, ez lehetõvé tette a gondos taníttatást. Összesen 9 iskolában tanult, ez azzal az elõnnyel járt, hogy már fiatalon igen gazdag élettapasztalatokkal rendelkezett. 1835-38-ig Aszódon tanult, itt egyike volt a legjobb tanulóknak. 1838-ban a tanév végi záróünnepségen õ mondta a búcsúbeszédet. Ez a Búcsúbeszéd az elsõ ránk maradt költeménye. 1838-ban iratkozott be a selmeci liceumba. Itt a magyar önképzõkör, a Nemes Magyar Társaság tagja lett. Azonban nagyon gyengén tanult. Édesapja 1838-ban anyagilag tönkrement. 1839. februárjában elindult gyalog Pestre és beállt a Nemzeti Színházba kisegítõmunkásnak. 1839. szeptember 6-án Sopronban beállt önkéntes katonának a császári hadseregbe. Nem bírta a megpróbáltatásokat, megbetegedett, majd 1841-ben Sopronban elbocsátották. 1841. októberében visszatért Pápára tanulni. Itt kötött szoros barátságot Jókai Mórral. Írói sikerek érték: 1842-ben az Atheneaumban megjelent elsõ verse A borozó. 1842. október végén Pápán örökre abbahagyta a tanulást pénztelensége miatt. Mégis alapos mûveltséget szerzett, mert sokat olvasott. 1842-43-ban elõször Székesfehérváron, majd Kecskeméten színészeskedett. Ezután Pozsonyba gyalogolt, és az Országgyûlési tudósításokat másolta. Itt született Távolból címû költeménye. 1843 nyarától Pesten a Külföldi Regénytár részére két regényt fordított le, valamint kapcsolatba került a fõvárosi értelmiségi ifjúsággal és naponta megfordult a Pilvaxban is. 1843 õszétõl Debrecenben ismét felcsapott színésznek, egy kisebb együttessel vándorolt, de megbetegedett és ezért visszatért Debrecenbe. 1844 februárjában nekivágott a pesti útnak azzal a szándékkal, hogy költõ lesz. Felkereste Vörösmarty Mihályt, az õ ajánlására a Nemzeti Kör vállalta verseinek kiadását. Vörösmarty és Bajza támogatásával 1844. júl. 1-tõl segédszerkesztõ lett a Pesti Divatlapnál. 1844. októberében jelenik meg A helység kalapácsa címû komikus eposza. 1844. novemberében megjelenik elsõ verseskötete, belefogott a János vitézbe. Pesten megismerkedett Csapó Etelkével, aki 1845. jan. 7-én váratlanul meghalt. Eme korszakának verseit gyûjtötte össze az 1845. márciusában megjelenõ Cipruslombok Etelke sírjára kötetébe. Kilépett a Pesti Divatlap szerkesztõségébõl. Áprilisban elindult felvidéki körútjára, ahol mindenhol lelkesen fogadták: Útijegyzetek. Mednyánszky Bertával újabb sikertelen szerelem (az apja nem engedélyezte). 1845. októberében megjelenik a Szerelem gyöngyei címû versciklusa. Sokat utazott, gyakran ellátogatott szüleihez Szalkszentmártonba. 1845. nov. 10-én megjelent második verseskötete. 1846. márc. 10-ig leginkább szüleinél volt, itt született 1846. áprilisában Felhõk címmel megjelent 66 epigrammája. 1846 elején Tigris és hiéna dráma, késõbb A hóhér kötélen címû regényén dolgozott. Márciusban visszatért Pestre, belevetette magát az irodalmi, politikai életbe. 1846. szeptember 8-án a nagykárolyi megyebálon megismerte Szendrey Júliát. Egybõl beleszeretett. Júlia azonban nem tudott azonnal dönteni, csak egy év múlva házasodtak össze. 1847-ben elolvasta a Toldit, és ezután kötött szoros barátságot Arannyal. 1847. márciusában megjelenik az Összes költemények címû kötete. 1849. március 15-e egyik vezetõje, de az elért politikai eredményeket kevesellte. Királyellenes verseket írt, népgyûléseket szervezett, szembe került vezetõ politikusokkal, fokozatosan elvesztette népszerûségét. A szabadságharc idején századosi rangot kapott. 1848. dec. 15-én született meg fia, Zoltán. Debrecenben, 1849. januárjában jelentkezett Bem tábornoknál. Bem kedvelte, segédtisztjévé, személyes tolmácsává tette, óvta a csatáktól. Azonban Petõfi a többi felettesével rossz viszonyban volt (Klapkával való összezördülése után ki is lépett a hadseregbõl). Nem kapott fizetést, anyagi gondjai voltak. Márciusban apja, májusban anyja hal meg. Mezõberényben megírja fia életrajzát és utolsó versét A szörnyû idõt. Csatlakozik Bemhez, de tulajdonképpen civilként vesz részt a segesvári csatában, itt is tûnik el örökre, 1849. júl. 31-én.





2.  verses epika megújítása (A helység kalapácsa)


   


Petõfi a Helység kalapácsával egy eposz paródiát írt 1844-ben. Az eposz eszközeit használja: van elõhang, utóhang, vannak állandó jelzõk, van seregszemle (amikor a kocsmába belép Fejenagy), isteni beavatkozás is (bíró). Azonban ezt az elõkelõ stílust alantas dolgok leírására használja. A falusi emberek a hõsei, köznapi történettel foglalkozik. Ettõl paródia. Azonban ez a mû két mûfaj ötvözete: nem csak eposz paródia, hanem anekdotaszerû elbeszélés is. Elbeszélés: jellegzetes falusi szereplõkkel, a falusi életbõl kiragadott jelenetekkel. Az egész ironikus: a pap és a kovács vetélkedése (már eléggé öregek: 55, 40 évesek), nem illenek hozzájuk a szerepek: Fejenagy a hõsszerelmes, Kántor a bukott trubadúr, Erzsók a szerelem tárgya. Ez a szerep összenemillés a szatírának jellegzetes eleme. A népi szereplõkön alkalmazza a szatírát, így lesz anekdotikus. A hosszú hasonlatok az eposzi hasonlatok paródiái (hogyan veszekednek a kutyák a koncért). "Felhevülésének gyors talyigája": ez rossz metafora, mert a talyiga nem gyors (képzavar). Amikor Fejenagy mászik le a templomból, akkor a kötél és a bõr párbeszéde egy erõltetett allegória, vagy például a szerelmének hatalmasságát akarja jellemezni, de a gazdájukhoz rohanó malacokhoz hasonlítja magát, koronája bornak és pálinkának (stíluszavar). A szereplõk körüli képanyag illik a személyek foglalkozásához (pl.: Harangláb úgy cibája a hajat, mint a harangkötelet). A paródia másik jellemzõje eszköze a csattanós történet. Tehát ez az eposzparódiának és a szatirikus anekdotának a keveréke. A mûnek két célja van: 1. lejáratni a nagyon népszerû romantikus eposzt, 2. megteremteni a verses elbeszélés alapjait. Ezzel a mûvel akarta elõkészíteni a terepet a János vitéz számára. Érdelessége, hogy a korabeliek nem értették meg Petõfi szándékait, azt hitték, hogy egy rosszul sikerült eposz. Báró Eötvös József védte meg.





3. A népies elbeszélõ költemény (János vitéz)


   


Petõfi 1844. végén írta a János vitézt. Eredetileg csak addig tartott a történet, míg Iluska meghal, és Jancsi elindul második vándorútjára. Így egy verses elbeszélés lett volna tragikus véggel. Itt is vannak azért mesei elemek: amikor beáll katonának, ahogy visszatér, a zsiványokkal kapcsolatos kalandja, az, hogy neki akarják adni a királylányt, stb. A fõszereplõk a legkivetettebbek a faluban. Jancsit találták, cselédként tartják; Iluska anyja meghalt, apja újraházasodott, majd meghalt. A mesei alapokra épít, de aztán a mesei közvetítéseket elhagyja. Mesében a legkisebb fiú szerencsét próbálni indul, itt elkergetik (méghozzá jogosan). Ez a falusi történet nem mese. Mûfajilag verses elbeszélés, nagyon jól ábrázolt, differenciált lélekábrázolással. Összetett érzések vannak benne, a lélektani motiváció nagyon magas fokú, ami le van írva, az csak a jéghegy csúcsa, a költõ és az olvasó ismeretanyaga tölti ki. Pl.: Jancsi és Iluska "természetesen" azért szerettek egymásba, mert õk a falu árvái. Az író mindig épít a mi életbeli tapasztalatainkra. Csak céloz a lélekábrázolásnál. Ez teljesen idegen a mesétõl. A mesében a hagyományra építenek, és mindig ki is fejtik azt. "Ha látsz száraz kórót szélvésztõl kergetve..." ez egy elõreutalás. Jancsival kell azonosítani. Metaforikus eszközök, elõreutalások, célzások, ezek a mûköltészetnek, a magasköltészetnek, az elbeszélésnek az eszközei. Az 5. fejezet végén kezdõdik a mesei betét, ezt biztosan mutatja a holló megjelenése. A falu és a pusztaság Petõfi által megélt való világ (Kiskunság). Mikor belép az erdõbe, akkor kezdõdik a mese. A mesében csodás figurák szerepelnek, mint például a griffmadár. Falun kívül jellegzetes mesei fordulatok, csodás segítõtársak (pl. óriáskirály gyermekei, szekeres: akadályozóból segítõ lesz ( jellegzetes mesei fordulat). A továbbírásban szinte csak mesei elemek: tündérország, feltámadás, uralkodás. A mesei részben mindenki eszményítve jelenik meg. Az egyik pólus kizárólagossága. Súlytalanító nézõpont: a hõsnek semmi baja nem eshet, nem kell érte aggódnunk. Ötvözi a mesét az elbeszéléssel. Elbeszélésben a magasköltészetet használja, de beviszi a népi szereplõket, egyesíti a kettõ erényeit. A mû koncepciója két részbõl áll. 1. Irodalmi program: új ízlés létrehozása. 2. "Ha a nép uralkodni fog a költészetben, közel áll ahhoz, hogy a politikában is uralkodjon" (írja levelében Arany Jánosnak). A nép nyelvét, ízlését kell uralkodóvá tenni. Ezért lesz a népmese a vers mintája. Társadalmi program: a népet felemelni, polgárosítani. Ezt fejezi ki az, hogy Jancsi önerejébõl kerül a hierarchia legtetejére, és lesz Tündérország uralkodója.





4. A népies mûdal (Borozó, Temetésre szól az ének, Megy a juhász szamáron,


Falu végén kurta kocsma)


   


Petõfi elsõ korszaka 1842-45-ig tartott. Elõzményei: Herder felfogása szerint a költészet feladata a nemzeti karakter kifejezése, ez az õsköltészetben volt meg, a nép hordozza magában, tõlük kell tanulni, és a magaskultúrát egyesíteni ezzel (pl. finn-Kalevala, izlandi-Saga). Kölcsey és Erdélyi János a népdalok tudatos utánzását és nemesítését választják. Petõfi ezzel szemben Csokonai példájára írja népies mûdalait, tehát átveszi a formát és az alapvetõ koncepciókat (történet, verselés, egyszerûség), ezzel nagy sikere van.


   


Borozó - 1842. Atheneaum (Bajza, szerkesztõ). Sajátos zsáner, bordal. A hõs a lírai én egy bort imádó személy. E/1-ben írja, szerepvers, önjellemzõ monológ. A hõse nem egyéni, hanem általános. Az elmesélt események is általánosak (pl. Bor taníta). Az idõ is általános (bármikor megtörténhet). Ezek a népies mûdal általános jellemzõi. Megjelenik benne az epikureizmus, anakreontika gondolata (az élet élvezése: 1.vsz; 5.vsz., 1-2). Eltúlozza a sors veszedelmeit, azaz parodizálja, komolytalanná teszi (5-3/4).


   


Temetésre szól az ének - 1843. december. Az információt a lírai én abból nyeri, amit lát, amit hall. Ebbõl az derül ki, hogy közeledik egy koporsó, de nem derül ki, hogy ki halt meg, ez nem is fontos. Lényegesek viszont a lírai én gondolatai ( boldogtalan. A hõs egy idegen, vagy a falu rossza. Ezekre a zsánerhõsökre csak utalás van a mûben. Petõfi személyességet visz az általános hõsbe (túl sok személyesség - cenzúra). Áttételes személyesség,  azonosulás a lírai énnel, saját lelkivilágának kifejezése a cél, a probléma elmondásának beleöntése. Személyes vonatkozás: Debrecen, 1843, vándorszínész, éhezik, tél.


   


Megy a juhász szamáron - 1844. június. E/3. nem azonosul vele. Életkép, konkrét idõ, cselekmény, kerek történetet mesél el, jelen helyzetbõl kiindulva, logikusan felépítve. A hõsnek vannak érzései, de primitíven fejezi ki õket. A hõs bemutatása nem eszményített, kívülrõl történik, Petõfi lekezeli. Ez az ábrázolásmód nem jellemzõ Petõfire (ha ilyet ír, az E/1, bordal)


   	


Falu végén kurta kocsma - 1847. augusztus. Tudatos népiesség korszaka. Életkép, E/3. Nép eszményített és ezzel politikai koncepciója (gazdasági és jogegyenlõség a jobbágyságban) jelenik meg (a kocsmában mulatozó legények nem hallgatnak az uraság parancsára, de a szegény lány egyszerû kérését teljesítik). Értékként jelenik meg az emberi együttérzés és az egyszerûség.


   


Petõfinél ez a korszak az elején csak irodalmi (ösztönös) népiesség, késõbb tudatos népiesség. Pl. politikai szatíra: Pató Pál úr; mozgósító csatadalok. E mûdalok jellemzõje még: zsáner, páros rím, hangsúlyos verselés. XIX.sz. végéig él ez a mûfaj, de egyetlen jeles képviselõje Petõfi.





5. A Felhõk-korszak (Fa leszek, ha..., Drága orvos úr, A férj hazajõ betegen, Fejemben éj van, A bánat...)


   


1845-46 között Petõfi költészete válságba jutott. Szûk lesz neki a népies költõ ruhája, ki akar törni belõle. Eddig zsánerfigurákat jelenített meg, most egy az egyben akarja a személyiséget adni. Össznemzeti költõ akar lenni. Erre a korszakra három verseskötet jellemzõ: A szerelem gyöngyei ciklusban verseit Mednyánszki Bertához, egy általa elérhetetlen grófkisasszonyhoz írja, mert õt úgyse érheti el, beteljesülésre nincs esély, és így átélheti a gyötrõdõ reménytelen szerelmes szerepét. Az érzelmek, amik ezekben a versekben megjelennek kendõzetlenül a saját érzelmei. A Cipruslombok Etelke sírjáról címû ciklusának  verseit Csapó Etelkének hirtelen halála ihlette. Szerelmes volt ebbe a kislányba, de csak halála után jött rá erre. Ebbe a korszakába tartozik még a 66 epigrammát tartalmazó Felhõk ciklus. Itt már nem a szerelemrõl, hanem a világ általános romlottságáról ír.


   


1845. augusztusa és szeptembere között írta a Fa leszek, ha... címû mûvét. A csattanója és a motívumok népiesek (népies elemek: csillag, virág), de a koncepciója nem népies. Mindegyik mondat egy-egy metafora. Az E/1 üldözi az E/2-t. A fiú mindig azzá válik, ami a lány volt az elõbb. Az E/1 egyesülésre vágyik, az E/2 menekül egyre fölfelé, az anyagból a fogalom felé (virág, harmat, napsugár, mennyország). Az elérhetetlenség jellemzi. A végén a pokol: a fogalmiság megmarad, de átcsap negatív értékbe. Pokol: a szerelem nem csak pozitív értékeket rejthet: filozófiai mondanivalója is van. Mostanában ismerkedik Heine költészetével, hatása érzékelhetõ (Loreley).


   


1845. augusztusában írja a Drága orvos úr címû mûvét. Ezt a verset tragikusnak szánja, de az olvasók komikusként fogják fel. Allegorikus költemény: szív és az ész vitája (szív a szerelmes férfi, az ész az orvos). Szerelmes férfi: Petõfi sajnáltatja magát. Ez a mû egy középkori mûfaj újraélesztése.


   


A férj hazajõ betegen címû mûvét 1846. márciusában írja. Csattanós költemény. Az emberi kapcsolatok tele vannak gonoszsággal, a világ is gonosz. Ezt fejtegeti példázatokban metaforákkal (a Barátaim megölelének is ilyen).


   	


1846. márciusában született a Fejemben éj van címû sikeres költemény. Saját dúlt lelkiállapotát ábrázolja kívülrõl metaforákkal (vadállat). Ez egy önjellemzõ vers.


   	


A bánat? egy nagy óceán címû verse 1846. márciusában keletkezett. Ez egy epigrammaszerû mû. Kérdés - felelet, kérdés - felelet: zártságot sugároz. A kérdések az emberiség nagy kérdései. Erre válaszol a lírai én egy metaforával. Az óceán (a bánat) magába foglal, körülvesz mindent. A gyöngy (öröm) kicsi, törékeny, de értékes. Az élet: küzdelem a kicsi örömökért. A harc, amit érte folytatunk megkeseríti az örömöt. Két összekapcsolt metaforában kifejtett filozofikus mû. Ez megfelel a romantika hegeli elveinek.


   


A Felhõk korszaka után Petõfit elfogadják a nemzet költõjének.





6. A vátesz-költõ magatartás formái (A nép nevében, A XIX. század költõi,


Egy gondolat bánt engemet, Sors nyiss nekem teret)


   


Petõfi 1847. márciusában írta A nép nevében címû versét. Ekkoriban nagy viták voltak a Fontolva Haladók és a Liberális Ellenzék Pártja között arról, hogy milyen jogokat adjanak a népnek. Petõfi ezzel a versével, mintegy állást foglal a vitában, bemutatja politikai programját. "Az alkotmány rózsája .. tövis felét!" - kompromisszumra törekszik, hatalommegosztást és nem hatalomátvételt akar. Csak a rózsa néhány levelét! Rózsa - hatalom; tövis - kötelesség. 4-5. versszak: a nemesi érvelés az volt, hogy azért övék a jog és a hatalom, mert õk szerezték meg és õk is védik meg. Petõfi ellenérvei: nem tudják megvédeni a nép nélkül (gyõri csata), és a munkához is szükségük van rájuk. Petõfi elvei alapvetõen nem térnek el a liberálisokétól, csak a nézõpontja más. A szegények, jogfosztottak nézõpontja. Vagy reformok kellenek, vagy lázadás lesz. Csak az érvelése radikálisabb, az elvei nem. A  változásokat most azonnal akarja. Sajátos költõi szerep: a nép élén áll, vezeti azt.


   


Ez figyelhetõ meg az 1847. januárjában írt A XIX. század költõi címû mûvében is. Itt egyfelõl vezeti a népet: "Ha majd a szellem ... már a Kánaán!". Ezek azt mutatják, hogy a költõ a jövõbe lát (vátesz - jós). Itt ennek egy változata: nemcsak látja a jövõt, harcol is érte, a mozgalom élén áll. Ellenfeleit hamis prófétáknak mondja, tehát õ igazi próféta. Hasonlóságokat mutat be maga és Mózes között: bujdosás a pusztában üldözetésen keresztül, isteni elhivatottság, Kánaán felé vezeti a népet, nyomoron keresztül, a gyõzelem felé vezeti, de õ azt már nem éri meg. A halálban elismerés a jutalma. Bemutatja saját sorsát. Prófétaköltõ. Bibliai képanyagot használ. Itt teljesen egyenlõ jogokat, tudást követel, tehát többet kér, mint a Nép nevében-ben. Igaz, hogy ezt korábban írja, de itt egy emberöltõ távolságból szemlélõdik, a teljes egyenlõség egy távoli cél. A vers felszólítással kezdõdik, közéleti témakörben mozog, a jövõrõl szól, patetikus hangnemû, jambikus verselés, tehát óda.


   


1846. decemberében írta az Egy gondolat bánt engemet címû költeményét. Eredeti vershelyzet: ücsörög a szobában és töpreng. Képzeletében a halálnak kétféle változata jelenik meg. Elutasított: a nyárspolgári halál, magányosan, tétlenül; a kívánt halál: a méreteknek van fontos szerepe, katasztrófa (szélvész, nagy dolgok kellenek), hatalmas személyiséget tud csak ilyen halál elpusztítani. Itt jelentõs személyiség, de csak önmagában. A harmadik halálban is jelentõs, de nem magában, hanem az ütközetben. Ez is nagy mértékû (nép ( zsarnokság; világszabadság). Ezt választja. Itt nem prófétaköltõ, nem vezér, nem vezeti a népet. Csak egy közkatona, a harctól kap õ is jelentõséget. Itt nincsenek biblikus utalások. Meghal a céljáért. Mártírköltõ. Mûfaja is más: az elégikus és a patetikus hangnem egymást váltogatja, megváltozik a ritmus a legpatetikusabb résznél. Rapszódia.


   


A Sors, nyiss nekem tért címû mûvét 1846. áprilisában írta. Az elején valamit tenni akar, a 4. szakaszban megtalálja, hogy mit: meghalni az emberiség javára. Itt magányos, ez egyedi tett, a népnek ebben semmi szerepe. Egyedüli tett, nincs szó se a nép pozitív, se negatív szerepérõl. Maga a cél a halál az emberiségért. Imitatio Christi. Megváltó költõ. Megszólítással kezdõdik, újszövetségi képanyag, ritmus felgyorsulása, aprózás, ettõl zakalatott, magasztos nyelvezet ( óda. Altruista, elégikus. Isteni dicsõséget nyer.





7. Romantikus személyes líra (Minek nevezzelek?, Szeptember végén)


   


Petõfi 1848. januárjában írta a Minek nevezzelek? címû versét. Az utolsó sorban eljut a kérdésre a válaszhoz, de az utolsó refrén ezt megkérdõjelezi: elégséges-e ez? A költemény mintha az arcot írná le, minden versszaknak van egy központi gondolata, ami köré az egész felépül. Szem, tekintet (összefüggenek), tekintet, hang (párhuzam), hang, ajkak (összefüggenek), szem, ajak (párhuzam). Megnevezni az ókorban még az uralkodást, birtoklást jelentette, az újkorban fõleg megismerést jelent. Fokozatosan akar birtokolni, megismerni, míg el nem jut az egészhez. A metaforák képei és jelöltjei szoros összefüggésben állnak egymással. Sugár, csillag  ( fénylik az égen ( metafizikai érték. Tiszta patak ( erkölcsi, természeti érték. Szem hordozza a metafizikai, erkölcsi, természeti értékeket is. Galamb, olajág ( bibliai kép, de képzavar, mintha rosszul lenne összerakva, minden versszak egy-egy allegória. Harmadik versszakban a tavasz kép, képzettársításban a hang (tavasz) a halálból való feltámadást, újraéledést jelent. Csalogány dala ( szerelem képe is megjelenik a negyedik versszakban (ajak, csók). Lángoló rubinkõ ( metafizikai értékek, magasztos tartalom. Legvégén jönnek a megnevezési kísérletek, elõször metaforákkal. Elsõ négy szakasz az arc leírása alapján jellemzi a személyt. Nehéz lehet megnevezni. Hitvesem csak részben igaz. Elsõ négy szakasszal feltölti jelentéssel a hitves szót. Utolsó kérdés: még sokkal több mindennel fel lehetne tölteni. A költészet eszközei sem elegek arra, hogy kifejezzék az érzéseket. Rapszodikus jellegû. Második versszakban képzavar, hibának tekinthetõ, de a szenvedély következménye. Kérdés: a költészet, nyelv képes-e a lényegi mondanivaló közlésére. Nem befejezett, keretes szerkezet, lezáratlanság.


   


Szeptember végén: 1847. szeptember. Elmúlik a nyár, élete, nõ szerelme. "de látod amottan ..." a második versszak alapján a nõnek szól. Párhuzam: nyár van, de már a havasokban látszik az õsz, fiatal ( öreg, élet elmúlik. Figyelmeztetni kell a nõt, meg kell neki mutatni, hogy van elmúlás, mert a nõ a jelenben él, felületes. "Ki most fejedet ..." idill pillanat, a nõ átéli, átadja magát ennek a pillanatnak, a férfi arra gondol, hogy mi lesz, ha meghal, számára nem létezik boldogság, látja a jövõt, halált. A nõ számára van boldogság, de ez csak pillanatnyi. A férfi szerelmét nem befolyásolja a halál. Tragikus a szerelem, nem azonos a boldogsággal, magában foglalja a halált. A nõ csak a pillanatban él. A férfi szerelme értékesebb a nõ szerelménél, szexizmus, nem meglepõ a XIX. században. Petõfi verseiben az erotika nincs jelen, a szerelem itt is csak filozófiaként jelenik meg. A gócpont egy filozófiai töprengés, ezt nem az elvont fogalmak szintjén mutatja be, hanem egy képzelt helyzetet vázol föl. A költõ szemlélõdik, az õszülõ tájat nézi, s ez adja az indíttatásokat a filozofáláshoz. Nem tájleíró költemény, hanem kontempláció. Kontemplatív líra: valaminek a szemlélésébõl indul ki, majd filozofikus tartalom (különbözõ fajták). Az elsõ verslábban nem szerepelhet anapesztus (4, 4 és feles) a többiben csak ez szerepelhet. Ez kötöttebb forma. A verselés nagyon dallamos, keresztrím is hozzájárul. Ez az elégikus hangnemet erõsíti. Ezekben a költeményekben semmi jele nincs a népiességnek, a nemzeti költõt látjuk, a romantika mûfajait, témaválasztását gyakorlja. Nem a népnek, hanem mindenkinek ír. Ez a törekvés 1845-1846-ban indult, most tetõzött. Petõfi mindenkinek író költõ lett.





8. Költészete a forradalom idején (Nemzeti dal, A királyokhoz, A márciusi ifjak, Az Apostol)


   


1844-ben (47?!) Petõfi érdeklõdése a politika felé fordult. A francia forradalom történetét olvasta jakobinus szellemû írásokban. Ez hatással volt álláspontjára. Petõfi körül kialakult egy radikális csoport, a Tízek Társasága. Ez fiatal írókból állt, akik nagyobb honoráriumot akartak a kiadóktól. Életképek címmel újságot indítottak, és elhatározták, hogy más lapoknak nem írnak, csak az Életképekben jelentetik meg írásaikat. Az újságot viszont elvették tõlük. Ennek ellenére a fiatal írók együtt maradtak és politizáltak. A Tízek Társaságából Fiatal Magyarország nevû szervezetük alakult ki. Most már függetlenséget és köztársaságot akartak. A Pilvax volt a törzshelyük. A forradalmat 19-ére tervezték, de a 14-i bécsi forradalom miatt 15-e lett.


   


Erre az alkalomra írta a Nemzeti Dalt. A mûben a refrén a nép szövege. Elsõsorban megszólítja a tömeget, a népet. A harmadik sorban a nép nevében kérdez. Mozgósító szövegnek készült. Március 17-én Kossuth és a nemesi reformellenzék vette át a forradalom irányítását; Petõfi kiszorult a politikából.


   


1848. március 27-30. között írja meg A királyokhoz címû mûvét, amely Petõfinek és köreinek a politikai állásfoglalását tartalmazza. Köztársaságot akar; Magyarország szakadjon ki a monarchiából. Ez viszont azzal a veszéllyel járt volna, hogy a nemzetiségi lázadások törnek ki a magyar korona ellen. Petõfi szembekerül a közvéleménnyel.


   


1848. júniusában megírta A márciusi ifjak címû mûvét, mely nem vált népszerûvé. Vátesz költõ képi világára utal a harmadik versszak harmadik sora: "megillettük" (=megérintettük). Ez Jézusra, a feltámadásra utal. Messiásként akarja föltámasztani a népet. Hasonló versekben a tetteikért megbecsülik a népet haláluk után, de itt a kiábrándulás jelentkezik (a babérkoszorút ellopják). A jövõkép itt már más: a jövõ nem a visszanyert paradicsom, az egymásra találásra már csak csodaként emlékeznek. Tehát a történelem nem változik. Nem engedi tudatosan rávetíteni a kiábrándulást a társadalomra.


   


1848 nyarán választások voltak, Petõfi Szabadszálláson jelöltette magát képviselõnek. De még a városba sem engedik be, kudarcot vall. Ennek hatására írja meg Az apostolt. A mû az egyház ellen is támadás, mert egy pap fiát választották meg helyette képviselõnek. Petõfi Szilveszterkor született, és Szilveszternek akarták hívni. A pap prédikálása Szilveszter ellen azonosítható a szabadszállási kudarccal. Az összeházasodásuk is hasonló. Megjelenik a cenzúra, mint mítikus erõ, mely akadályozza, hogy a gondolatok eljussanak a néphez. Ezek Szilvesztert Petõfi hasonmásává teszik. A mûben a múlt idõsíkját beépíti a jelenébe. Az idõsík folyamatos egység egy idõben. A szerkezet nagyon drámai felépítésû. Elõtörténet váratlan fordulatokkal van tarkítva. Ilyen például a kisasszony megjelenése és szerelme, a nép viselkedése a XIII. szakaszban. A sok fordulat azért kell, hogy mindenféle szenvedésen keresztül menjen a hõs. Állandóan kísérti az elzüllés. Amikor tanult ember lesz, kísértések jelennek meg, hogy álljon az elnyomók oldalára. Ez kapcsolja Krisztus életéhez. Szilveszter könyvének programja: vagy mindent, vagy semmit; cél a teljes egyenlõség. A mû szerint a jelenben ezek nem valósulnak meg, majd csak a következõ nemzedék valósítja meg. A cél csak a jövõben valósítható meg, mert a nép még szolganép. Megjelenik a paternalizmus: a próféta jobban tudja, hogy mi a jó a népnek, mint a nép. A mû jelentése: a megváltás, felszabadulás ismét a jövõbe toldódik el. Sajátos történelemfelfogást takar a mû: a történelemben egy egyenletes haladás figyelhetõ meg. A haladást néhány kivételesen nagy ember hozza létre fokozatosan. Optimista a jövõre nézve, jelenkorral szemben viszont pesszimista: "Messze még a Kánaán". Petõfi ezt akkor mondja, amikor esélyük van a gyõzelemre, a költõ tehát nem hisz a gyõzelemben. Mûfaja: verses regény. Az író beleszól a történetbe, kommentálja azt, egy egész életutat mutat be. Városi történet, a falusi betét csak arra való, hogy találkozzon a néppel. A strófaszerkezet nem kötött.





9. A menekülõ romantika az utolsó korszakokban (Európa csendes, újra csendes, Pacsirtaszót hallok megint, Szörnyû idõ...)


   


Menekülõ romantika az utolsó korszakban. 1848. decembere a szabadságharc  nagy végpillanata, úgy tûnik küszöbön a katonai vereség. 1849. Január Pest-Buda kiürítése, a kormány Debrecenbe költözik. 30.000 magyar katona szemben 100.000 osztrákkal. A helyzet pesszimizmusra, reménytelenségre ad okot.


   


1849. január: Európa csendes, újra csendes. A szabadság itt istenként jelenik meg. Különös érvelés: minél reménytelenebb a helyzet, annál biztosabb, hogy gyõzünk. Már csak egyedül maradtunk, itt csak mi vagyunk érdemesek Isten segítségére. Ez szinte már irracionális gondolatmenet. Petõfi történelemfelfogása: történelmi szükségszerûség a fejlõdés, a szabadság gyõzelme. A vers eleje megszólítás az istenként létezõ szabadsághoz, a kérdés mûfaja ima. Az utolsó 2 szakasz szintén ima, többi átmenet óda és ima között. A költemény elsõ része a néphez szól, de mintha önmagához szólna a nép egyik tagjához. Ima sajátos formája. Nem mozgósító jellegû, töprengõ megszólítás, monológ. A haladás gyõzelmébe vetett feltétlen hit jellemzõ Petõfi költeményeire 1849 elejéig. A nép egyre inkább eltûnik, mint alap, úgy tekint rá, mint ami kiskorú, méltatlan a nagy emberek közremûködésére. Nincs szerepük a haladásban, vagy egyáltalán nincsenek jelen. De továbbra is fönntartja a haladás elvét (Hegel filozófia).


   


1849. március 8. Pacsirtaszót hallok megint pozitív érték: dal, költészet, negatív érték: korona, harc. Más költeményeiben a harccal maximálisan azonosítja magát, itt azonban szembeállítja a költõt és a katonát. A katona mivolta veszélyeket tartogat, ha harcol, ez megszünteti õt költõnek lenni. A költõi érték jelenik meg pozitívan. Menekülõ romantika: negatív dolgokból pozitívak felé menekül. A szerelem metafizikai értékként jelenik meg. A természeti értékek az emberi világgal szemben állnak.


   


Utolsó ránkmaradt verse a Szörnyû idõ, 1849. július. Itt megváltozik Petõfi világképe, gondolatvilága. Elsõ két szakasz: a valóság rossz, legalábbis rossz oldaláról mutatja be. Eddig az égrõl más feltételezései voltak (segít), most ez is negatívvá válik. Kiesett abból a világból, ahol a jó gyõz, ami jellemzõ az Európa csendes, újra csendes versére. Megváltozik a történelmi szükségszerûség: a nemzethalál reálissá válik, ami belefér a történelembe. A történelmet egyébként emberfeletti erõk irányítják, negatívan. Kiveszett belõle az ember. A harmadik szakasz új viszony a valósághoz, sajátos viszonyulás ember és valóság között (lehet, hogy marad valaki). A költõ azonban megmarad az emberfeletti álomvilágban, de ez negatív, a lírai én nem racionálisan gondolkodik. Abszurd világkép jelenik meg, ami nem emberi, nem reális, ezért történhetnek meg, olyan dolgok, amik megtörténnek. A valóság egy irracionális mese. Petõfi életének utolsó félévének költészete késõbbi irányzatokhoz (századvégi modern költészet) kapcsolódik, ezeket készíti elõ.





Arany János





1. Arany életrajza és pályaképe


   


Arany János 1817. március 2-án született, Nagyszalontán. Apja "kevés földdel és kis házzal bíró földmûves volt". A család súlyos tüdõbajjal volt megáldva, a nyolc gyerek közül csupán kettõ maradt életben (János és Sára, aki 1792-ben született). Érzékeny, félénk, visszahúzódó gyermek volt. Iskoláit 1823 és 1833 között végezte Nagyszalontán (segédtanítói állás), majd Debrecenben fél évig. Ezután Kisújszálláson egy évig segédtanító volt. Tanulmányait 1835 tavaszán fejezte be Debrecenben, de érettségivel nem rendelkezett, viszont rengeteget olvasott (rómaiaktól). 1836 februárjában színésznek állt. Ezalatt anyja meghalt, apja megvakult. Ezek hatására a bûntudattól vezérelve felhagyott a színészettel. 1836 õsze és 1839 januárja közt korrektor (rektorhelyettes) Szalontán (magyar és latin grammatika), 1839 elején lemondott róla. 1840 tavaszán másodjegyzõ lett. Ez biztosította a családalapítás lehetõségét, ezért 1840-ben meg is házasodott. Feleségét az irodalomtörténeti könyvek Ercsey Julianna néven jegyzik (törvénytelen gyermek és egy évvel idõsebb Aranynál). Két gyermekük született 1841-ben Juliska, 1844-ben László. Utána egy-két évig "olvasási tilalomba vonta magát". Majd 1844-tõl (Szilágyi István rektor unszolására) fordítgatott görög és angol (Shakespeare) drámákat. 1845 júliusa végén hozzá fogott  Az elveszett alkotmány címû vígeposz megírásához. Ezzel megnyerte a Kisfaludy Társaság 25 aranyos pályadíját. Igazi sikert, elismerést és Petõfi barátságát az 1846 nyarán írt Toldi hozta meg. 1847-ben megint megnyerte a Kisfaludy Társaság pályadíját. Ekkor sok epikus mûvet írt: Rózsa és Ibolya, Szent László füve, Murány ostroma. Ekkor írta a Toldi estéje nagy részét is. Az 1848-as forradalom külsõ szemlélõje volt egy ideig. Rövid ideig nemzetõr volt, majd BM-i fogalmazó lett Debrecenben és Pesten. Az orosz beözönlés után bujdosnia kellett. Állását elveszítette, Világos számára még az anyagi összeomlást is jelentette. Fél évig Geszten, a Tisza családnál nevelõsködött. 1851 õszén tanár lett a nagykõrösi fõgimnáziumban. Egyre többet szenvedett a testi és lelki problémái miatt. 1860-ban Pestre költözött, ahol a Kisfaludy Társaság igazgatója lett. Bekapcsolódott a pesti irodalmi és politikai életbe (Csaba-trilógia elsõ része: Buda halála). 1865-ben az MTA titkára lesz, 1870-ben fõtitkára. 1863-ban meghalt Juliska, emiatt a költõ sokáig elhallgatott benne. 1876-ban lemondott a fõtitkárságról, az 1877-es boldog nyarat a Margit-szigeten töltötte. Ekkor írta titokban, nem a nyilvánosság elé szánta az Õszikék (kapcsos könyv) verseit. 1879-ben befejezte a Toldi szerelmét. 1882 október 22-én halt meg.


   


Az elveszett alkotmány: 1845-ben írta ezt a mûvet és ezzel megnyerte a Kisfaludy Társaság pályadíját is. Ez a mû egy travesztia: magasztos téma alantos stílussal. Mítikus szereplõk jelennek meg a megyei választások keretében, ahol az eposzi történet játszódik. A liberális és a konzervatív oldalt is egyaránt szatirizálja, az úri politizálás groteszk megnyilvánulásával jelenik meg. Ezt a mûvet párhuzamba lehet állítani Petõfi: Helység kalapácsával, hiszen itt is az eposz lejáratása volt a cél, bár Arany nem a népies költészetet emeli fel, hanem a szatírikus költészetet jeleníti meg. Díjat ugyan nyert vele, nyelvezete nehéz volt, ez elégedetlenséget váltott ki.





2. Toldi


   


Arany e mûvét 1846-ban írta meg, 1847-ben, amikor megjelenik, egycsapásra híres ember lesz, Petõfi barátságát is ezzel nyeri meg. A Kisfaludy Társaság pályázatára írta, amely azt tûzte ki feladatul, hogy valamely ismert, népi történetet kell feldolgozni. Õ Ilosvai Selymes Péter Toldiját választotta ki, de az eredeti szövegbõl alig hagyott meg 1-2 részletet. "Átalakítja" Toldi Miklós jellemét, aki egy szinte nevetséges figura volt, õ hõssé, eszményivé tette, így fogalmazta meg: "egyszerûen nemes, erõteljes, a nép nyelvét megközelítõ". Egyértelmûen kitûnik a mûbõl a szerzõ nevelõ szándéka, a nép öntudatát akarja felébreszteni, tettre buzdít. Mûfaja nagyobb elbeszélõ költemény. De Arany eszményképe nem a népmese volt, hanem a népmonda, és a nemzeti költészet ("Eszményem a nemzeti költészet, a népiesség köntösében most, késöbb anélkül"). Ez tehát Arany népnemzeti irányzata. A Toldin végigfut egy másodlagos jelentés, amely a magyar nép problémáit, nehézségeit tartalmazza. A jelkép maga Miklós, és ezek a problémák sok helyen kitûnnek. Pl. a különbözõ kalandok során (pl.: farkaskaland), amikor látszik, hogy Miklós önmagában egy durva, paraszti, bárdolatlan jellem, amelyet nehéz leküzdenie. Van mikor sikerrel jár ez (pl. amikor erõt vesz magán, haragján György iránt), de még többször látjuk, hogy vagy nem sikerül ez vagy csak részben (pl. azért tudja elkerülni a testvérgyilkosságot (nemzeti vétek), mert helyette a farkasokat öli meg, rajtuk tölti ki haragját, amelyen nem tud úrrá lenni). Ez a másik vonulata a mûnek, a paraszti, durva Miklós, az össznemzeti hõseszmény vitéz Miklóssal szemben. Toldinak feladata van, amely rá vár, de õ erre nehezen ébred rá, és végig fenyegeti a veszély, hogy elfelejti küldetését, nem sikerül legyõznie önmagát, és visszaszereznie a magyar nép elvesztett becsületét - a cseh megölésével. Ez a polgárosodó társadalom veszélye is, hogy hamar elfeledi küldetését, feladatát. Miklós (bika, rúd, farkas) elvesztegeti erejét, nem a céljáért küzd. Másrészt Miklós saját, õt megilletõ részéért is harcol, amely eredetileg is az övé volt, csak a család megfosztotta tõle - ez is párhuzamba hozható a korabeli felfogással: a jobbágyfelszabadítással (a saját jussát kapja meg). Így tulajdonképpen Miklós nagyon összetett figura, egyszerre nemes, vitézi és paraszti, durva. Az erõpróbák célja, hogy ráébredjen: cselekednie kell, de ez sok veszéllyel jár. A jelképes (parabolikus) szinten is megjelenik ez, a polgárosodó nép is veszélyekkel terhes, mert indulatokkal teli, bárdolatlan, és ezt le kell gyõznie önmagában. Ekkor még Arany optimista a polgárosodás kapcsán. Miklós az alulról felemelkedett legény, aki visszaszerzi a nép becsületét. Arany végig elrejti a mûben a metaforikus jelentést.





3. Toldi estéje


   


1847-ben, a Toldival aratott nagy sikere után kezdte ezt a mûvet írni Arany, ez a Trilógia második része, a Toldi szerelme csak 1879-ben íródott. A Toldi estéje parabolikus jelentéssel bír: már az elején, mikor az öreg Miklós saját sírját ássa, de a követ hívására azonnal megy Budára, a nemzet dicsõségének visszaállításáért. A Toldiban ezt a feladatát Miklós csak sokára, nehézségek árán érti és teszi meg, itt rögtön felismeri küldetését. A probléma viszont itt is fennáll: Miklós jelleme, eredendõ parasztiassága, durvasága, szemben lovagiasságával. Többször látjuk, mint a Toldiban, hogy legyõzi önmagát és vitéz módjára viselkedik (kultúra), pl. kezdetben a párbaj során, mikor megkegyelmez az olasznak és másik kardot ad neki. De utána megint felülkerekedik barbársága, amikor káromkodva végül is legyõzi az idegen bajnokot, mégpedig úgy, hogy az kegyelmet kér, de õ nem adja meg, hanem hirtelen haragjában lecsapja az olasz fejét, vagyis indulatból öli meg. Emiatt is kitör belõle igazi oldala: a durvaság, féktelenség, ill. zavarodottság, elkeseredettség, ennek meg lesz a következménye, a "hajszálrepedések", amik már a Toldiban is felléptek, tovább mélyülnek és végül Miklós halálát okozzák: "megölé a harag"(6/21).™™™ Ez a parabolikus szinten úgy jelenik meg, hogy a Toldiban fellépõ igény, a nép jussának visszaszerzése nem lehetséges, tehát a polgárosodás sem, a nép paraszti "énje" miatt. A csúcspont a végén Lajos király és Miklós vitája, amikor Miklós azt tanácsolja a királynak, hogy tartsa meg a magyar karaktert, a nemzeti jegyeket, de Lajos véleménye az, hogy az ezekhez való ragaszkodás visszatartja a haladást, és haladás nélkül elpusztulunk. Arany tehát már 1847-ben (a forradalom elõtt) látta, hogy a nemzet és a haladás kettévált, és nem lehet egyszerre mindkettõt szolgálni (Kölcseyvel ellentétben, aki ezt írta: "Jelszavaink valának: haza és haladás", ez a  jozefinizmus problémájának feloldása). Arany János tulajdonképpen egyik oldalon sem foglal állást, csak bemutatja problémákat, az ellentétet a haza és haladás közt. Fontos még a mûben, mikor a palotában Miklós meghallja a két verset, amik róla szólnak: az elsõ Szt. László monológja, felmagasztosítja, eszményíti (de ez elavult, értéktelen, régi), az apródok viszont kigúnyolják, nevetségessé teszik, és ennek hatására is kitör Toldiból a durvaság, feldühödik és "odacsap", gyilkossá válik, közvetve ez is a halálát okozza. Pesszimista világnézet.





4. Az ötvenes évek lírája (Nagyidai cigányok, Letészem a lantot, Õsszel, Kertben)


   


Az 1850-es években, tehát a szabadságharc bukása utáni években az országra a depressziós hangulat, az elkeseredés, a dezilluzionizmus volt a jellemzõ. Tíz évig tartott a Bach-rendszer, mikor osztrák nyomás nehezedett a nemzetre, terror, titkosrendõrségek. Arany mégis vállalkozott rá, felvállalta, hogy a haladásról és a nemzet problémáiról beszéljen. Ilyen pl. a Nagyidai cigányok címû vígeposz is. Ez a Thököly-szabadságharc idején játszódik. Ezt 1851-ben írta, és rendkívül sok kritikát tartalmaz, ami miatt szembe is kerül a közvéleménnyel. A kritika a nemzet hibái ellen irányul, amiket mi követtünk el, mint pl. a szabadságharc alatt is sokan saját érdekeikben cselekedtek, nem az egységes nemzet volt az elsõ, hanem az egyén - ezt Csóri vajda képviseli (kurucok kiszöktek a várból, rábízták a várat). Arany azt mondta, hogy merjünk szembenézni a valósággal, ne kergessünk illúziókat (A mû fele tulajdonképpen utópia, amikor Csóri vajda álmodik). De a közvélemény Csóri vajdát Kossuthtal azonosítja, a cigányokat a magyarsággal, és a mûvet a magyar nemzeti karakter kigúnyolásaként fogták fel, de nem kritizálták, nem merték kritizálni Aranyt, inkább elhallgatták.


   


A Letészem a lantot szomorú, elégikus hangvételû költemény, amelyben egy tragikus dolog jelenik meg, a nemzet halála. Ez konkrétan az utolsó versszakban egy allegóriában jelenik meg, amiben a törzs a nemzet, a virág pedig az egyén, az õ élete. Szembeállítja a múltat és a jelent, és ebben a múlt az értékes, a pozitív, a jelen értéktelen, sivár, negatív, és a refrénben pedig rácsodálkozik a szomorú valóságra, ezt a két múlt idõvel érzékelteti: “hová lettél”: régmúlt, "hová levél”: közelmúlt, ami még kihat a jelenre - ez a megdöbbenést szimbolizálja.


   


Az Õsszel abból az elkeseredésbõl fakad, hogy 1760-ban Osszián nevében egy James MacPherson nevû skót lelkész egy eposzt ír (így visszavágva az angoloknak, akiknek nincs nemzeti eposzuk és lenézik a skótokat, és úgy adta ki õket, mintha õsi nemzeti eposz lenne.) 1848-ban pedig megjelenik a Kalevala (finn eredetmonda), a magyarok pedig nem rendelkeznek ilyesmivel és ez a hiány nagyon nyugtalanította Aranyt, mert Aranynak ez fontos lett volna. Homérosz legenda is van benne (Osszián ellenképe). Tehát itt is a múlt és a jelen összehasonlítása van, egy tudatos ellenpont. Leír egy eszményített tájat úgy, hogy nekünk ilyen nincs: negatív tájfestés (mint Berzsenyi a Közelítõ tél-ben). Az õsz is metafora, elmúlást, értékpusztulást jelent, és az utolsó versszakok érzékeltetik, hogy a magyar nép tragédiája ez: Osszián az utolsó bárd, nincs többé nép, nemzet. Végig a versben hívja Ossziánt, az utolsó versszakban viszont azonosul vele és õt hívja valaki: jer Osszián, mert nincs többé nép, nemzet (nemzethalál). A Kertben címû költeményben pedig egy kiábrándult világnézet, egy negatív haladás-kép jelenik meg. Megbukott a haladásba vetett hit (Petõfi versei). Ez Arany igazi oldala.





5. A nagykõrösi balladák (Ágnes asszony, Szondi két apródja) 


   


Ez Arany elsõ ballada-korszaka, 1851-1860-ig tartott, mikor Nagykõrösön volt tanár. Kemény Zsigmonddal és Vajda Jánossal együtt az volt a véleménye, hogy a szabadságharc nem csak a külsõ ellenség miatt bukott meg, hanem mert kijöttek a magyarok rossz tulajdonságai, belsõ viaskodások, stb. Ezzel szemben volt egy másik tábor, vezetõje Jókai, aki szerint nem bennünk volt a hiba, csak az ellenség közénk furakodott, és az árulók miatt buktunk el. Arany nem képes illúziókkal szemlélni a magyar múltat és jelent, pesszimista, de mégis úgy gondolja, hogy a nemzetnek biztatásra van szüksége, és tudja, hogy ez az õ feladata, hiszen Petõfi meghalt és 1855-ben Vörösmarty is. Ez a kettõség jelenik meg balladáiban is: a kétlelkûség. A nagykõrösi balladákban Arany összegzi a kialakult hagyományokat: az erdélyi székely népballadákból a kihagyásos és a párbeszédes szerkezetet veszi át, az angol-német mûballadákból a titokzatos, félelmetes környezetrajzot.


   


Egyik ilyen balladája az Ágnes asszony. Ebben az elõtörténet késleltetve van, tömbszerû a felépítése, de nem az elején, hanem valamivel késõbb a cselekmény elõrehaladtával ismerjük meg. Itt is jellemzõek a kihagyások, az ezek alatt lejátszódó cselekményeket tulajdonképpen nem hiányoljuk, következtetni tudunk rájuk, és a kihagyásos szerkezet miatt tömörebb lesz a ballada, ez tehát a sûrítés egyik formája. Ettõl lesz drámai a történet. A legfontosabb része a történetnek az, amikor Ágnes a börtönben van, mert ekkor egy lélektani folyamat játszódik le: Ágnes megõrülése. Egy belsõ küzdelem ez, amit érzékeltet a refrén, ami lehet Ágnes asszony szövege, de vannak helyzetek amikor más is mondja (lírai én). Ágnes asszony bûntudatát fejezi ki, de hogy folytonosan ott van minden versszak végén, az azt tudatja, hogy már megõrült. Megpróbálja eltûntetni a nyomokat és saját lelki sérüléseit. Ágnes harcol a megõrülés és az öregség ellen (ezeket a harcokat még kiemeli a fény és az árnyék harca is). A végén pedig, mikor Ágnes otthon van, örökké a leplet mossa, ebbõl is az derül ki, hogy megõrült és hogy bûne alól nincs feloldozás (bár a bírák éppen õrültsége miatt mentik fel), büntetése, hogy lelkiismerete mindig furdalja, mindig mos, pedig már nem is véres az ing. Arany balladáiban ez tehát a visszatérõ téma, a tanító jelleg: a könnyelmûségbõl bûn származik, ha engedünk a kísértésnek, és ez sokszor gyilkosságba torkollik vagy õrületbe.


   


A Szondi két apródja is ebben a ballada-korszakban keletkezett (1856). Ez a vers Drégely 1552-es török ostromát mutatja be. Az elsõ két versszak a három helyszín bemutatása: a vár, a sír és a völgy. Ezután a két versszak után végig drámai párbeszéd hangzik a balladában. Páratlan strófák az apródok éneke, a párosak a török küldött beszédét tartalmazzák. Az apródok éneke bemutatja a dicsõséges múltat, Szondi dicsõséget. Aki a jelenrõl beszél, a jelenbeli "jókról" (a 16. versszakban a követ is áttér Szondi dicsõítésére, de fél Ali haragjától). Az apródok kitartását is példázza a költemény: nem az számít, ami volt, hanem az, hogy emlékezzünk a régi hõsökre; az apródok viszik tovább a hõsiességet. Sok török szót használt; idõmértékes verselés.





6. A meghasonlott nemzeti költõ (Az örök zsidó, Magányban)


   


Az 1860-61-es évek alatt keletkezett verseire jellemzõ a meghasonlás. A meghasonlás Aranyban onnan származott, hogy õ maga diszharmonikus viszonyban állt a világgal, pesszimista volt, pl. a szabadságharcot sem tudta illúziókkal szemlélni, a magyarokban látta hibákat, mégis tudta, hogy rá vár a nemzeti költõ feladata, ezt várják tõle, viszont emiatt a diszharmonikus viszony miatt képtelen volt nemzeti költõ lenni. Nyomás nehezedett rá, de nem volt képes felvállalni ezt a szerepet.


   


Az örök zsidóban is ez jelenik meg. Ez a cím egy legendán alapul, amely egy ember legendája, aki nem hagyta Krisztust megpihenni Pilátus ítélethirdetése után. Továbblöki a pihenni megálló Jézust, és ezért átok száll rá, bolyongania kell, nem nyugodhat az ítéletnapig. De ebbõl semmit sem használ fel a költõ; aki nem ismeri ezt a történetet, annak ez a versbõl nem derül ki, nincs szerepe a mûben, a költemény teljes egész a legenda nélkül is. A legenda nem befolyásolja a jelentését. Az örök zsidó cselekvései a mûben majdnem mind tulajdonképpen nem is cselekvések, hanem érzelmek, amik egy üres, passzív életet fejeznek ki. Tehát nem a maga ura az ember, és tevékenysége csak egy megszakítatlan rohanás, egy céltalan bolyongás, amely nem vezet sehonnan sehová (ez megfelel a legendának). A cselekmények, helyszínek, történések elvonatkoztatottak, metaforikusak, érzékeltet egy cselekményt, de mindent általánosít, metaforák miatt látszólag ballada, de valójában nem az, hanem lírai monológgá válik, pontosabban átmenet a kettõ között, hiszen végig a lírai én beszél. Csak az utolsó versszakban válik ketté, de akkor is csak azért, hogy megerõsítse: az örök zsidó és a lírai én egy és ugyanaz. Kihangsúlyozza az egységet, ekkor személyessé válik a vers, de azért mégis kicsit eltávolítja magától azzal, hogy azt mondja: ez az örök zsidó! ("nem én"). Tehát az utolsó versszakban történõ kettéválás csak formai, abból a célból, hogy közölje a lírai én, hogy tartalmilag azonos a kettõ. Ezenkívül végig a versben érzékelhetõ az a diszharmonikus viszony a világgal, a fenyegetettség - fölötte bárd van, alatta ropog a föld - emiatt egy zaklatottság van jelen, ûzöttség, amiatt, hogy a zsidó nem akar menni, csak hajtják, nem pihenhet meg, jelen van még a magány, a csalódottság. Ezek miatt megjelenik a halálvágy (10. vsz.:szeretne céljához érni, meghalni).


   


A Magányban vershelyzete egy töprengés: egy döntéshelyzet, amely döntés életet vagy halált jelent a nemzet számára, de muszály dönteni. Emiatt félünk tõle: "nyújtanók a percet", hisz nem tudjuk mit fog végül hozni a döntés. A kockajátékhoz hasonlítja, olyan bizonytalan, homályos a kimenetele. Csak a szerencsében bízhatunk. A polgárosodás életében ekkor ez a döntés az volt, hogy forradalom legyen újra, vagy tárgyalni kezdjünk Ferenc Józseffel, elismerve magyar királynak! (februári pátens: visszavonják az engedményeket). A másodlagos jelentésszinten ez viszont már úgy jelenik meg, hogy a döntés biztos rossz lesz, hisz a kocka egy szörnyû csont, a halál jelképe, a jövõ egy mélységbe indult sziklagörgeteg. Több ilyen baljós jelkép is megjelenik, a versben (pl. számlap nélküli óra, elvetélés vágya). De a 4. versszakban egy fordulat lép fel: a lírai én szól, elhessegeti a rémképeket, biztat, hogy optimisták legyünk. Itt is az a vak bizalom jelenik meg, ami Petõfinél is megjelent az Európa csendes, újra csendes címû versben. Tehát ez a bizalom is abból fakadt, hogy Arany látta, hogy a nemzetnek biztatásra van szüksége, és csak õ tudja ellátni ezt a feladatot. Mégsem tudja optimistán szemlélni a jelent, borulátó volt, úgy gondolta, hogy õ képtelen illúziókat kelteni, illúziókkal szemlélõdni.





7. Az Õszikék lírája (Õszikék, Epilógus, A tamburás öregúr, Tölgyek alatt)


   


Arany 1862 után sokáig nem ír befejezett mûvet, vagy csak alkalmakra ír rövid epigrammákat. Elhallgatásának az oka az volt, hogy a népnek szüksége lett volna egy nemzeti költõre, aki biztatja õket. De Arany tudta, hogy nincs semmi biztató, tehát a népnek hamis illúziókat kellet volna állítania, de Arany költõi magatartásformája messze volt ettõl, õ nagyon pesszimista világnézetû volt. Arany arra fogta elhallgatását, hogy fiatalon meghalt Juliska lánya, ez személyes válságba sodorta és hogy sok a hivatalos elfoglaltsága. Miután 1877-ben nyugdíjba megy, a Gyulai Páltól kapott kapcsos (bizalmas) könyvbe elkezd verseket írni, de csupán magának, mivel a kapcsok jelezték neki, hogy nem kell közreadnia és írhat nyugodtan, mert "nyugdíjba ment" a nemzeti költõ szerepébõl. A kapcsos könyvbe bemásolt tisztázatokat elnevezte Õszikéknek. Barátai biztatására végül rászánja magát kiadására. Ez a korszaka csak fél évig tartott, utána már csak epigrammákat ír és a Toldi szerelmét.


   


Ebbe a kötetbe tartozott az Õszikék címû verse is, amibõl kettõ is van. Az Õszikék I-ben a költõ eljátszik a szóval. Faluhelyen az õszike két különbözõ dolgot jelent: jelenthet virágot és csibét is. A virágok szépen színezik a tarka rétet, de nincsen illatuk, mert megcsapta õket az õszi dér. Magukban rejtik a szépség és az elmúlás értékeit, amik a költõ szemszögébõl magasztos értékek. A csibe viszont a versben többet ér a konyhában, mint a virág, ez hétköznapi ember szemszöge. A két eltérõ szemszög miatt a vers irónikus. Az Õszikék II-ben Arany magát Midás király borbélyával azonosítja, aki egy titkos zugban mondta csak ki, hogy a király szamárfüles. Arany mostmár nem azért ír költeményt, hogy a nemzetnek írja, hanem hogy kiadja magából a kiadnivalót, hogy megkönnyebbüljön. Magában hibát lát, ezt le írja a versbe, hogy könnyítsen a lelkén, de ekkor még nem tudta, hogy majdan kiadja ezt a kötet. Ez a vers önirónikus, önkritikus. A jelentése: a versei most már magántermészetûek.


   


Az Epilógus címû verse az elsõ Õszikék költeményei közé tartozik. Megjelenik benne egy feleselés két oldal között. Az egyik oldal belenyugszik a sorsába, a másik kicsit többet akar. A 3., 4. szakaszban megjelenik a maga és a több ember viszonya: lenézik, pedig neki érdemei vannak, ezt azonban nem becsülik. A 7. szakaszban viszont arról panaszkodik, hogy túlértékelik. Mindkettõ azt jelenti, hogy nem értik meg. Megvan benne a költõ önérzete, hiszen nemzeti költõként nem nyújtotta azt, amit kértek tõle. Arany véleménye az, hogy nem mondhatjuk meg, hogy mirõl szóljon a költészet ("független nyugalmat","mely sajátom"). A költészet független, nem szabad megszabni, mirõl szóljon, ez másoknak nem tetszik, de Arany vállalja a következményeket. Az õ költõeszménye, a nyugodt körülmények közti alkotás, hogy a költõ ne hagyjon befejezetlen mûveket. A szöveg a magánéletbe való visszavonulást jelképezi, mert a közéletben alá- vagy túlbecsülik. Megmarad a nemzeti felelõsség, a köz igaza, de nem a nemzet elõtt alkot (Rousseau: mûveljük kertjeinket).


 


A tamburás öregúrban az öregúr tényleg öreg és ráadásul fél fülére süket és fél szemére vak is, aki saját magának játszik mindenfélét. Azt játszik, amihez kedve van, most céltalan, nem törõdik a többiek véleményével. A végén a végsõ lezüllés jelenik meg. Arany attól tartott, hogy élete végére koldusbotra jut (Aranynak tényleg volt tamburája és zenét is szerzett). Utolsó versszak: "öregem": már nem róla beszél, hanem magáról. Magát és a hõst formailag szétválasztja, de tartalmilag mégjobban összeköti (önmegszólítás). Elavult dalokat énekel, de ezek igaziak. Az újak, a modernek már összelopottak, értéktelenek. Megjelenik a bûnbánat motívuma, Istenhez való fohászkodás (balköltészet). Az utolsó versszakban a saját költészetét a nemzetbõl kikapottnak, haszontalannak, értéktelennek mutatja be. Kettõs szemlélet: önmagát értékesnek és értéketlennek is tekinti.


   


A Tölgyek alatt címû mûvében több idõsík jelenik meg. A jelen idõsíkja: Margit-szigeten egy nagy tölgy alatt ül. A második idõsik a gyermekkora: tölgyfára mászott. A harmadik idõsík pedig a jövõ: tölgy legyen a fejfája. Valamint van egy meghatározhatatlan idõsík is: mindenhol jó, de legjobb a tölgyfák alatt. Ezek alapján összeáll Arany életrajza. Tehát a mû egy életrajzra való visszatekintés (mint az Epilógusban). Egész életén keresztül elkísérte, s így társává fogadta. A tölgy a természetes életérõ jelképét hordozza: a tölgy virul, õ meg csak tengõdik (Berzsenyi: Magyarokhoz I. Itt a tölgy, mint az ország jelenik meg). Azzal, hogy a tölgyhöz köti Arany saját életét, azzal a tölgy saját önjellemzés részévé vált. A tölgy jelentését (erkölcs, szilárdság, stb.) kapcsolja magához, de ezt közvetlenül nem mondja ki. A romantikában ez nem volt közvetett (A Tamburás öregúrban is közvetett: azonosulás és megkülönböztetés kettõssége). Második versszak 3-4. sora: szó szerint irónikus: ezt az idõs emberekre mondják, mikor szenilisek. Hatodik versszak: a gyermekkor második visszaidézése. Itt bonyolultabban helyezi el. Nem jelzi nyelvtanilag (jelen idõ). Lebegteti az idõsíkot. Hetedik szakasz: metafora, a villámlás: félelmetes jelenség, hazamegy. "Áttötve": Arany érzi, hogy ez nem illik ide (ruha). Harmadik versszak: kis bogrács - egy ugrás, döccen a rím (erõltetett). Zubogását hallom: nõrím (--) és a "A vizi malom!": hímrím (u-). Ez így nem jó, távolodik a dallamos zenétõl. Sárváry Antal ellenverset írt. Azt mondta, hogy Arany licenciái verselési hibák. Ezek a verselési hibák egy modernebb, prózába hajló, dallamos zenétõl távolodó stílus következménye. Sárváry a nemzeti romantikát kéri számon.





Madách Imre





1. Madách Imre élete, pályaképe


   


1823. január 21-én született a Nógrád megyei Alsósztregován vagyonos középnemesi családban. Édesanyja, Majthényi Anna elõkelõ lány volt, hozománya volt a csesztvei kúria és birtok. 1834-ben az apja meghal, ezután az anyja irányítja a birtokot. Négy testvére volt (két fiú, két lány). Magántanuló, vizsgáit a váci piarista gimnáziumban tette le. 1837 õszén a pesti egyetemre került: két évig filozófiai tanfolyam, majd a jogi kar elsõ évének hallgatója. Megismerkedett Kölcsey, Vörösmarty, Bajza, Eötvös, Shakespeare, Victor Hugo mûveivel, eljárt a Pesti Magyar Színház elõadásaira, olvasta az Athenaeum folyóiratot. Latinul, németül, franciául olvasott. 1840-ben Pesten megjelent elsõ verseskötete Lantvirágok címmel. Lírai darabjait Lónyay Etelka iránti ifjúkori szerelme ihlette. Egész élete folyamán írt verseket, de életében több verseskötete nem jelent meg. Gyengülõ egészségét pöstyéni gyógyfürdõzéssel igyekezett javítani. Sztregován magánúton készült további jogi vizsgáira. 1841-ben befejezte egyetemi tanulmányait. Egy év múlva megszerezte ügyvédi képesítését. Balassagyarmaton joggyakornok lett, majd kinevezték aljegyzõnek. Az ellenzék szónokaként vált ismertté a megyében. Késõbb szívbaja miatt le kellett mondania az aljegyzõségrõl, de továbbra is jelentek meg cikkei a Pesti Hírlapban. 16 évesen írta az elsõ drámáját és Az ember tragédiája elõtt már hat tragédiája és egy szatirikus vígjátéka volt készen. Egyik sem volt jelentõs alkotás. 1844-ben a losonci bálban megismerkedik Fráter Erzsébettel. A házasságot a rokonok ellenezték, mondván a leány nem való feleségnek. Az esküvõt a Nógrád megyei Csécsén tartották 1845-ben. Madách anyja átadta a csesztvei birtokrészt és kúriát. Három gyermekük született: Aladár, Jolán, Borbála. Betegeskedése miatt Madách nem vehetett részt a szabadságharcban. A családban sorozatos tragédiák. 1849 õszén Csesztvén bújtatta Gracza Antal és Zákony István felvidéki gerillavezéreket, 1851-ben pedig parócai birtokán rejtegette Rákóczy Jánost, Kossuth titkárát. Feljelentették, 1852 augusztus 20-án letartóztatták. Pozsonyban, majd Pesten raboskodott. Birtoka jövedelmét lefoglalták. 1853-ban bizonyítékok hiányában elengedték. Távolléte alatt a felesége elidegenedett tõle; elváltak (az asszony késõbb eladósodott, részegeskedett, 1875-ben meghalt). Madách egy ideig magányosan élt Sztregován, gondolati költeményekre helyezõdött a hangsúly. 1859-ben komédiát írt Aristophanes modorában (nincsenek felvonások, kardalok tagolják a párbeszédeket). A mû címe A civilizátor. István bácsi, a falusi gazda szívélyes - patriarkális viszonyban él cselédeivel, kik az akkori Magyarország nemzetiségeit képviselik. Megjelenik azonban Stroom, a civilizátor, aki a barbár keleti világot kívánja mûveltté tenni. A Bach-rendszer politikáját gúnyolja ki és felveti a nemzeti kérdést is. 1859-tõl 1860-ig írta, 1862-ben jelent meg Az ember tragédiája. Ez a mû a "Vitte-e elõbbre a civilizáció az embert?" kérdésre keresi a választ. Mûfaja szerint drámai költemény. A Kisfaludy Társaság és az Akadémia is tagjai sorába választotta. 1860-61-ben megírta Mózes címû drámáját. Ez már nem tragédia, hanem dramatizált eposz. Bibliai történetet mesél el, ahogy a népvezér Mózes szembekerül a "hitvány tömeggel". Nógrád megye országgyûlési követévé választotta. 1861-ben a pesti országgyûlésen a radikálisabb határozati párthoz csatlakozott. Egészségi állapota egyre romlott, 1864. október 5-én Alsósztregován halt meg "vízkorban". Mindhárom fõ mûve parabolikus szerkezetû.





2. Madách: Az ember tragédiája címû mûvének értelmezése


   


Madách Az ember tragédiája címû mûvét 1859-60-ig írta, és 1862-ben jelent meg. Ez az idõszak írói sikereinek idõszaka, ekkor írja három fõmûvét: A civilizátort (1859), Az ember tragédiáját (1859-1860) és a Mózest (1860-1861). 1853-ban engedik ki a börtönbõl (forradalmárok rejtegetése miatt került ide), elválik feleségétõl és magányosan él Sztregován. Mûvei közül Az ember tragédiája sikerült a legjobban; kiemelkedõ alkotás. Megjelenik Hegel filozófiai tétele: az anyag feltöltõdik szellemmel. Madách erre kérdez rá: vitte-e elõbbre az embert a történelem? Ez a kérdés vetõdik fel Goethe Faustjában is (van-e értelme az életnek?). Goethe itt igenlõ választ ad: a közösségért végzett értelmes munka értelmet ad az életnek. Madách bizonytalan. Az alapkérdés megjelenik (540-543). A válaszkeresést mítikus környezetbe, a teremtéstörténetbe helyezi. Érvényesül-e az eszme a történelemben. Minden szín erre keresi a választ. Ez a kultúrpesszimizmus kérdése: halad-e az ember elõre.


   


Egyiptomi szín: Ádám célja a nagyság; maradandóság ( piramisok. 779-790 ( nem érhetõ el a nagyság. 695-698 ( nem éri el a boldogságot. Egyenlõségtõl várja most már. Minden szín programja az elõzõ szín végén jelenik meg.


   


Athéni szín: cél az egyenlõség. 849-858 ( nép unatkozik, egyéni érdekek is közbeszólnak. 1031-1037 ( Ádám levonja a tanulságot: a nép eleve méltatlan erre; az eszmény nem valósul meg. Az eszmény be is mocskolódik, mert kárt okoz (a közösség szenvedi a kárt) [ az egyiptomi színben is bemocskolódik ]. Itt a csõcselék szakítja el õket egymástól.


   


Római szín: a kéjt kergeti. 1299-1314 ( Péter apostol egy pusztuló világot mutat be. A kéj kergetése pusztulást eredményez. Éva itt mint szeretõ jelenik meg. Megjelenik a kereszténység eszménye: 1370-1378.


   


Konstantinápolyi szín: új eszmény célja az eretnekek megégetése. Isten-e Jézus, vagy csak olyan tulajdonságú. Ebben a mûben ez jelentéktelen eltérés; az elvakultságot jelzi. 1583-1593 ( a szent eszmény elfajul, õrültség lesz. A korszellem nem engedi a boldogságukat. Tiszta szerelem nem jelenhet meg, még Lucifer szerelme majdnem beteljesül. 1859-1869 ( szín értékelése; új eszme megjelenése; 1866-1868 ( szemlélõ tudomány.


   


Prágai szín: Keplernek nem tetszik a tudomány: horoszkópot kell csinálni, hogy meg tudjon élni, így szenved vereséget az eszmény. 1985-2000 ( felesége állandóan pénzt akar, megcsalja ( nem lehet boldog. 2105-2116 új eszmény a nagy tett.


   


Párizsi szín: részeg álom (2065-2090); álom az álomban. 2183-2198 Dantont elborzasztja a vérengzés (a nép mint csõcselék jelenik meg). Útját akarja állni a népnek. Maga az eszmény gátolja a boldogságot. 2325-2335 ( két Éva között hasonlóság. Az asszonyból elérhetetlen angyal, vagy undorító ördög.


   


Prágai szín II: az eszmény vereséget szenvedett, de mint ideát fenntartja. A színt vegyesen mutatja be: az eszmény jó, a megvalósítás rossz. Új eszmény a gyakorlatiasság.


   


Londoni szín: Éva mint polgárlány. 2832 ( itt Éva pénzsóvár (ékszerrel meg lehet vásárolni). A végén csak Éva lépi át glóriával a gödröt. Az egész londoni szín elkárhozik, csak Éva nem, ezért nem valósulhat meg a boldogság.


   


Falanszter szín: társadalmat a tudósok vezetik. Nagy emberek rossz munkát végeznek; büntetések gyerekesek. Nem tûrik az egyéniséget. Tudomány kudarca: az ember nem tudja legyõzni a természetet. 3537-3541 ( család és tudomány ellentétes. Nem lehetnek boldogok, mert tudós szerint nem összeillõk.


   


Az ûr: 3587-3591 ( metafizikai világba repülnek. Menekülés a valódi világból a metafizikai világba. Fizikai lét nélkül nincs metafizikai világ (3644-3645).


   


Eszkimó szín: a történelem vége. Létfilozófia: erõsebb megeszi a gyengét. Nincs nagyság; primitív látásmód. Évát az eszkimó nejeként állatnak látja. 3913 ( hasztalan harc. Értékeli az összes történeti színt: a történelmet értelmetlennek találja. Az eszmék megvalósíthatatlanok, negatívvá lesznek. Nagyság, boldogság nem érhetõ el ( pesszimizmus. Történelmet nem befolyásolja az értelem, biológiai törvényszerûség irányítja (Éva mint biológiai végzet). A történelem válasza az alapkérdésre: NEM. Ádám nem nyugszik bele, megkérdezi az Úrtól, de õ nem mondja meg, mert ha tudná, akkor az nem sarkallná semmi küzdelemre. A cél a küzdelem. A mû jelentése: az emberi történelem célja a küzdés, nincs értelme az eszményeknek.


   


Nietzsche: heroikus pesszimizmus: az az erkölcsi nagyság, aki küzd akkor is, ha tudja a biztos a kudarcot. Ezt hirdeti ez a mû is. Hegeli dialektika: a történelmi haladás az ellentétek harcában nyilvánul meg.





3. Az ember tragédiája egy megadott színének elemzése: cselekmény- és reflexiószint összefüggése


   


A mû alapkérdése: vitte-e a történelem az emberiséget elõre. A mû erre nem válaszol. Az eszmék megvalósíthatatlanok, negatívvá lesznek. Történelmet nem befolyásolja az értelem, biológiai törvényszerûség irányítja. Az ember célja a küzdés. Heroikus pesszimizmus. A mû triádikus szerkezetû ( (tézis ( antitézis) ( szintézis). Filozófiai konstrukció. Megjelenik egy eszme, megjelenik annak az ellentéte, kettejük szintézisébõl létrejön a következõ eszme.
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4. Az ember tragédiája mûfaja


   


A mû 1862-ben jelent meg; Madách legjelentõsebb alkotása. Mûfaji elõzményei: Milton Elveszett paradicsoma, mely egy Ádámtörténet és a kerettörténethez járult hozzá; Goethe: Faust II. Itt az alapkérdés: elérhetõ-e a boldogság, válasz igen: a közösségért végzett értelmes munka értelmet ad az életnek. Alapkérdés tekintetében és mûfajilag is nagy hatással volt Madáchra. Hasonlóképpen Vörösmarty: Csongor és Tünde, mely egy parabolikus mese a boldogságkeresésrõl. Hozzájárulnak, hogy a mûfaja drámai költemény legyen: párbeszédre alapul, nincs elbeszélés, keretes, színenként önálló cselekmény, magas emelkedett, költõi nyelv. Ez a mûfaj alkalmas újszerû problémák vizsgálatára, mivel az elején megjelenõ alapkérdésre a különbözõ színek különbözõ körülmények között keresik a választ, így átfogó képpel mutathatja be a mû az író véleményét. A szereplõk általánosak: Ádám az örök férfi, Éva az örök nõ. Az adott színek történelmi fõhõsei jelképesek. 640-645 ( meg kell lelniük egymást, ez ismétlõdik minden színben. Ezek után Ádám minden asszonyban felismeri Évát. Az Úr nem mondja meg Ádámnak, hogy mi lesz a történelem kifejlete. Ezt tanító okokból teszi. 546-555 ( Lucifer ugyanilyen tanító jellegû: megmutatja a történelmet, de, hogy ne fussanak meg a csatából, ezért fölcsillantja a reményt. Összehangzik az Úrral. Úr: "Küzdj és bízva bízzál", Ádám: "Az ember célja a küzdés maga", Lucifer: "Küzdést akarok, diszharmóniát". Mindhárman azt mondják, hogy az emberi történelem célja a küzdés, nincs értelme az eszményeknek. Ez nem optimista és nem is pesszimista. Az emberiség elkövette azt a hibát, hogy a szép eszméket megpróbálta megvalósítani és ezzel bemocskolta azokat. A jelentés a cselekmény mellett a reflexiókban jelenik meg. Az úr is értelmezi a végén. Amit õ mond, az az igazság, de a többiek is ugyanazt mondják. Lucifer nem az Úr ellenpólusa. Ádám az igazságkeresõ ember. Az embernek a szimbóluma, aki keresi az eszméket. Éva a keresendõ boldogság. Õ a biológiai végzet. Lucifer kommentáló szereppel bír. Az Úr és Lucifer jelképességét a mítikus háttér jelzi. A mítoszban õk ellentétek, itt viszont egyetértenek a két alapkérdésben (ezért is szimbolikusak). Lucifer végigkíséri Ádámot a történeti színekben. Állandó recept a haladásra: van a tézis, kikezdi az antitézis, megegyezésük a szintézis ( ez már a továbbhaladás. Lucifer az antitézist jelképezi, nélküle nincs haladás. Szimbolikus szerepe: az eszmék tagadása. Lucifernek a tagadó alapállása ironikus nézõpontként jelenik meg. A materializmust képviseli az idealizmussal szemben. Ádám: eszmék viszik elõre a világot, Lucifer: biológiai valóság határozza meg a gondolataikat. A tömeg három színben jelenik meg, mint önálló szereplõ: anyagi természetû indokai vannak. Athéni szín: fél, unatkozik, anyagi érdekbõl akarják megölni. Párizsi szín: vérszomjas (elõször az arisztokraták, majd Danton ellen) ( állatias; a forradalmi Évát a kéj vezeti. A nép a különbnek, az értéknek az elpusztítója. Londoni szín: önzés, vérszomj (akasztás), indulat: megtorolni a házasságtörést. A nép mindig az értékek pusztítását képviseli, akadálya az eszmék megvalósulásának. Állati ösztönök jelennek meg bennük. A felépítés is szimbolikus:


1. az egyéni nagyság (mindenki egyetért)


2. a tömeg nagysága (egy mindenkiért) ez az antitézise


3. magánéletben keresi a boldogságot (elõzõekben a közélet) szintézis


4. kereszténység


5. tudomány (mindkettõ ellentéte)


6. tett


7. praktikum, gyakorlat


8. irányító tudomány


9. menekülés (egészhez szintézis)
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   Se nem optimista, se nem pesszimista. Mindenféle olvasót el tud gondolkodtatni. Ádám aktív hõsbõl passzív szereplõvé válik.





Jókai Mór





1. Jókai Mór élete, pályaképe (Sárga rózsa)


   


1825. február 18-án született Komáromban, Jókay József ügyvéd harmadik gyermekeként. Nemesi származású. Pozsonyban, Komáromban, Pápán, Kecskeméten tanul. Erre az idõszakra tehetõ a reformkor kezdete, a nemesi kiváltságok léteznek, Jókai azonban nem a földbõl akar megélni, értelmiségi pályára lép (Polgárosodás szelleme: nemesi társadalom értelmiségi pályára kötelez). Édesapja 1837-ben meghal. Pápán megismerkedik Petõfivel. Még Kecskeméten tanul, amikor Zsidó fiú címû drámájával az Akadémia pályázatán dicséretet nyer. 1846-ban elsõ regénye: Hétköznapok: már itt is fölismerhetõek mûvészetének jellegzetességei, képzeletének gazdagsága, fordulatos meseszövése, lebilincselõ stílusa és humora. Ekkor már végzett ügyvéd, de a siker hatására az Életképek címû laphoz szegõdik. Tagja a Tízek Társaságának, átveszi az Életképek szerkesztését. A márciusi napokban az ifjúság egyik vezére. Elveszi Laborfalvy Rózát, politikai küldetésben jár a bécsi fölékelõknél. Buda eleste után Debrecenbe megy a kormánnyal. Arad után bujdosni kényszerül a Bükkben, Tardonán rejtõzködik 5 hónapig.


   


Ebbõl az élménybõl születik meg 1850-ben az Egy bujdosó naplója címû könyve. Akkor találta meg igazi hivatását, amikor mások elhallgattak. Hitet, vigasztalást vártak tõle az olvasók. Álnéven Forradalmi csataképek címû novelláskötet: a szabadságharc dicsõséges eseményeit idézi fel. A nemzeti összefogás írójaként kerüli a belsõ vitákról, meghasonlásról szóló témákat. Történelmi regényeivel (Erdély aranykora, Török világ Magyarországon) a XVII. századi Erdély életét, a pusztítás borzalmait kívánta bemutatni, a magyarság hõsiességének bemutatásával a nemzeti öntudatot kívánta felébreszteni. A reformkor eszményeit, a nemzeti felemelkedésért vívott küzdelmet, a nemzetegyesítés, az érdekegyesítés célját mutatja be az Egy magyar nábob és a Kárpáthy Zoltán címû dilógiájában. Ez egy családregény, a társadalom körképét sûrítve mutatja be. Az egymásra következõ nemzedékek egymástól eltérõ magatartása igen jellemzõ a történelem fordulópontjain. Kárpáthy János, a nábob, még a maradiság ironikusan bemutatott képviselõje, fia, Zoltán, már a legnemesebb liberális és hazafias eszmék hordozója.


   


1861-ben az országgyûlésen a határozati párt képviselõje. 1863-ban átveszi A Hon szerkesztését; sajtóvétségért egy év börtön (egy hónap után szabadul).


   


Az új földesúrban a nemesi passzív ellenállás köré fon dicsfényt. A nemzeti bizakodást igyekszik serkenteni, amikor azt példázza, hogy volt ellenségeink közül a jószándékúak belátják tévedésüket, az önkényuralom hivatalnokai pedig vereséget szenvednek a becsület és a nemzeti érzés arcvonalai elõtt.


   


1865-ben beválasztják a képviselõházba, melynek 31 éven át tagja marad (65-75 függetlenségi, 75-96 szabadelvû).


   


Az 1869-ben megjelent A kõszívû ember fiai a szabadságharc erõs eszményítéssel megrajzolt hõseposza: a magyar nemzet sorsa azon múlott, hogy voltak árulók, akik megbontották a nemzet egységét. A nemzet ügyét tiszta személyek képviselik - negatívok velük szemben. A bukás okát isteni beavatkozásnak ábrázolja. A megírásban szerepet játszi: Tolsztoj: Háború és Béke (csatajelenet leírása, romantikai koncepció). És mégis mozog a föld! a reformkort elõkészítõ mûvészi és tudományos törekvések heroikus küzdelmeinek állít emléket. A Rab Ráby a felvilágosodás és a konzervativizmus harcait eleveníti fel. Ez Jókai  legjellegzetesebb témája: a polgárosodás kezdete, bemutatása. A Fekete gyémántok a nemzeti polgárosodás, a hazai kapitalizálódás átfogó ábrázolása. Romantikus vágyait fogalmazta meg: a fõhõs (köznemes) a modern társadalmi körülmények között nem süllyed dzsentrivé, hanem vállalkozóvá válik. Jókai abban reménykedik, hogy a nemzeti, a magyar kisüzem diadalt arathat a külföldi tõkére épülõ nagyüzem felett. Az arany ember az illúziókkal való leszámolás, a kiábrándulás regénye. Felismerés, hogy tisztességes munkával nem lehet meggazdagodni. A fõhõs kettõs életébe, két asszony közötti vergõdésébe saját érzelmi valóságát sûríti Jókai. Kiuttalanságát pedig az jelzi, hogy Tímárt kora társadalmából egy utópisztikus világba menekíti.


   


1875-ben a kormánypárt tagja és képviselõje lesz. Fokozatos népszerûtlenség. 1896-ban lemond az alsóházban való szereplésrõl. Utolsó éveiben az írás már inkább kenyérkeresés volt. Kalandregényeket írt, ahol a történelem csak háttér. Már nem a nevelés a cél, hanem a szórakoztatás.


   


A kuruc korban játszódik például A lõcsei fehér asszony címû mûve. 1893-ban jelenik meg a Sárga rózsa címû elbeszélés. Fordulópont: hazajön Decsi Sándor a katonaságból; alapvetõ kérdés: mi volt a viszonya Klárikának Laca Ferkóval. Két legény: magyar nemzeti karakter jellemzése: (XIX. században: ez keletrõl származik ( Az elsõ fejezet címe A volgai lovas) nyugodt, racionális, szemérmes. Klárikának, mint idegennek a szembeállítása ezzel. Elõtörténet: sorozás volt, Sanyi nem akart hazudni ( elvitték. Laca Ferkó a puszta valódi gyermeke (civilizáció elõtti ember értékei), de hazudik, amit pedig nem szabad a pusztán. Klárika kóros hazudozó (ha szerelmes, akkor sem tud igazat mondani), õ idegen. Ferkót a város bújtja fel hazugságra. Ami bûn az nem a pusztában terem, hanem idegenbõl jön. Az idegen erkölcs nem tiszta. Pusztai világban egyetemes erkölcsök, szigorú értékrend. Tradicionális világ. Ezt testesíti meg a mû (festõ és kupec ellentétes funkció, festõ dicséri, felértékeli a pusztát)


   


1894-ben 50 éves írói jubileuma (100 kötetben mûvei: Nemzeti Kiadás). 1899-ben elveszi a szegény, 20 éves, zsidó Nagy Bellát; rokonai és a közvélemény elfordul tõle. 1904. május 5-én 80 évesen hal meg Budapesten.





2. A menekülõ romantika Jókai: Az arany ember címû regényében


   


Az arany ember 1872-ben jelent meg. Jókai ekkoriban politikai és írói karrierjének csúcsán áll: 1867 és 1875 között a parlamentben ellenzéki képviselõ, anyagi helyzete egyre jobban megszilárdul (1871-ben felépítette balatonfüredi villáját). Hûséges olvasói közé tartozott maga Erzsébet királyné is. Családi élete viszont válságba jutott. Feleségét 1869-ben méltatlan körülmények között nyugdíjazták, aki meggyûlölte az embereket, férjét pedig féltékenységgel gyötörte. Az író az 1870-es évek elején egy nagy érzelmi válságon ment át: beleszeretett gyámleányába, a 18 esztendõs Lukanics Ottiliába, s már válásra is gondolt. A konfliktust végül is a leány korai halála oldotta meg. Valószínûleg ez is hozzájárult ahhoz, hogy Az arany ember az illúziókkal való leszámolásnak, a kiábrándulásnak és a menekülõ romantikának egy jellemzõ darabja legyen. A menekülõ romantika a mûvészetekben általában forradalmak, eszmék bukása után, a kiábrándultság jegyében jelenik meg. Jókai a szabadságharc bukása után nemzeti íróként tanító, bátorító célzatú mûveiben az összefogást hirdette. Talán szerelmi, magánéleti csalódásának hatására õ is menekülni vágyott a polgári világból, ki, a tiszta természetbe. Ez nem illúziókeltõ, hanem illúzióromboló regény.


   


A reformkor, a polgárosodás kezdetén játszódik. Timár is egy jó szakértelmû, bár nem gáncstalan (furfangosság, becsapás) feltörekvõ polgár. Karrierregény: alulról felemelkedõ hõs. A meggazdagodása erkölcsileg tisztátalan, de a pénzét jóra fordítja. Úgy tûnik, hogy egy belsõleg jó ember meggazdagodásához ilyen eszközök kellenek. Õ igazságot oszt: csak azt teszi tönkre, aki megérdemli. Pozitív értékei sajátos körülmények között jelennek meg. Tímár és Tímea neve összecseng: szóvarázs ( összetartoznak. Ezt az eleve elrendeltetést a végzet megzavarja, megakadályozza boldogságukat. Az író a bonyolult lélekrajzokkal, az elõre- és visszautalásokkal is ezt a végzetszerûséget erõsíti meg bennünk. Tímár és Tímea a Vaskapu mítoszának metafizikai világában egymásra találnak. Tímeának az igazi világa a metafizikai világ, ezért nem imponál neki Tímár szerencséje, sikere, ezért szerethet bele a szerencsétlen Kacsukába, aki nem sikeres. A házasság is csak formai volt (K:229,416,503), megõrzi a gyermeki világát. Õ megõrzi az eszmei tisztaságát, de mivel belekényszerítik a valóságba, ettõl boldogtalan. Tímár otthon van az eszmei és a szabadversenyes világban is, de nem õrzi meg eszmei tisztaságát, ezért õ is boldogtalan. A rossz sorsukért, boldogtalanságukért a pénz a felelõs. A senki szigetén nincs pénz, egyház nélkül hiszik az Istent, tehát vallási értelemben is idilli. A senki szigetének eszményített képében az õsközösségi világ, a civilizáció elõtti világ jelenik meg. Hõsei a társadalomból menekülõ hõsök lesznek; a természet világa az eszmény. Zárlat: a valós, szabadversenyes világban fel lehet emelkedni, de csak bûnök által és ezért nem lehet senki boldog. Az ember nem találhatja meg a boldogságot ezen a földön: ez nem véletlenszerû, hanem eleve elrendelt, törvényszerû. Ez a mû tehát a menekülõ romantika jellemzõ darabja.


   


A mû felépítése: Tímea és Tímár egymásratalálnak a metafizikai világban, Tímea továbbra is abban él, de Tímár kilép a valós világba, hogy el tudja érni Tímeát. Ám, hogy elérje e magasztos célját, le kell mondania eszmei tisztaságáról, és emiatt Tímea már nem tudja szeretni. Csalódottsága közepett Tímár rátalál az eszményi világra, mely mentes minden világi rossztól és itt végre megtalálja a szerelmet, a boldogságot, de ez Tímea boldogtalansága miatt nem lehet felhõtlen. A történet példázat voltát emeli ki a hitelesítési próbálkozás.





3. Durva- és finomszerkezet Az arany emberben


   


Egy mûben a durvaszerkezet (a cselekmény, a karakterek) kijelöl értelmezési lehetõségeket. Segítségével a mûvet értelmezni tudjuk, nagyjából magyarázatot tudunk adni a szereplõk cselekedeteire. A valódi megértést, a szereplõk valódi megismerését azonban csak a finomszerkezetben található információkkal tudjuk megtenni. Tehát a finomszerkezet finomítja a durvaszerkezet által nyújtott értelmezési lehetõségeket, jelentéssel tölti fel azokat, és hozzásegít a helyes értelmezéshez.


   


Az 1872-ben kiadott Az arany ember címû mû karrierregény. Egy alulról felemelkedõ hõs felemelkedésének útját követi nyomon. Tímár beleszeret Tímeába és tulajdonképpen minden további cselekedete azt a célt szolgálja, hogy sikerüljön rátalálnia a lányra. Ám mikorra idáig eljut, akkorra Tímea már Kacsukába szerelmes. Ahhoz, hogy megértsük a cselekményszál eme egyik legnagyobb fordulatát, ahhoz Jókai jellemfestését kell megvizsgálnunk. Tímea, ki megtartja gyermeki ártatlanságát a metafizikai világban van otthon. Így Tímár szerencséje, gazdagsága nem képvisel számára értéket, és mivel Tímár nem udvarol neki, a passzív jótevõ szerepét játsza, ezért nem is tud szerelmes lenni belé. Sokkal inkább szimpatikus számára a valódi világban szerencsétlen, a magát csak sodortatni hagyó Kacsuka. A többi jellem kidolgozása is nagyon érdekes. Tódor Tímár ellenpárja: ugyanazok történnek vele is (K: 447 ( mind a két lányt Tódornak ígérik, de mégis Tímár kapja õket), de a származása, körülményei miatt õ gazember lesz. Tehát a társadalom berendezkedése eleve rossz. Tódor mondja: gazembernek kevés pénze van, jómódúnak sok; õk nem, csak környezetük tehet róla. Itt õ az író szócsöve: bírálja a társadalmat: milyen jogon üldözi a társadalom azokat, akiket õ tett gazemberré. Jókai ezt komolyan is gondolja, meg nem is, mint a bûnös önmentségét. Nagyon differenciáltan mutatja be a negatív hõsöket is. Vannak azért mentségeik. Ilyen Athalie is. (K. 202) Elmegy Kacsukához, ezzel kockáztatva jóhírét, hogy megmondja, megvárja, míg meggazdagodik. Kacsuka ezt elutasítja, ekkor Athalie fölajánlja magát ("mindent mondó szemek"). Athalie szemében ez nemes, önmagát megtagadó, a világgal dacoló cselekvés, Kacsuka azonban ezt mind negatívnak látja. Bonyolult, összetett lélekrajz. A finomszerkezet jelentés-kiegészítõ szerepében nagy hangsúlyt kapnak az elõre- és visszautalások. Ez a regény az egyik legkidolgozottabb ilyen szempontból. Az, hogy a cselekmény erre épül, az megváltoztatja azt. Maga a technika is megváltoztatja a jelentést. A motívikus elõre és visszautalással szépen berendezi a világot, a szereplõket is így gyûjti össze. Mindegyikkel természetes módon ismertet meg, véletlenszerûen kerülnek elõ, így gördülékennyé teszi az olvasást. Elsõ olvasásnál nem tûnnek fel, csak amikor oda érünk, amire elõreutalt. (pl. K:7 ( senki szigetére utal, K:41). A sejtetõ elõreutalás, mint neve is mutatja sejteni enged bizonyos cselekményeket, így a regény jelentésének megformálásában is nagy a szerepe. (K: 43; K:130 ( sejteti, hogy a kincs szerencsétlenséget okoz, a hold mindig megjelenik, ilyenkor Tímárban felüti fejét az önvád; K:63 ( harc a cicáért, ez elõrejelzi a Tímárért folyó harcot;  ennek párbaja K:119 ( Tímea édességét csak Kacsuka fogadja el, Tímár már elment). Elõkészítõ elõreutalás például a brazíliai ügynök és Dódi levele. Nem olvassák el azokat rögtön, így feszültséget okoznak. K:112 ( sárkányvérpasztella: ennek a szerelemnek vége; démonikussá teszi. Ez sejtetõ elõreutalás. Utal arra is, hogy a gyilkossági kísérletnél megsebesíti Athalie Tímea homlokát. Végzetszerû, ennek így kellett történnie. Az egész konfliktus végzetszerû. Az elõre- és visszautalások különösen nagy szerepet játszanak a regény jelentésében. Ezzel a történet végzetszerû lesz (eleve elrendelés).


   


A mû jelentése: az ember nem találhatja meg a boldogságát ezen a földön; ez nem véletlenszerû, hanem eleve elrendelt, törvényszerû.





Mikszáth Kálmán





1. Mikszáth élete, pályaképe, elsõ korszakának elbeszélései (Az a fekete folt)


   


Mikszáth Kálmán 1847. január 16-án született a Nógrád megyei Szklabonyán, dzsentri család sarjaként. A középiskola alsó hat osztályát a rimaszombati református gimnáziumban végezte. Selmecbányai református líceumban érettségizett. Tevékeny tagja volt az iskolai önképzõkörnek. A pesti egyetemen négy évig jogot tanult, de diplomát nem szerzett. Balassagyarmaton Mauks Mátyás fõszolgabíró mellett esküdtként helyezkedett el. Mauks házában megismerkedett fõnöke idõsebbik lányával, Ilonával. 72-ben megkérte a kezét, de a szülõk nem engedték; féltették a magyar írók szegényes sorsától. Ügyvédsegéd lett Balassagyarmaton (visszautasította a megyei aljegyzõséget). Mintegy megszöktette Ilonát, és Pesten a szülõk beleegyezése nélkül 73-ban összeházasodtak. Mikszáth a Magyar Néplap szerkesztõje lett. Saját költségén kiadott kétkötetnyi novellagyûjteménye nem hozta meg a kívánt sikert; Kálmán fiuk születése másnapján már meghalt: elváltak. Két és fél évig a Szegedi Napló szerkesztõje, majd 25 évig a Pesti Hírlap szerkesztõségében dolgozott. A Tót atyafiak (81) és A jó palócok (82) címû kötetek meghozták a régen várt elismerést. 82-ben Moháron újra elvette Ilonát (késõbb 3 fiuk született). A Petõfi Társaság, Kisfaludi Társaság, MTA tagja. Szabadelvû Párt képviselõjeként a parlament tagja. Az eladó birtok (93), Szent Péter esernyõje (95), A két koldusdiák (85), A beszélõ köntös (89), A kis prímás (91). 82-tõl a Pest Hírlapban Országgyûlési karcolatokat jelentet meg (ironikus hangnem). Egyre inkább kiábrándul kora politikájából, itt ennek ad hangot. A gavallérok (97), Beszterce ostroma (94), Új Zrínyiász (98), Két választás Magyarországon (96-97), A Noszty fiú esete a Tóth Marival (08), Mikor a mécs már csak pislog (03;novelláskötet), Különös házasság (1900), A fekete város (10). Utolsó éveiben egyre távolabb került a politikától. 1910. május 16-án a pesti Vigadóban ünnepelték a negyvenedik írói évfordulóját, de két hét múlva, 1910. május 28-án váratlanul meghalt.


   


Mûveiben a korabeli dzsentrit két jellegzetes típusban ábrázolta: az úri svihák (csirkefogó) és az úri Don Quijote (illúzióvilágban élõ, nemes eszmékért reménytelen harcot vívó egyén) alakjában. A Tót Atyafiak 4 terjedelmes elbeszélést tartalmaz. Mind tragikus; különleges, zárt világban játszódnak, ahová a civilizáció még alig jutott be. 


   


Ilyen az Az a fekete folt címû elbeszélés is. A hõs értékei megjelennek a mû elején (17.). A herceg alkalmazottja (bérjuhász). "Híres": mintha õ lenne a földesúr; "méretlen hús": amivel nem számol el. Ez feudális elõjoga, ezt jelzi a füst (mint herceget a zászló). Olejrõl népdal szól: népmesei világ (selyem, arany). Ezer juha van: meseszám. Kutya többet ér, mint az ember (18.): természeti világ jelenik meg. Olej is beleillik a természeti világba. A természeti világ a legnagyobb érték. Sajátos, természetben élõ ember világa. Báránynál és embernél ua. a megszólítás: azonosítás. Tejfölt vacsorál (29.): természeti világban nagyon értékes, soha nem látott kincsekkel (arany, ezüst) egy szinten jelenik meg. Beszûkültség bemutatása. Mítikus alakok formájában jelenik meg a történelem (22.). A természeti ember nem tud hazudni. Tulajdonképpen szerelmi történet. Szerelmi háromszög. Matyi és Anika szerelme: egymásnak vannak teremtve, hiszen õk az egyetlen fiú és az egyetlen lány a környéken. A herceg módos lenne parasztlegénynek is, Matyi csak az egyetlen elérhetõ fiú. Olejnek a herceg társadalmi osztály, Anikának minden, ami túl van az õ világán. (Minden, ami túl van Anika világán az már számára mesevilág.) Herceg negatív: nem illik bele a világba, még Anikát is kiragadja. Az értékelõ mozzanatok alapján Anika szerelme nagyon pozitív. A herceg selymes szobák hõse (29.): hõsként ironikusan jelenik meg. Hevesebben kezd dobogni a szíve: ez számára csak kaland. Mikor meg akarja vásárolni a lányt, akkor az érzelmeire hivatkozik (33.). Azért látják az ólomban Matyit, mert õ az egyetlen a környéken. Ez tulajdonképpen kényszer. Ezzel szemben mondja a herceg az igazi érzelmeket. A lány eladása erkölcsi vétség (34.). A herceg ajánlatában az tetszett Olejnek, hogy mindent megkapna, ami számára érték (33.). A mesevilágot ígéri neki. Itt is a saját világához illõ luxus jelenik meg (továbbra is maradna juhász). Õ csak a mese világában tudja meghosszabbítani a saját világát. Ezért a mesevilágért eladja a lányát is; megadja a használati utasítást is, hogy hogyan csinálja. Fejlett pszichológiai jellemzés. Eddig ebben a világban nem volt hazugság. Most már Olej saját magának és az egész világnak is hazudik. Azt mutatja be, hogy a természeti világ mennyire gyenge, mennyire sebezhetõ a valós világ erkölcstelenségével szemben. Maguk az értékek teszik naivvá ezt a világot. (XIX. században naiv: természetközeli; pozitív.) Naiv világ törékenysége: hõseinél elérhetõ, hogy saját értékeikkel ellenkezõt tegyenek. Ezért itt élni tragédia. A hõs tragikus hõs lesz. Nyelvi megformálásában az idilli kép érzékletessége és a tragédia végzetessége van kihangsúlyozva. A zárlat sejtelmes: a balladákra játszik rá. Nem zárja le idõben; idõbeli tágítás. Fekete folt: szimbolikusság. Mikszáth gyakran ritmizálja meg a prózát: elsõ mondat kétütemû nyolcas (4/4). Ez is a balladai hatást erõsíti. A kötetben a szereplõk visszatérnek: egyik novellában mellékszereplõ, a másikban fõszereplõ (itt Lapaj Istók). Természeti világot teljességgel akarja bemutatni, visszatérnek a helyszínek is.





2. Mikszáth: Beszterce ostroma


   


Mikszáth a regényt elõször a Pesti Hírlapban közölte folytatásokban (1894), kötetben 1895 novemberében jelent meg. Ebben az idõszakban Mikszáth már egyre jobban kiábrándult kora politikájából. Bizonyára ez is közrejátszott abban, hogy a mûben a jelent annyira negatívan ábrázolja. Ez egy anekdotikus történet. Nevetséges, mulatságos, mégis tragikus regény. Mikszáth az anekdota fõhõsében látott valamit, amitõl az tragikus hõssé válhatott. Pongrácznak van saját lengyele: Lengyelországot akarja visszaállítani (126 évig nem létezett). Megjegyzések, kitérõk, anekdotikus részek mind ironikusak. A dicsõséges múlt (értékes, élményekben gazdag) szemben áll a nevetséges jelennel (eszmény nélküli, sivár). Jellemzõ a jelenre: "több egy oldal szalonna, mint egy ember". Mikszáth még a szabadságharc eszméit is ironizálja: "akasszanak fel 13 osztrákot, akkor lesz paritás" (paritás: Mo, Au egyforma mértékben viseljék az adókat). Két elõtörténet van (I. fejezet: Pongrácz; II. fejezet: Apolka). Apolka elõtörténetét nagyon gazdagon mutatja be, messzirõl indul. Mintha nem is lenne összefüggés a két történet között. Két szál, két különbözõ világ. Pongrácz világa: álomvilág, arisztokrácia világa; nemesi Magyarország világa (parasztjai vannak, vagy cselédjei); alvilága a Behenczyek világa. Apolka világa: polgári világ, alvilága a nyomor; dickensi színek, dickensi helyszínrajz. A nemesi és a polgári világ külön ábrázolása. A két szál összekapcsolódik, majd a regény végén újra szétválik. Pongrácz különc (8-9. o.): nem bolond, hanem megkésett hõs; késõn jött, egy dicsõbb múlttal szemben elsivárult jelenben van. Az õ életelve, hogy megteremt magának egy álomvilágot (a múltat), és nem engedi be a jelent. Múltba menekülés. Pongrácz becsületes, lovagias. Apolka sorsa hányattatás az épeszûek között, míg a bolondnál lovagias bánásmód. Bolondsága lovagiasságként, nemességként jelenik meg. A fantáziavilág tiszteletreméltó. Barbárság, pallósjog is megjelenik Pongráczban (16.o.). Nem érdekli Pongráczot Estella mint nõ. Az õ képzeletében egy hõsnõ él. Ez a kiindulópontja a nõkkel való kapcsolatának (110.o.). Mikor elõször megpillantja Apolkát, akkor egy angyalhoz hasonlítja. "A káprázatok között ez volt az elsõ valóság." Apolka különbözik minden nõtõl, mert egyszerre a jelen valósága és a múlt álomképe. Mikor Szlimák Apolkával táncol, akkor lecsukatja, pedig õ az álomvilághoz tartozik (Csák Máté korabeli vitéz), tehát jogosan viszi Apolkát táncba. De ekkor már látja, hogy Szlimák egy hamisított álomvilág része. Az író itt kommentál (nem megváltoztatja az értelmezést, csak más irányba is elvisz minket): a "kanári" a gazdának kedves dolog. "ütésre emelte a kezét, de csak megsimogatta" (141.o.) párhuzam: az elején egy kislánnyal történt ez. Estellát ütötte is. Az érzelmeit hasonlítja össze. Megszelídül Pongrácz durvasága. (143.o.): érzelmi függés. (147.o.): itt Apolka még nem veszi észre, hogy feleségül akarja venni; féltékeny, tehát szerelmes. Újabb párhuzam: mikor börtönbe zárja, akkor ugyanoda kerül, ahova Estellát csukta (ahonnan Estella kiszabadította a szerelmét). Pongrácz zokog, amikor Apolkát el akarják vinni. Érzései egyre inkább megváltoznak, szerelmes lesz. Ezt szégyelli. Maga (és mások) elõtt is gyámleányi kapcsolatnak akarja álcázni. Meg kell különböztetni Estellától, hiszen az csak díszlet volt. Szégyelli maga elõtt is, hiszen õ Zrínyi Ilonát szereti. De ez a szerelem valójában ugyanolyan elérhetetlen, mintha Zrínyi Ilonáról lenne szó. Apolkát nem szeretõnek akarja, feleségül akarja venni. Apolka csak úgy szereti, mint a jótevõjét. Apolka egy ifjúba szerelmes, aki az õ korában él. Pongrácz arra törekszik, hogy visszaforgassa az idõt. Az Apolka-szerelem kudarca döbbenti rá, hogy a valóságot nem lehet a képzeletünk szerint alakítani. Párhuzam: a XIX. sz-ból nem lehet a XVI. sz-ba visszatérni, ugyanilyen õrültség az, hogy egy 50 éves ember 19 éves lányt vegyen feleségül. A környezet átalakítása a magánéletben lehetetlen. Pongrácz törekvése a dzsentrik törekvése, ennyiben tipizálás. Behenczyek Pongrácz tükörképei: a dzsentrik léhább, értéktelenebb részét mutatják be. Pongrácz világában tipikus hõsök jelennek meg összetetten ábrázolva: realizmus. Másik világ a polgári világ, itt nagyon egysíkú ábrázolás; Apolka egyszer szegény, egyszer gazdag; váratlan fordulatok: romantika. Mikszáth Pongrácz személyében megteremtette a magyar Don Quijote-ot. Az úri Don Quijote alakja egyébként a korabeli dzsentrik egyik részének tipizálásaként rendszeresen visszatérõ szereplõje Mikszáth mûveinek.





Ady Endre





1. A dekadens költõ önarcképe (Új versek elõhangja, A Hortobágy poétája, A Tisza-parton)


   


Az Új versek elõhangjában a költõ célja, hogy saját önarcképét az olvasó elé tárja, és bemutassa az új magyar karaktert. A költõben küzd a régi, õsi Beöthy-féle karakter és az új dekadens karakter. Ez nem egyezik a Beöthy Zsolt által felállított képpel, miszerint az õsi magyar a pusztában él, nyugodt, nem képzelõdik, nem fél, mindent világosan lát. Megjelenik a nemzeti kollektivizmus, miszerint a közös ügynek szüksége van az egyén erejére.


   


A költõ magatartása a versben harcias: dörget, kérd, jön, betörni akar. Hódítani akar (Verecke), lerombolni a gátakat, a honfoglaló magyar képében jelenik meg, viszont nyugati is, mivel Dévénynél akar betörni.


   


Az õsi dal, amit hoz magával, a hagyományt jelenti, de új is, mert Dévénynél jön. Folytatja a magyar hagyományokat, de nyugatiakat is tartalmaz. Régi is, új is a magyar dal, tehát örök, de feltétlenül magyar. A dal már dekadens: "sírva, kínban, mit se várva" a reménytelenség jelenik meg. Gyõzelmi dal, nem Pusztaszerhez kapcsolódik.


   


A Hortobágy poétája címû versben a költõ azt mutatja be, hogy a Beöthy-féle karakter miként süllyedt le: bamba lett, nem fogja fel, amit mondanak neki, a versben a lírai én társai ilyenek. Nem hagyják a lírai ént, hogy költõvé váljon. A lírai én karaktere is megváltozott, csak helyzetében van meg az õsi karakter: csordát terel, nomád pásztor, lelkében viszont poéta: vágyakozik, érzelmei vannak (virág nõ szívében, költészetének témái: pusztulás, mámor, szerelem, ezek mind a dekadenciára jellemzõek. Tehát a költõ az õsi nemzeti karaktert dekadenssé írta át. Párhuzamot vonhatunk az elhallgattatott hortobágyi poéta és Ady között (mivel ebben a korban Ady-t sem engedték kibontakozni a kor írói).


   


A Tisza-parton címû vers azt mutatja meg, hogy a költõ mennyire idegen saját hazájában. (Ennek már van költõi hagyománya pl. Janus Pannonius: Egy dunántúli mandulafáról). Összehasonlítva a két világot: a költõ hazája, ahonnan jött a finomságot képviseli (álmodozás, finom érzelmek, virág ( termékeny élet), ezzel szemben áll a Magyar haza, amely a durvaságot képviseli: bamba, vad csókok, sivatag ( terméketlenség.


   


Ady egy sajátos mûfajban ragadja meg a problémákat, ez a zsáner, mivel a cselekményelemek általánosítottak, jelképesek és idõtlenek. A lírai én is általánosított, mivel nem azonos Adyval, de magában rejti a költõi lét a lírai ént.





2. Az összetett szimbólum (A fekete zongora, A vár fehér asszonya)


   


Az összetett szimbólum két versre jellemzõ: A fekete zongora és A vár fehér asszonya címûekben. Mindkét vers a korabeli közönség számára nehezen érthetõ volt. Ignotus is, aki Ady barátja és híve volt, ezt írta a Fekete zongora címû versrõl: "Akasszanak fel, ha értem", de mégis jónak találta.


   


Az értelmezési nehézség az összetett szimbólum tulajdonságából következik. Pl. A vár fehér asszonya címû versben az alapmetaforát könnyen értelmezhetjük, hiszen az elsõ sor kényszerít erre: "A lelkem ódon, babonás vár". A lélek a jelölt, és a vár a kép. Viszont tovább már csak a képeket (egyszerû metafora) tudjuk meg, és a jelölt megtalálásához semmilyen segítséget nem kapunk, sem hagyományok, sem 3.ö. nem jelenik meg, így ez nagyon szabad, olvasótól függ. pl. elátkozott had, mint kép, és a jelölt lehetnek az eddigi szeretõk, gonosz emberek, rossz emlékek. Tehát nem egyértelmû: fehér asszony (K), Léda (J): csak ötletszerû. Ezt nevezik irracionális többletnek, mivel a versben nincs benne, az olvasótól függ, mozgósítja a tudattalanból jövõt. Ezzel az eszközzel az író úgy viszi át az olvasó tudatába a versben lévõ tartalmat, hogy közben az nem válik tudatossá. Jellemzõ az imprecizitás: a költõ nem akar pontos lenni, csak hívószavakat mond. A versben egyébként balladai és leíró elemek keverednek. Az összetett szimbólum olyan metaforákat tartalmaz, amelyeket nem lehet egyértelmûen lefordítani, jelentése fokozatosan mélyül el, ezért önkifejtõ szimbólumnak is hívják.


   


A fekete zongora címû vers még az elõzõnél is nehezebben érthetõ, mivel az alapmetafora nem az elején található, és nem kötõdik a fõmotívumhoz. Az alapmetafora: melódia K, élet J - ezt megértve már a többi is értelmezhetõ: fekete zongora ( ember, én, vak mester ( Isten, sors (ennek megértésében Ady segített egy nyilatkozatával: Ha szabad volt régen Istent fehérszakállas öregúrral azonosítani, én miért nem hasonlíthatom vak zongoristához), bor ( boldogság, mámor. Az impresszionista kritika szerint a szimbolista mûvekhez nem tudatos gondolkodásmód, több jelentés, és a szöveg önmagában való értelmezése szükségesek. Az életbe belehal az ember (szivemnek vére kiömlik az õ ütemére). Az élet egy bordélyház, amelyhez mámor kell, akinek nincs, az nem tud itt megmaradni. Az élet melódiája azonosítás ( élet=melódia.





3. A halál-motívum (A fekete zongora, Párisban járt az Õsz)


   


Ady verseiben kétféle halálkép jelenik meg, az átesztétizáló és az abszurdizáló.


   


A fekete zongora címû versben az abszurdizáló halál jelenik meg, vagyis az a halál, ami az életet céltalanná, abszurddá teszi. A versben összetett szimbólum van, amelynek alapmetaforája: élet J, melódia K. A fõ motívum: a fekete zongora kép, az egyén a jelölt. A vak mester, az Isten, aki az életet irányítja, egy bordélyházban zongorázik, tehát az élet egy bordélyház, amelyben borra, azaz boldogságra, mámorra van szükség. Ha nincs mámor nem lehet megmaradni: "fusson, akinek nincs bora". Az életbe bele kell halni: "szívemnek vére kiömlik az õ ütemére". A vers ídõn és téren kívüli.


   


A Párisban járt az Õsz címû vers egy pillanat elemzése, a két halál egyszerre jelenik meg. Az elsõ versszakokban még az átesztétizáló halál jelenik meg: Õsz kánikulában találkozott velem ( a nagy meleg után jó az enyhülés, "égtek lelkemben kis rõzse-dalok: füstösek, furcsák, búsak, bíborak" ( tábortûz képe otthonos. Viszont a harmadik versszaktól már abszurdizáló halálkép jelenik meg: beleremegett. Már az elsõ versszakban bevezeti a költõ a halált, az Õsz és Szent Mihály említésével. A vers elején lévõ enyhe motívumok: suhant, nesztelen, halk lombok a vers végére felerõsödnek: szaladt, beleremegett, nyögõ lombok. Õsz kacagva szaladt, tréfás falevelek kárörvendõek, kinevetik az élet jelentéktelenségét, falevelek már halottak. Beleremegek, az én hangulatom tragikus. A halált szépnek mutatja be, még akkor is, ha az életet értelmetlenné teszi. Mindkét halált az élethez viszonyítja. Negyedik versszak vegyes: itt mind az abszurdizáló, mind az átesztétizáló halál megjelenik (beszökik, elér, súg, kacagva szaladt; kánikula, beleremeg, nyögõ).





4. A Szerelem motívum (Lédával a bálban, Héja-nász az avaron)


   


A Lédával a bálban címû vers balladaszerû, mert megjelennek benne balladai elemek pl: idõtlen, hely bizonytalan, van cselekménye. Nincs elõtörténet, ez elvonttá, általánossá teszi a cselekményt. A cselekmény: bejön egy pár a bálba, ahol ifjú és boldog párok táncolnak. A bejövõ pár a halálból jön: halál-arcunk, sötét fátyol. A szerelem halálából jönnek, mivel a rózsa is hervadt, ami a szerelmet jelképezi. A bálban esküvõ van, boldog párok táncolnak friss rózsákkal, tehát az õ szerelmük még él. A másik pár inkább temetésre utal a fátyol miatt. Elõrevetítik, hogy a szerelemnek mi lesz a sorsa. A szerelem halálát hordozzák, ez fertõz, megöli a többi pár szerelmét is. Már az elsõ sorban elõreutalást találunk a szerelem rövid voltára: sikolt és figyelmeztetést: tornyosul, omlik.


   


A Héja-nász az avaron címû versben a szerelem, mint a létharc része, a férfi és a nõ közötti küzdelem jelenik meg. Ez a szociáldarvinizmus felfogásának felel meg, miszerint a természettudományokban meglévõ törvényeket át lehet vinni a társadalomtudományokba. A harc jelzõje az is, hogy a költõ a szerelmet nem galambbal, hanem egy ragadozó madárral, a héjával akarja bemutatni. A szerelemre nem igazán találunk pozitív jelzõt pl. "Szerelmesen" az elõzmények negatívvá teszik; "felborzolt toll" ambivalens, lehet szerelmi szenvedély, de lehet düh, harci düh is. Negatív motívumok: vijjogva ( harc, fájdalom, veszély; sírva ( szomorúság (( szerelem); kergetõzve (lehet pozitív is: játékosság). Õk a régi madarak, már kiábrándultak a szerelembõl, a szerelem halálhoz vezet, ténylegesen belepusztulnak, pozitív benne, hogy együtt halnak meg. A szerelem beteljesülése a halál. A verset még a verselése is zaklatottá teszi. A költõ a jambusokat felcseréli (trocheusra), így chorijambus keletkezik a sor elején, ez az anaclasys, és még sok helyen találhatunk aprózást (UU).


	


-U |  U-  |  U- |  U-   |  -


	--   |  U- |  U-  |  U-   |  -


	--   |  --   |  --   |  UU |  -





5. Magyarság versek (A Gare de l' Esten)


   


A Gare de l'Esten címû mûben is megjelenik az Ady verseire jellemzõ epikus keret, hogy jön valahonnan és megy valahová, meghatározatlan térbõl és idõbõl meghatározatlan térbe és idõbe. A mû Párizst állítja szembe Magyarországgal, ahol Párizs egyértelmûen pozitívabb, Magyarország daltalan, fagyos lehellet, hullaszag, elátkozott hely, ezzel szemben Párizs: dalol, mámor, csipkés, forró, illatos. Az 5. versszak nem illik bele ebbe az összehasonlításba, ott mindkét hely egyformán negatív: "Óh, az élet nem nagy vigalom sehol". Tehát alapvetõen Párizs sem más, de ott belehazudnak egy kis harmóniát. A világ koldus, Párizs különleges, de ez csak hazugság. A vers elején a halál Magyarországhoz tartozott, a végén Párizshoz is: "csókolná le a szemeimet", "Kivágtatna a vasszörnyeteg és rajta egy halott" tehát már Párizsban meghalt. A két város között nem a halálban van különbség, nem élet ( halál ellentét.


   


Az utazás jelképes végzet, Magyarországhoz tartozik. A magyarságtudat a végzet, nem tudja elhárítani. A magyarság lét a halállal azonos. Párizsban is van halál, de az pozitív halál: párizsi lány csókolja le szemeit, tehát ez átesztétizált halál. Magyarországon abszurdizált.


   


A kor kritikusai Adyt és a Nyugat költõit magyartalannak tartották, mégpedig azért, mert ostorozzák a magyart, negatív jelzõkkel látják el, szakítanak a magyar költészet hagyományaival, verseik erkölcstelenek, holott a magyar költészet eredendõen erkölcsös, és végül értelmetlenek. Ezek miatt Ady magyarságát is kétségbe vonták, ezekhez járult még politikai nézete és züllött erkölcsi élete.





6. A költõi magatartás ambivalenciái (A magyar Messiások, A muszáj Herkules, Az õs Kaján)


   


A magyar Messiások címû vers Petõfi vátesz költészetéhez kapcsolódik, azon belül is a megváltó költõ képéhez. Itt nincs forradalom, egyéni megváltás van. Ady ambivalens érzelmekkel fordul a magyar megváltókhoz, mert szükség van rájuk, haláluk mégis értelmetlen: "S üdve nincs a keresztnek". Az egyének magányosak, pedig sokan vannak. Leírja a magyar messiások helyzetét, miszerint helyzetük nehezebb, mint másoknak: sósabbak a könnyek, a fájdalmak is mások. Azért messiások, mert meghalnak, viszont Adynál Petõfivel szemben nincs megváltás. A magyar történelem az elvetélt Messiások sora.


   


A magyar történelem mozdulatlanságát fejezi ki A muszáj Herkules címû versben a költõ, a saját hivatásával kapcsolatos ambivalens érzéseit mutatja be. Õ, mint a lírai én, szeretne gyáván kihunyni, egyedül lenni, magát utálni, bújdosni, fájdalmasan meghalni. Ezek a dekadens költõ jellemzõi. Ezzel szemben áll a környezet elvárása, aki elvárja tõle, hogy Herkules legyen (a dal kényszeríti erre), hõs, nem hagyja hogy az legyen, ami akar, nem hagyja meghalni. Lenézi azokat az embereket, akik a megváltást várják tõle: törpék, gnómok, köznapi emberek. Az utolsó sort kétféleképpen értelmezhetjük, lehet kényszer szülte figyelmeztetés, fenyegetés, de lehet az igaz érzelmek kifejezése, a halálvágy is. A modern megváltó nem Istentõl kapja megbízását, belehajszolják.


   


Az õs Kaján címû vers is Ady balladaszerû versei közé tartozik, amelynek Arany: Vörös Rébék címû balladája volt az elõzménye. Az egyik szereplõ metaforikus, homályos a helyszinrajz, idõsíkot kitágítja (Óbabilon ideje óta). A tér valóságban egy kocsma, ami metafizikusan egy templom (asztal zsoltár, bor ( Krisztus vére), és az élet országútján helyezkedik el. Cselekmény nincs, csak eseménysor van: borozgatás, beszéd, harc. A cselekmény általánosított: Kaján jön, megy. Róla megtudjuk, hogy költõ, mivel lanttal jön, pogánydalokkal megy. A lírai én is költõ, akinek az õs Kaján apja, Istene, ebbõl arra következtethetünk, hogy a Kaján maga a költészet, és a zsakettes alak ennek konkrét megjelenési formája. A Kaján örök és pogány: Káin a lírai én világa a keresztény világ (metaforikus helyszin). A lírai én szabadulást kér a harcból, azaz a borozgatásból. Felfedezhetõek Ady költészetének nagy témái (magyarság, Léda, szerelem) a lírai én szavaiban.





7. Istenes versek (A Sion-hegy alatt)


   


A Sion-hegy alatt címû költeményben megfigyelhetjük az Adyra jellemzõ remémytelen istenkeresést. A vers helyszíne egy szent hely, a Sion-hegy, ahol Mózes és Isten találkoztak. A cselekmény: a lírai én Istent keresi egy lámpással (ez párhuzamba állítható Diogenésszel, õ is lámpással keresett egy igaz embert; Tehát Isten keresése egy igaz ember keresése), meg is találta, de nem tudta megnevezni (a határon állt - öregúr), nem emlékezett a nevére. Pedig gyermekkorában ismerte: "gyermeki ima", "fedett". Rájött, hogy elvesztette Istent, ezért keresi, Istennélküliségben él, ezért kárhozott, halott: "Halottan visszajöttem hozzád én, az életben kárhozott". Mindez karácsonykor történt, erre utalnak a piros betûk, rórátéra harangozott. Viszonyuk: apa-fiú viszony (atyaisten), mert az öregúr védte ("simogatott"). Az Isten hajszolt Isten: borzolt szakál, tépetten, szaladt. A lírai én nem kap kinyilatkoztatást Istentõl, mint Mózes a 10 parancsolatot kapta. Az Úr nem szólal meg, így nem ismerheti fel. Ez kudarc, a költõ nem tudja megtalálni az Istent, nem tud visszamenni gyermekkorába, ahol még ismerte. Reménytelenül vágyakozva keresi Istent, mégsem találja meg. Megjelenik az ambivalencia is.





8. Lázadás és forradalom (Harc a Nagyúrral, Rohanunk a forradalomba)


   


A kor felfogása szerint (pozitivizmus) a társadalomtudományban is törvények vannak. A fajok között is létharc van, így jönnek létre a fejlettebb fajok, és az életképtelenek így pusztulnak el. Egyes felfogások szerint a létharc a nemzetek között folyik, vagy a társadalmi osztályok között. De mindenképpen az életre valónak kell gyõznie.


   


A Harc a Nagyúrral címû versben is létharc folyik. A lírai én küzd a disznófejû nagyúrral. A lírai énrõl megtudhatjuk, hogy alá van rendelve a nagyúrnak, megaláztatásban él (még a fejét is meglékeli elõtte), könyörög, szexuálisan kiszolgálja ("simogattam. Õ remegett"), viszont a másik oldalon útra akar kelni, várják, igazi kéj és szerelem, boldogság, teljes élet várja, ami negatívumokat tartalmaz (fekély, galád), de élet. Tehát a lírai én az életrevaló. Ezzel szemben a nagyúr ül az aranyán, álma süket, vigyorog (állatias, értelem nélküli), meredten ül. Mozdulatlan, vágyairól nem tudunk semmit, életidegen, nem életre való. Mégis õ gyõz, hisz magához láncolta a lírai ént, ami számára a pusztulás ("Ezer este múlt ezer estre"). Ez szemben áll a szociáldarvinizmus felfogásával. A lírai énnek arany kell (yacht ( száguldás).


   


Ady a forradalomról publicisztikáiban mindig pozitívan írt. Verseiben kifejti ambivalens érzéseit is. Erre példa a Rohanunk a forradalomba címû vers is. A forradalom pozitívumai: munka, megmunkáljuk a rossz földet (( trágyadomb), alkotó munka, oldódik az átok. De megjelennek a forradalom negatívumai is: csúf halál, buja harag vetése, robbanás, liheg. Ezek elõkészítik a végsõ nagy paradoxont: "Isten szent küldöttje: a Sátán". Az utolsó versszakban a csönd rájátszás Vörösmarty: Elõszó-ra, ez is a negatívumokat erõsíti. A forradalom már végzetszerû, a rohanás is, ami (a vers elején és) a címben még pozitív volt. A költõ bemutatja a világot is, ami ellen küzd a forradalom: rabság, seb, bús kesergés, katona, gõg, irigység.





9. A verselés megújítása


   


Adynál sajátos szimultán ritmus jelenik meg. Míg az általános szimultán ritmus azt jelenti, hogy az idõmértékes verselés nyomatékai egybeesnek a hangsúlyos verselés nyomatékaival, addig Adynál ez nem esik egybe, mivel a verslábak jambikusak, azaz emelkedõek. Ezért ennek neve: Diszharmonikus szimultán (pl.: Õrizem a szemed


  --  |  U-  |  U-  | -   4|3


 U- |  U-  |  UU | -   4|3)





Ady több eszközt is használ a verselés felújítására pl. aprózás, amikor pirrichius (UU) verslábakat is használ, mint pl. a Héja-nász az avaron címû versben:


   -    -  |   -        -   |   -   - | U U | -


 két lankadt szárnyú héja-madár


Emiatt a vers gyorsabb lesz, zaklatottabb, nyugtalanabb és a verset a próza felé tolja el. 





Ez a kor jellemzõ tendenciája lesz, ami Adynál kezdõdik. A másik eszköze Adynak, hogy a jambikus versben a sorkezdõ pozícióban trocheust (-U) használ, azaz choriambust (-UU-) hoz létre. Ezt felcserélésnek, vagy anaclasysnak nevezzük. Megfigyelhetõ a Héja-nász az avaron címû versben:


  -  U |U  -     |    U     -   |  U  - | -


 Útra kelünk. Megyünk az õszbe





Ez sorkezdõ lendületet ad a versnek. A harmonikus verselést a diszharmónia felé vezeti, a verset a prózába viszi át. Így a verset modern tartalmak kifejezésére teszi lehetõvé. Így lehetséges az, hogy mikor Nyugat-Európában már teljesen megszûnt a kötött versforma, itt még mindig megmaradt, hisz ezekkel a lazításokkal alkalmassá vált a zaklatottság kifejezése.





10. Népiesség és régiesség az utolsó korszakban (Õrizem a szemed, Krónikás ének 1918-ból, Két kuruc beszélget)


   


Ady 1910-es években született költeményeivel már eltávolodik a szimbolizmustól.


   


Az egyik irány, amelyet ekkor követ: a népiesség. Ide tartozik például az Õrizem a szemed címû vers. Ebben a versben is megjelenik az Ady verseiben megszokott tipikus alaphelyzet: a mozgás valahonnan valahová. Egy pusztuló világból jön, de a lírai énben is pusztulás van, ûzöttség, a szerelembe megy, a személyes világba. A vers verselésére a diszharmonikus szimultán jellemzõ, ami gyorssá és zaklatottá teszi a verset (4/3).


   


A másik irány a régiesség felé mutat, mint például a Krónikás ének 1918-ból. Ebben a versben két mûfaj is keveredik: a históriás ének, amelynek jellemzõi: ragrím, négysarkú vers (4 ütemû 11-13-ig, 4 soron keresztül ugyanaz a hívószó). Adynál ez az egész versen keresztül ugyanaz, monotonságot, végzetszerûséget idéz fel, baljós. A költõ nem magyaros kifejezéseket használ (pl: történûlnek), ezzel is a históriás versekre utal vissza és a totális pusztulást jelzi, mintha a költészet is meghalt volna. Tehát a mûfaji keret befolyással van a jelentésre. A másik mûfaj, amely fellelhetõ a versben: a ballada. Ady rájátszik Arany: Vörös Rébék címû balladájára. Pusztulás szimbólum, idõtlen fogalmazás. Mindkét mûfaj epikai, tehát benne a cselekménynek fontos szerepe van; itt inkább csak helyzetleírás van. A cselekmények mozaikszerûek, most játszódnak, de az idõben csak a cím helyezi el. A háborús utalások metaforikusak, ez is általánosítás. Bemutatja a korabeli embert, akinek legfõbb tulajdonsága, hogy öl (még a rímet is megtöri), már nem lelkesednek a háború miatt, ez utalás a korabeli politikai helyzetre. A háborút pokolhoz hasonlítja, ráadásul idegen, tehát nem magyar célokért folyik a harc. Az értelmiségiek is elpusztulnak (Lámpás, szép fejek sután megszédülnek). A vers a végén haláltánccá válik.


   


A népies és a régies irányzatot is magában foglalják a kuruc versek, amelyek a századforduló idején népszerûek voltak. XX. század eleje a kuruc reneszánsz, újratemetik Rákóczit és Thökölyt. Thaly K. kiadja kuruc verseket tartalmazó kötetét (a verseket õ írta). Nacionalista mitológiát akar teremteni. Ady versei szemben állnak ezzel. A Két kuruc beszélget címû versben egy öreg (öreg Balázs testvér) és egy fiatal kuruc beszélget. Az öreg még bízik a világban, a fiatal már nem: kiábrándult. Ezzel Ady megkérdõjelezi a nacionalista nevelést. Ha már a fiatalság kiábrándult, akkor a nemzet el fog pusztulni. A verselésben az Arany által felállított hagyományt követi (choriambizálás), Buda halálában felidézi annak komorságát, népnemzeti irodalom csúcspontját 4 ütemû 12-es, ez a magyar népies epikus költészetre jellemzõ.


   


Ady az avantgárd irányába akar kimozdulni, ezek a törekvések nem válnak egyeduralkodóvá.





11. A szimbolizmus meghaladása (Az eltévedt lovas, Emlékezés egy nyár-éjszakára)


   


Ady kései versei már az avantgarde felé mutatnak, de ez nem minõségi haladás, hiszen az avantgarde is az ösztönöst helyezi elõtérbe a tudatosnál.


   


Az eltévedt lovas címû vers formális ballada, nincs igazán cselekménye. Az eltévedt lovas a honfoglaló magyarok, akik feltámadtak, mert a falu múltat álmodott. A hely a mai sík, amely korábban nádas volt, és most újra benõtte, mert üget egy hajdani lovas. Az eltévedt lovas az eltévedt magyarságot szimbolizálja, a hajdani lovas nem tud tájékozódni az új hínárban, az eltévedés végzetszerû, a jövõben is tart. Különbség a szimbolizmustól: nincs annyira kiemelve a hõs, cselekmény egyáltalán nincs, a tér és idõ egyre elvontabb, a képelemek nem állnak össze egységes szimbólummá, hanem szétforgácsolódnak.


   


Az Emlékezés egy nyár-éjszakára címû versben már a szürrealizmus felé mutató elemeket találunk, például fantasztikus, abszurd, látomásszerû elemeket (néma szolgáló dalrafakadása). A vers az elsõ világháború kitörésének napját mutatja be (véres lakodalom, hamis lelkesedés, riadó). A költeményben rájátszás van az apokalipszisre (Egy világot elsûlyesztõ rettenetes éjszakára). A különbség viszont az, hogy a Bibliában eljön az Isten, tehát megtörténik a megváltás, a versben nem. Negatív apokalipszis. A kezdetek bemutatása ugyanaz, de a versben csak a pokolbasüllyedést mutatja be. Nem jön el Isten: "S Isten-várón emlékezem". Kitágítja idõben a mindmáig. Eleje és a vége ugyanaz: idõtlenítés.





Móricz Zsigmond





1. Móricz Zsigmond élete és pályaképe


   


1879. július 2-án született Tiszacsécsén. A Nyugat idõsebb korosztályához tartozik (kb. Adyval egyidõs).


  


Nagybátyjához Pallagi Lászlóhoz kerül mikor apja vállalkozása csõdbe viszi a családot. Iskoláit Debrecenben, Sárospatakon, Kisújszálláson végezte. Egyetemre Debrecenben és Pesten járt, de tanulmányait nem fejezte be. Újságíró lesz, népdal és versgyûjtésen vesz részt, anyagot gyûjt a Kisfaludy társaság megbízásából. Az Újság szerkesztõje, hivatalnok.


   


1905-ben feleségül vette Holics Eugéniát, házasságuk nem volt idilli, mindkét fiuk fiatalon meghalt.


   


Elsõ sikeres mûve 1908-ban a Hét krajcár, Osvát Ernõ ösztönzésére jelenik meg a Nyugatban folytatásokban. Megjelent a Sárarany (1911) c. mûve, amely nagy sikert aratott. Novellái jellegzetesek, szakít az eddigi Gárdonyi-féle idillikus parasztábrázolással. Dzsentri novelláinak témája: alkalmas-e a dzsentri, hogy polgárosodjék.


   


1915-ben önkéntes haditudósítóként mûködik. Kiábrándul a világból, ennek hatására jelenik meg, 1916-ban a Szegény Emberek c. novella, amely azzal foglalkozik, hogy jámbor parasztemberbõl hogyan lesz vérengzõ gyilkos, hogyan ébred rá hogy bûnt követ el, ha gyilkol. A társadalom problémáival foglalkozik, mint a realizmus, de a lélekábrázolás útján (szimbolizmus jellemzõje).


   


Jelentõs mûvek: Kerek Ferkó (1913), A fáklya (1917), Légy jó mindhalálig (1920), Tündérkert (1922), Úri Muri (1927), Rohanok (1930). Történelmi regényei (pl.: Erdélyi trilógia) a magyar történelem tragédiáját keresi, honnan ered a belsõ viszály.  1925-ben felesége öngyilkos lett, 1926-ban feleségül vette Simonyi Máriát, 1937-ben elváltak.


   	


1929-33 között Babitscsal szerkeszti a Nyugatot. Móricz politikai irányba akarta vinni a lapot, míg Babits úgy gondolta, hogy fölül kell emelkedni a napi politikán ("örök dolgok közé legyen híred benõtt"). Szellemileg termékeny vita volt köztük. 1935-ben megjelenik a Boldog Ember, amely önéletrajzi regény. 1936 Komor ló novelláskötet. 1939 Kelet népe szerkesztõje. 1941-es Árvácska c. regénye a Csibetörténetekhez kapcsolódik, Lithey Erzsébetrõl szólnak. Élete utolsó nagy mûvet, a Rózsa Sándor trilógiát már nem tudta befejezni, 1942. szeptember 4-én halt meg agyvérzésben.





2. A naturalizmus Móricz elsõ korszakában (Tragédia)


   


A naturalizmus fõ képviselõje Émile Zola, a kísérleti regény koncepcióját teremtette meg. A pozitívizmus hagyományait folytatva, szcientista irányzatként - hisz a tudományok mindenhatóságában. A társadalomtudományokat a természettudományokhoz akarja igazítani (analógia), ennek következménye a szociáldarvinizmus (biológia alapján). Az irodalom a társadalomtudományok kísérleti szekciója (gondolati kísérletek). A társadalmat vizsgálja, de a lélektanon keresztül, arra akar rávilágítani, hogy az ösztönvilág hogyan befolyásolja a társadalmat.


    


Móricz elsõ mûve ebben a korszakban a Sárarany, ami nagyon népszerû volt. A legjobb mûvek mégis a novellák pl. a Tragédia. Ez a mû a társadalmat bírálja, amiért a benne élõ embereket ösztönlényekké teszi, elállatiasodnak, nem tudják értelmezni saját problémájukat. A mû hõse Kis János, akinek neve is jelentéktelen, jelleme: egyszerû, beszûkült, unalmas ember. Társai is, a béresnép, értéktelenek, örömüket lelik a munkába, amit az író leértékel. Izegnek, mozognak, hangyaszerûek, ez is kicsinységüket és állatiasságukat mutatja. Fia, aki az ételt hozza utána, ijesztõen hasonlít hozzá, ez a kitörési lehetõség teljes szertefoszlatása. Kis János életében a legnagyobb érték az evés, feleségét is csak az étel miatt szokta verni. Megtudjuk, hogy csak azért házasodott meg, mert eljött az ideje. Kis János külseje is állatias: feje vörös, mint a fõtt rák, arc leírása is egy majoméhoz hasonlít. Feladatot talál magának, mégpedig, hogy kiegye Sarudy Pált vagyonából, ez szintén beszûkültségre utal. Ez többszõr megjelenik: 1. álom (itt még nagyon jól érzi magát, bánja is, hogy felébred). 2. rokon lakodalma, gyerekkori emlék (emiatt dühös lesz, mert csak egy csirkelábat kapott). 3. saját lakodalma (itt egy elõreutalás jelenik meg). 4. kárpótolja magát a rossz étkekért. 5. az üres fazék, amibe a mezõn belerúgott: "A szegénységet rúgta el magától": a szegénység és a gazdagság között az evészet a különbség. A szegénységért való bosszúállás mögött megjelenik egy másik cél is, de ez nem tudatosul benne: felfigyeljenek rá az emberek. A mû végén viszont senki sem figyel fel rá, ez az igazi vereség. A fordulat, amikor megváltozik a figura, hõssé növekszik (érezte, hogy gyomra átalakul..., õse egy kétezer emberbõl álló török sereggel..., kévéket lenne képes eregetni a torkán...), ez mind heroizálás. A történet második része groteszk, Kis János egyszerre félelmetes és szegény. A bukás fiziológiai alapja: máshoz van szokva gyomra (esküvõn rosszul lesz), lélektani alap: nem tud megenni annyit, mint gondolt, fél a kudarctól. A feladat irreális része: kitûnni a többiek közül (ehhez viszont rossz az eszköz). A feladatot nem tudja megoldani, ezzel halálra ítéli magát. Halála egy állat kimúlása, egy reflektálatlan lényé: "irtózatos vonaglásban vergõdött hangtalanul a földön". A lázadás ösztönös, ezért kudarcba fullad, emiatt viszont groteszk.


   


Móricz még egyszer feldolgozza ezt a témát az Egyszer jóllakni c. mûvében, de ott a középpontban a szerelmi háromszög áll és nem a szürkeségbõl való kitörés. Hisz a fõhõs kitûnt már a szép feleségével. Az író az osztályellentéteket élezi ki. A 30-as években Móricz bekapcsolódik a politikába, mûveiben gyakran megjelennek az osztályok közötti ellentétek. Ez kevésbé hiteles történet, mint a Tragédia. Az író válságba kerül a 30-as években.





3. Móricz: Úri Muri


   


Ez a mû is bekapcsolódik a polgárosodás témakörébe. Eddig az volt a kérdés, hogy a dzsentri képes-e fölzárkózni a polgárosodáshoz (a válasz: nem). Most mikor a polgárosodás elakadt az a kérdés, hogy ki lesz képes kihúzni a "szekeret a kátyuból". A regényben kétféle embertípus kerül bemutatásra, az egyik Zoltán, aki reformálni akar, és a többiek ösztönlények (fõleg Csörgheõ Csuli). A regény minden téren bemutatja köztük a különbséget. A Csuli-félékben nincsen elfojtás, korlátlanul élik ki ösztöneiket, állatiasak, õk képviselik a magyar karaktert (Móricz itt negatívnak mutatja). Szemben velük Zoltán, aki tele van elfojtással, ebbõl adódnak konfliktusai. A Csuli-félék egészségesek (ez itt negatív). A szerelemmel nincsenek gondjaik, a tenyeres talpas menyecskéket szeretik, akik "nem sokat karatyolnak, inkább kamatyolnak". Zoltán szerelmi élete nem problémamentes. Az õ felesége úri asszony, akinek szerelem kell. Zoltán is vágyik a szerelem nélküli szexre és a Csuli-féle életre. Ez ambivalens a jellemében. Életében két asszony van: Eszter és Rozika. Eszter, aki tökéletesnek akarja látni a férjét, akivel Zoltánnak harcolnia kell (ki akarja sajátítani Zoltánt). Számára Rozika erotikája undorító, mert neki nem jut belõle. Eszter egy fagyos nõ, de egyben áldozat is, mivel Zoltán megcsalja õt.


   


Rozika világa nagyon összetett. Egyfelõl parasztos (származása miatt), másfelõl úri nõ (emiatt szökött el). Gyermekiessége (Zoltán bácsi) szemben áll démoni csábító mivoltával (már kisiskolás korában csábított). Zoltán lotyónak nevezi, mert szerelmi partnereit nem a pénz miatt válogatja, neki mindegy, hogy ki az, mindenkivel kapcsolatot létesít. (Nanához hasonló). Zoltán és Rozi találkozása naturalista alapjelenet. Ez lesz Zoltán hanyatlásának oka, de Roziból merít erõt a reformok elkezdéséhez. Rozinak a végén, mint a dzsentriknél a kártya jelenik meg, Zoltán odaadja utolsó kölcsönkért 100 Ft-ját.


   	


Reformerként jelenik még meg a mûben Lekencey, aki viszont csak elméleti ember. Zoltán a gyakorlatban is megvalósít, gabonamezõ helyett kertje van. Reformgondolata a vasút hollétérõl szóló vitában is megjelenik. Õ gondol a jövõre, fiára, kapitalista gondolkodásmód. Csuli a feudális gondolkodásmódot képviseli.


   


A harmadik reformer a zsidó ügyvéd. Itt a zsidóság úgy jelenik meg, mint lehetõség, amit a magyarság is választhat.


   


A másik zsidó, Wagnerka nevetséges, helyzete a kisváros lehetõségeit tükrözi, nem lehet kibontakozni. Ráadásul õt zsidósága miatt is támadások érik. Magyarországra a kedélyes antiszemitizmus volt jellemzõ. Zsidók befogadásának kérdése merül fel. A mû végén Zoltán átlátja a magyar helyzet kilátástalanságát, öngyilkos lesz és felgyújtja a tanyát. Tisztítótûz, minden rossz elég, katarzis. Rozika nyelvén a tûz a szenvedély, ez elõreutalás, ezáltal végzetessé teszi. Szimbolikusan Zoltán terveit a szerelmi tûz emésztette fel.


   


Az író Zoltán gondolatait átképzeléses elõadásban mutatja be. Így az olvasó jobban együttérez. Móricz a paraszti témát szimbolikusan mutatja be, a társadalom problémáival lélektani úton foglalkozik.





4. Móricz utolsó korszaka (Barbárok)


   


A Barbárok (1931) c. mû is mint Mikszáth: Tót atyafiak, Jó palócok mûvei a puszta zárt világával foglalkozik. Természetközeli, civilizáció elõtti világot mutat be (3 rész - 3 világ). Az elsõ részbõl megtudjuk, hogy Bodrit régebbi feszültség miatt öli meg a másik két juhász. Ez utóbbiakról a kutya is megérzi, hogy rosszak, ezért kezd el ugatni, pedig a pusztabéliekre nem ugat. Ez is a zárt világot mutatja be. Kiderül, hogy az ok ami miatt megtámadják csak ürügy, hiszen a szíjat otthagyják és "csak" a nyájat hajtják el. Nem kapunk magyarázatot, hogy miért. (Végzetszerüség: tudta, hogy nem fogják támadni).


   


Az elsõ rész stílusa eltér a másik kettõtõl. A második rész balladaszerû, az ösztön megnyilvánulását mutatja be (Megy megy). A feleség hûségét mítikussá növeli.


   


A harmadik rész nem fér össze az elsõvel, mert a harmadikban Veres juhász rablógyilkos, míg az elsõben az általunk nem ismert pusztai világ törvényei szerint számolt le Bodrival.


   


Úgy tûnik számunkra mintha a bíró is ehhez a világhoz tartozna, hisz a pusztai erkölcsökre hivatkozik, népi nyelven beszél.


   


A mû végén a barbárok kijelentést többféleképpen is értelmezhetjük: mivel többesszámban van nem csak a Veres juhászra, hanem Bodrira is vonatkozik, így viszont a Bíró nem tartozhat közéjük. A másik felfogás szerint ezzel azt fejezi ki a bíró, hogy nem érti õket, tehát megint csak nem tartozhat közéjük, a pusztai és a civilizált világ nem érthetik meg egymást. Nem ideillõ befejezés. (Két gyilkos van, de csask egy vádlott. Vagy megszökött, vagy a másik megölte, vagy peig az író elfelejtette.)


   


A mû magyarázatlanul hagyja, hogy miért ezt az egy bûnét nem hajlandó csak beismerni (az egyik lehetõség(!) ,hogy a gyerekgyilkosságot nem bocsájtja meg magának, de erre nincs szöveg).


  


A mágiában való hiedelme miatt ismeri be, mert meglátja a szíjat, és fél a halott megjelenésétõl. A benne megjelenõ gondolatok: nép lesüllyedése, természetközeliség, az úri és a népi világ leküzdhetetlen ellentéte.


   


Az írót egy újságcikkben olvasott bûncselekmény ihlette, de a mû nincs igazán kidolgozva.





Babits Mihály





1. Babits életrajza, pályaképe


   


1883. november 26-án született Szekszárdon. Tanulmányait Pesten és Pécsett végezte, 1901-ben beiratkozott a pesti egyetem bölcsészkarára. Négyesy László stílusgyakorlatain ismerkedett meg Juhász Gyulával és Kosztolányival. 1900-tól kezdett verseket írni, de nem gondolt nyilvánosságra még. Latin-magyar szakon diplomázott Baján, majd Szegeden tanított. Elsõ mûveivel a Holnap antológiában jelent meg (1908). A Fekete ország c. versével nagy botrányt kavart, mert Ady: Fekete zongora c. mûvével egyetemben érthetetlennek találták. 1908-ban Itáliába utazott, és ekkor határozta el az Isteni színjáték lefordítását. 1909-ben jelenik meg elsõ kötete (Levelek Iris koszorújából). 1911: második kötete (Herceg, hátha megjön a tél is). 1911-tõl az újpesti Könyves Kálmán Gimnáziumba helyezték át. 1912-ben kezdte a Dante-fordítást (1913, 1920, 1923). Elsõ korszakára az antik görög irodalom formáinak imitálása jellemzõ. Második korszakára, az 1912 utáni verseire, a keresztény irodalom mûfajainak, a Zsoltárnak imitálása jellemzõ. 1913-ban jelenik meg fantasztikus regénye, A gólyakalifa. Egy verse ürügyén (Játszottam a kezével) hazafiatlansággal vádolták, fegyelmi indult ellene, majd nyugdíjaztatta magát. 1916-ban megjelenik harmadik verseskötete, a Recitativ. A Nyugat fõmunkatársa, majd egyetemi tanár (1919). 1919-ben írta az 1990-ig cenzúrázott Szíttál-e lassú mérgeket címû versét, amelyben a tanácsköztársaság jelszavait leplezi le, az ellentmondásokat tárja fel. A Magyar költõ 1919-ben c. versében mindenféle diktatúrától elhatárolja magát. Eltávolítják az egyetemrõl. 1920-ban Szabó Lõrinccel és Tóth Árpáddal lefordítja Baudelaire-t. 1921-ben összeházasodik Tanner Ilonával. 1933-ban írja utolsó regényét, a hátborzongató antiutópiát, Elza pilóta, vagy a tökéletes társadalom címmel. 1927-ben meghalt Baumgarten Ferenc, aki végrendeletében alapítványt hozott létre a rossz sorsú költõk számára. A kuratórium elnöke Babits volt. 1929-tõl fõszerkesztõje a Nyugatnak. Lírájában egyre jobban látszott az egyre pesszimistább világszemlélete, amelyet csak fokozta, hogy gégerákot kapott. 1938-ban gégemetszést hajtottak végre rajta, miután nem tud beszélni, beszélgetõfüzetén keresztül érintkezik a külvilággal. 1934-ben jelent meg Az európai irodalom története. 1938-ban írta a Jónás könyvét, majd 1939-ben a Jónás imáját. 1941. augusztus 4-én halt meg.





2. A dekadencia Babits korai lírájában (A lírikus epilógja, Fekete ország, Húnyt szemmel)


   	


Babits elsõ korszaka 1905-1913-ig tart. Nagy szerepet játszik az antik mûvészet imitációja ekkor nála. Franciaországban megjelennek a parnasszisták: romantikus költõk, akikre már a szimbólizmus is hatással van (Lecomte de L’Isle hatott erõsen Babitsra.?! Ilyen még Stéphane Mallarmé: Egy faun délutánja), nyelvi maximalizmusra törekszenek, jelszavuk a tárgyilagosság, érzelemmentesség. Leírás nagyon metaforikus, kedvelik a zárt formákat (szonett).


   


A lírikus epilógja: a költõ az individualizmust értékeli (Individualizmus: a közösséggel szemben az egyén kerül elõtérbe), ez az értékelés azonban elitélõ, az individum mint tárgy a költõi felfogás beszûkülését jelenti. Mást szeretne csinálni, de nem tud, erre utal a bír ige, fizikai fájdalom ("Csak én bírok versemnek hõse lenni"). A dió és a börtön metafora is a bezártságot, szûk közt mutatja. Az utolsó sort Jézus mondja a Bibliában ("én vagyok az ómega s az alfa"), ami Jézusnál felszabadító, az a költõnél beszûkítõ. A költõ a zárt világ, ahol van, az is az. A szimbolizmus a belsõ világgal akar foglalkozni, ezt mutatja be szûknek. A börtönképzet zártságát fokozza a szonett forma is.


   


Fekete ország: gyakran emlegették együtt Ady: Fekete Zongora c. versével, habár nem annyira értelmetlen, inkább a fekete szó túlzott gyakoriságát és pesszimizmusát sokallták. Érdekes benne a vershelyzet váltása. A kiindulási helyzet a lírai én álma, igéi múlt idejûek, majd nominális rész következik, nem találunk igéket, majd jelen idejû igék következnek. Ezzel a középsõ résszel a múlt idõbõl úgy tér át jelenbe, hogy szinte észre sem vesszük. A látomás rejtett igazságot mutat be, az álom csúszik át látomásba. Olyan dolgot lát, ami igaz, de testi szemeinkkel nem láthatjuk. Amit álmodunk nem feltétlen igaz, de a látomás igen, ezért kellett áttérni rá. Rejtett igazságot mond el, de nem magát a látványt írja le, hanem a belsõ lényeget vetíti ki a külsõre. A fekete szín több jelentésben is megjelenik, pl.: szószerinti jelentésben: fekete ember, tenger, gyász, kelme. Viszont vannak jelentésbeli összeférhetetlenségek is: fekete öröm (negatív öröm: káröröm); fekete mag, tojás, csíra - itt a fekete jelzõ a pusztulásra utal, nem lesz belõle élet, már a kezdet negatív; fekete elme: gonoszság; fekete vér, ér: halál. Fekete ország: pokol. Ez az emberek mindennapi világa, a mi világunk. Forma, jelentés kapcsolata: nincsenek versszakok, látomás a tudattalanból jön, ezért formátlan. Ritmusa gyors, néhol szabályos daktilus, néhol erõs licenciák találhatók, melyek megbontják a ritmust.


   


A Húnyt szemmel c. költemény is jellegzetesen dekadens. A metafizikai világ keresése jelenik meg benne (mint pl.: Heine: Loreley). Itt is megjelenik a fönt (bércek) és a lent (való) ellentéte. Fiktív jelenet, képesbeszéd szintjén van a vershelyzet, nem lehet valóságos. Ez a vers viszont ellentétben a többivel a metafizikai világ elérhetõségét is megkérdõjelezi. A Húnyt szem veszélyre utal. A való világ unalmas, ezt nem akarjuk látni. A veszély, hogyha lezuhanunk: halál vár ránk. Felfogható ars poeticának is, hisz a "lírai mi" a költõk, akik felismerik a való világ negatívumait.





3. Antik és keresztény mitológia Babits elsõ korszakában (A Danaidák, Vakok a hídon)


   


A Danaidák c. vers az erudícióra egy példa, a költõ nagy mûveltségének egy részét foglalja versbe. Itt egy kevéssé ismert mítoszt újít fel és értelmez át.  A mítosz Danalosz király 50 lányáról szól, akik megölték saját férjeiket, mert édestestvéreik voltak, ezért büntetésük, hogy feneketlen hordóba kell hordozniuk a felejtés vizét.


   


A versben Babits nem említi, hogy férjük a testvérük is volt, így nincs motiválva a gyilkosság. A fenti világban vágykancsóból merítettek, ürítettek, úgy érezzük, hogy emiatt történt a gyilkosság, mintha a vágy következménye lenne. A büntetés a versben is az, hogy nem felejthetnek.


   


Két világ jelenik meg: a fenti, világos, aranyos, zöld, az élet világa és a lenti, sötét, néma, a halál világa.


   


A romantikában is jelen volt e két világ mint a metafizikai, ahol mindennek van értelme, és a valóságos, ahol az ember nem érti önmagát, ki van szolgáltatva.


   


Babits az emberi lelket akarja ábrázolni, ott van jelen e két világ, mint tudatos, tiszta világ és mint tudattalan, alvilág. A mû balladaszerû homálya és idõtlenítése miatt. Csak 3 mondatból áll, belsõ beszédben (ismétlések hosszú mondata) mondja csak, dúltságot jelez, nem is mondja, csak gondolja, mert még nincs megfogalmazva.


  


Babits ebben a korszakában áttér a görög mitológiáról a keresztény mitológiára, miután 1912-ben az Isteni színjáték fordításakor rájött, hogy keresztény elemekkel ugyanúgy ábrázolhatja a világot válságosnak.


  	


A Vakok a hídon c. versben egyszerre jelenik meg a görög és a keresztény mitológia. A vakság a görög mitológiában a jobbanlátást jelenti, a dolgok mélyebb értelmének látását, a keresztény mitológiában a nem tudást, téves hitet jelent. A Danaidákban megjelent csönd, folyó motívumok jelennek meg. A vers elején még a csöndet és a folyót értelmezhetjük szó szerint, de a "csöndbe taszítja társát a társ" sortól metaforikusan kell értelmeznünk. Ezt Babits tudatosan írta így, hiszen ettõl kezdve a csönd nagybetûvel kezdõdik. A csönd a jelölt, a folyó a kép, de a csönd egyben kép is abban a metaforában, ahol a halál a jelölt, ekkor a hidat is mint az élet képét kell értelmeznünk. A vers fokozatosan metaforizálódik.


   


A vakok és a híd pici, a csönd nagy, ez a halál hatalmasságára utal. A vakok kicsinységét jelzi görnyedt hátuk is. Ezt a verset Bruegel: Vakok c. képe ihlette. Vakok vonulását mutatja be mindkettõ. A hídon vonulnak, ami csúszós, nincs korlát és nem tudják vezet-e valahová, tehát az életet a semmibehulláshoz hasonlítja. Egyszerre jelenik meg a versben a vak vezet világtalant keresztény motívum és a csönd, folyó görög motívum. A 3. versszakban a vak már metaforizált: a lelkük a testbõl ki sem lát soha, ezáltal a vakok, mint ösztönlények jelennek meg. Aki a hídon megy elállatiasodik. A vers kalligramma, azaz képvers. A forma hídakat jelképez, de a legtöbb a semmibe nyúlik.


   


Hiányzik a központozás, erõsíti a vers belsõ beszéd jellegét. Verselése ütemhangsúlyos 3|3|3|2 (a tördelés miatt nem 4|2|4|1). A verselés is diszharmonikus világ képét fejezi ki.





4. Az értékek védelmezése Babits költészetében (Régen elzengtek Sappho napjai, A gazda bekeríti házát)


   


Babits háború alatti versei pacifisták, nacionalizmus ellenesek. Az avantgárd felé törekszik. Ezek a mûvei nem túl jelentõsebbek, jelentõsebb a kihatásuk a 19-es évekre, amikor Babits fordulatot vesz, a klasszicizálódás és a konzervativizmus lesz rá jellemzõ. Ez azt jelenti, hogy az egyén szempontjából vizsgálja a dolgokat, õ van az értékrend középpontjában. Emiatt nevezi magát konzervatívnak, hisz az avantgárd és a megjelenõ politikai irányzatok kollektivisták, ezt tartja modernnek. Az individum értékeit akarja megõrizni a kollektivizmussal szemben.


   


A Régen elzengtek Sappho napjai is az individumot tartja értéknek.


   


A kortársakról azt írja, hogy merész kezekkel téptük a kényes leány hegedû-testét, azaz a lírát, nincs ütem, se szó, se tag. Ez a szabadversre utal. Úgy jelenik meg mint a durvaság megtestesítõje, a modern költészet állatias, hajszolt: tüdõ liheg. A torok kiált: független az érzelmektõl, tömegesedés. Felmerül egy vád az individualizmus ellen: "mit ér a szó, amely csupán tiéd?", de rögtön meg is adja rá a választ: "testvér az, aki nem hallja meg testvére panaszát?". Tehát a kollektivizmus: milliók nyögése; testvérek vagyunk: negatívumként jelenik meg, mint ösztönvilág, mocsár, ezzel szemben áll az élet kettes csöndje, ami individum, de nem magány, nem számkivetettség, hanem a boldogság szigete. Az utolsó sor: "Az istenek halnak, az ember él" ambivalens kijelentés, pozitív, hogy az ember él, de negatív, hogy az istenek, a líra, meghal (az ember kiürül)!


   


A gazda bekeríti házát c. versben a költõ a gazda szerepét veszi fel (a gazda szó jelentésének képzettársítása a korban: erõsödik a kisgazdapárt - konzervativizmus a városiasodás ellen). A gazda a kertben él, amely a termékenység, természet fejlõdés zárt világa. Civilizáció elõtt van, nincs társadalom, se technika. A kerten kívül hideg szél van. A modern szél dinamikus, vad, kiszámíthatatlan, pusztító veszélyt rejt (alatta ing és zeng a fa), ez a civilizált világ. A "sisakos hordák, korcs nomádok" a pogányságra utal, jobboldali kollektivizmus képét idézi fel, de lehet kultúrapusztító tömeg is. A gazda magatartása: a régi értékek megvédése (sün élet), így metaforizálódik a kultúra    védelmezõjének jelképévé. Itt is jelen van a konzervativizmus: régi érték megõrzése. Példázatszerû, történet: gazda, aki védi földjét a hideg szélektõl. Ez válik metaforikussá. Verselése diszharmonikus próza felé viszi el, zaklatott, sok az áthajlás.





5. Szorongás és katolicizmus Babits lírájában (Az Isten és ördög..., Az elbocsátott vad)


  


Az Isten és ördög címû vers versszerûtlen, ritmikailag nehéz elemezni, hiszen nem idõmértékes és az ütemhangsúlyos elemzés sem tökéletes, ugyanis a hangsúlyos nyomaték mindig hangsúlytalan szótagra esik. Csak a sormetszetet tartja tiszteletben. A verset a próza felé viszi el, ütemhatárok szavakat vágnak ketté. A vers témájában az Elza a pilóta címû antiutópiára hasonlít. A mû kiindulópontja: nem fejezõdik be az elsõ világháború. Két világ alakul ki, Magyarországon hadigazdaság lesz, a nõket is besorozzák, emiatt Elza átszökik a túloldalra, de ott sem jobb. Ezt a világot egy tudós vizsgálja mikroszkóp alatt és megállapítja, hogy ez sem jobb. A vers is úgy mutatja be a világot, mintha háború lenne: hadszintér a világ, gyilkos üledék. Bibliai motívumok jelennek meg: Bábel tornya, amely szintén a káoszra utal. Az édenkertre vágyik: "lesz-e még jámbor állat a gyilkos gép helyett?". Az édenkertet és a bukolikus világot állítja szembe a valós világgal.


   


Megjelenik a nietzschei gondolat, miszerint Isten meghalt (Übermensch-sé kell lenni). Babitsnál ez árvaságot, erkölcsnélküliséget fejez ki. Eleinte ironikus, majd tragikussá válik. Nem is keresik az édenkertet, az ördögi világ lesz általános. Verselés is alátámasztja a hangulatot: 4 ütemû 12-es lenne, de darabos.


  


Az elbocsátott vad c. versben Babits az Istenhitet nem idillinek mutatja be, hanem mint keresést. Babits vallásossága önmagát kutató, elemzõ.


  


Isten megnevezése a versben ambivalens, egyszer bizonytalan (Valaki), azután biztos benne. Ebbõl arra következtetünk, hogy ez belsõ Isten, hisz ha kívül lenne, tudna dönteni, hogy van-e vagy nincs. (Balassinál jelenik meg elõször a belsõ Isten képe). Szabadság ábrázolása is ambivalens: "szabadon sem vagyok szabad". A versben egy allegória fedezhetõ fel, amelyben az ént a vadhoz hasonlítja, a vadászt pedig Istenhez. A vad és vadász kapcsolatában megtalálható a szabadság és rabság is. Mindkettõnek vannak pozitív és negatív oldalai. Szabadság pozitívuma: "van szívemben akarat", azaz öntudatos ember, viszont "elveszni engedett", azaz Isten nélkül kell élnie, céltalan ("bolyongok a viharban"), ez mind a fenyegetettségre utal.


   


Ugyanígy  több értelmû az odatartozás is: "visz, õriz, ezer baj között", "nem felejtett" a jel mint kitüntetés, mint a különleges kapcsolat jele jelenik meg. A másik oldalon a jel viszont mint nyakörv, mint megbélyegzés jelenik meg, a rabság jeleként ("gyermekül vermébe ejtett").


  


Babits az igazi Istenhitnek az istenkeresést tartja: "Vezessen "hozzád a szabadság", azaz a szabadság ne az elszakadást jelentse, hanem vezessen Istenhez. Az Istenhez tartozás és tõle való szabadság is hordoz pozitív és negatív értékeket, ez a természetes állapot.





6. Babits,  a kétkedõ vátesz (Mint a kutya silány házában..., Mint különös hírmondó...)


  


A Mint a kutya silány házában c. vers formailag a primitív verselést akarja felidézni: egyöntetû ragrímek, éles áthajlások, elválasztja a birtokos jelzõt a birtokostól, erõltetett rímek. Azt mondja a versekrõl, hogy dadogóak. A hasonlatokból megtudjuk még, hogy a hangja megvetett, magányos, "és mégis híven és bátran kiált": ez nagy pozitívum az eddigiekkel szemben.


  


A család mint olvasóközönség jelenik meg, aki kiveri, dobálja sárral, a kutya pedig mint a költõ. Babits ezt az önszemléletet Aranytól vette át (Tamburás öregúr), de itt más a képvilág.


   


A hangok mélyrõl jönnek belõle (fulnak, túrnak, fúrnak), nem õ alkotja õket, hanem maguktól jönnek. Felmerül a kérdés, ennyi viszontagság mellett van-e értelme verset írni. A válasz: igen, mert õ mondja ki a nagy szót. Igaz, csak szenved érte, viseli a megaláztatásokat: a költõ hivatása a végzet. Nem az alkotás a feladata, hanem a belõle kijövõ dolgok közvetítése.


   


A Mint különös hírmondó c. vers egy mondatból áll, belsõ monológszerû. Erre utal a verselése is: az idõmértékes verselés csak néhol tisztul ki, ott hexameter, sok licenciával, ez is a próza felé viszi el az áthajlásokkal együtt és erõsíti a belsõ monológ jellegét, belsõ feszültség van benne. A vers két részre tagolható, egy hasonlatra és a többi. A költõ a hírmondó szerepét veszi fel: hegy tetején ül, botja van, hírt hoz. Megtalálhatók elemek, amelyek a prófétát a jelenhez kötik, így azonosíthatjuk a lírai énnel: gépfegyvert próbál a szomszéd, autó hangja, város lámpái. A vers példázatszerû (a jelölt már a képi részben is megjelenik). A lírai én és a próféta mondanivalója is az õsz. Az embereket nem érdekli ez a hír. Õket az érdekli, ami körülöttük van: új találmányok, városépítés, stb. A próféta ezekrõl nem tud, fényévnyi távolságra van a várostól és ezek a dolgok semmit nem jelentenek az õ híréhez képest, amit mindenki tud, ez persze csak irónikus. A költõ a költõ és olvasó viszonyáról ír: a költõ mély és örök dolgokat mond, az olvasó nem érti meg, a napi dolgokról követel híreket. A költõ a természeti élet nagy törvényeirõl akar szólni.


7. Babits: Jónás könyve, Jónás imája


   


A Jónás könyvé-ben van palinódia, azaz ugyanazt a történetet mondja el többször kissé átírva. E történet a bibliai történetet mondja el kissé megváltoztatva, pl.: a város a Bibliában megtér, így nem indokolt Jónás haragja, komikus hõs; a Bibliában a hajósok jámbor hívõ emberek, még Babitsnál antiszemiták. Bibliatörténészek szerint a Jónás könyve a próféták aranykora után keletkezett, ironikus prófétaparódia. Babitsnál az elsõ részben Jónás tragikus hõs, haragja jogos, hisz még nem tudjuk, hogy megtért a város. Komikus mozzanatok: "tegyetek egy magányos erdõszélre, hol makkon tengjek" (menekülõ magatartás kigúnyolása). Jónás szavait a mesélõ eltorzítja, így feszült, tragikus helyzetben is komikussá válik. Babits a stílussal teremti meg a komikumot, amit a Biblia a történettel ér el.


   


Az elsõ elbeszélés tragikus, mint költõ vall kudarcot, hisz nem tér meg a város, nem hisznek Jónásnak, nem értik meg, bohócnak nézik. És mint próféta is kudarcot vall, hisz Isten nem hitelesíti szavait. Ezek a kudarcok korábbi mûveiben is megjelennek: Mint különös hírmondó a félreértett, meg nem értett költõ jelenik meg. Isten nem hitelesíti szavát: Szíttál-e lassú mérgeket (Isten és ördög-ben).


   


A második részben a történet átalakul. Isten mint bölcs, aki jobban látja a dolgokat, jelenik meg. Megmagyarázza, hogy miért nem rombolja le a várost. Tragikus Jónás komikussá válik.


 (meg tudnám jobban is írni ezt a tételt, de most nincsen rá idõm)  





Jónás imája mai nyelven íródott, a mesélõ Babits. Emelkedettebb hangvételû.





Kosztolányi Dezsõ


1. Kosztolányi elsõ korszaka





Kosztolányi elsõ verseskötete 1907�ben jelent meg Négy fal között címmel. Erre a dezillúzionizmus és a kiábrándultság jellemzõ.





Az elsõ nagy sikert az 1910-ben megjelent Szegény kisgyermek panaszai címû kötet hozta. Ez merõben új gyermekábrázolást hozott, eddig a gyermekkort idillinek ábrázolták, a gyermek eredendõen jó, csak a társadalom rontja el. A szimbolizmus felfogása szerint a gyermek még teljesen ösztönlény, nem érvényesül a felettes én, õszinte és nem fojt el semmit, nyíltan kiéli ösztöneit. A gyermek szemével láttatva, a kor olvasói számára elfogadható volt a dekadencia, hisz a gyermek még nem felelõs tetteiért. (pl.: Adynál a szinesztézia elfogadhatatlan, de ha egy gyermek mondja, elfogadható)





A kötetben a verseknek nincs külön címük, ez az egységet hangsúlyozza. A kötet elsõ versében a Mint aki a sínek közé esett címûben, a költõ minõsíti a többi verset. Arra a hiedelemre épít, hogy közvetlen a halál elõtt lepereg az emberben az élete. Költeményt írni a halál és élet határhelyzetének tartja, ezért végzetesen komoly. Azt írja róla “Egy percben megfogni ami örök”. Tehát a vers sûrített, és mélyebb dolgokat lát, mint a hétköznapokban “lát ahogy nem látott soha még”.





A versek egy részében a gyermeki nézõpont érvényesül. Ilyen pl.: A múlt este én is jártam ottan. A vers balladaszerû (nem zárul le a végével), keretes szerkezetû, nincs benne reflexió, a gyermek mondja el, csak az érzelmeket írja le (megmarad az emocionális szinten), a látványt emeli ki (szenzualizmus: érzékszervekkel befogadható ingereket írja le, jellegzetes eleme a szinesztézia). Ezzel tartalmilag hasonló a Nagymamához vittek el aludni, de ott a felnõtt költõ mondja el az eseményeket. Kívülrõl nézi a hõst, elemzi a gyermek viselkedését, ez reflektált. A gyermeki nézõpont jelenik meg A Rosszlányok - mondják - arra laknak kezdetû versben is. Itt a rosszlányok, mint boszorkányok jelennek meg, nem szexuálisan érdeklõdik irántuk, démoniak, mítikusan gonoszok.





A gyermeki és felnõtti nézõpont furcsa keveredése jelenik meg az Én öngyilkos leszek címû versben. A felnõtt néha megjelenik, mint elbeszélõ (“roppant sajnálom magam”; “mondom kesergõn”). Így karikírozza a gyermek szövegeit. Az alaphelyzet az, hogy a gyermek ki akarja vívni a világ figyelmét és szeretetét. Valódi sérelem nem érte.


A rút varangyot véresen megöltük címû versben a gyermek, mint ösztönlény jelenik meg. A gyermekek tettüket ambivalensen értékelik. Egyrészt undorodik tettétõl, másrészt büszke rá. Béka, mint mesebeli _____, ezért irracionális gyûlölettel legyilkolja. A kegyetlenség a felnõtt lét velejárója, a felnõtté válás a kegyetlenség útján vezet. Õk is érzik, hogy ez torz felnõtté válás, ezért lelkük mélyén undorodnak tettüktõl.





A köteten erõsen érzõdik Rilke hatása: a tárgyakat jelentéssel töltötte fel. Ez érzékelhetõ az Ódon ónémet cifra óra kezdetû versben is. Az óra a halál jelképe. Pontos jambusokat fellazítja, ez lendületesebbé teszi a verset. Az Azon az éjjel címû versben a halál, mint nyugalmas állapot jelenik meg, csak a beálltának pillanata nyugtalan. A vers elsõ része, az este zaklatott (“összevissza vertek, robogtak, vergõdtek”), várják a halált: ez nyugtalan, abszurdizált halálkép. Miután megjött minden nyugodt lett (“sürögtek”-jókedv, “néma angyal”): átesztétizált halálkép. A Mostan színes tintákról álmodom, a gyermeki világ velejáróját, a csodát mutatja be a maga diszharmonikus, ezért megvalósíthatatlan mivoltában.


E kötet sikere után a költõ nehezen tudott kilépni a gyermekszerepbõl, ezért lírája válságba került.





2. Kosztolányi lírája és epikája második korszakában


	


A szegény kisgyermek panaszainak sikere annak volt köszönhetõ, hogy a korabeli olvasók, a gyermekszereppel azonosulva el tudták fogadni a mûveket. Ezek után Kosztolányi ki akart lépni ebbõl a szerepbõl, kérdés volt, hogy így is meg tudja-e értetni magát. Lírája ekkor válságba került. Ekkor megjelenõ köteteit (Mágia, Kártya) még a Szegény kisgyermek panaszai határozza meg. A következõ kötetében már kilép ebbõl a szerepbõl, de szerkezetileg még kötõdik hozzá. Civilizációkritika jelenik meg, mert Magyarország nem tud kilábalni a hadigazdaságból és ez az értelmiséget megviseli. A Nagyvárosban éltem címû vers szembeállítja a nagyváros és a természet világát. Civilizáció elõtti korba, vagy a természetbe vágyik. Az értelmiség munkájának fe�leslegességérõl ír ( “mit szenvedünk, kik építjük... óriási gúlánk, bár meg se látják a kor Fáraói” ). A Beírtak engem mindenféle könyvbe címû vers a civilizáció negatívumai közül kiemeli az indivídum válságát. Megj. élet<—>halál. Ez kicsit visszalépés a Négy fal között kötetben. Megfelelõ magatartást keres. A Boldog, szomorú dal is útkeresõ, de már nem a menekülést tartja a megfelelõnek. A századvég kedvelt gondolata jelenik meg benne: az ifjúkor értékes (akkor még tudta, mit akar), a felnõtt kor kiüresedés ( Karinthy: Találkozás egy ifjúval). Itt a kultúrkritika modernebb, de még itt is romantikus. Nem tudja a ........ elutasításának modern eszközeit megtalálni, ezért van a lírája válságban. A prózában elõrelépés ( Pacsirta). 


	


A huszas években Kosztolányi alkotásai nagyrészt prózaiak voltak, a versírás háttérbe szorult. A Fürdés címû novellája a Tengerszem kötetben jelent meg. Ér�zõdik rajta az az írói felfogás, miszerint az a jó mû, amelyik nem szókimondó, hanem burkoltan õszinte, a költõnek csak töredékét kell elmondania annak, amit akar (füstcsóva-elv). A közlés minimumára van szükség az író részérõl, és a fan�tázia maximumára az olvasó felõl. 


	


A novella szöveg szerinti jelentése az, hogy egy véletlen esemény milyen rövid idõ alatt milyen nagy dolgokat tud megváltoztatni (“még három sem volt”). De a szövegben található utalások és annak az ismerete, hogy Kosztolányi hogyan vé�lekedett a pszichoanalízisrõl arra sarkalja az olvasót, hogy mélyebb jelentés után is kutasson. Freud azt tartja, hogy nincsen véletlen, minden a tudatalatti kivetítõdése. Tehát akkor a gyermek halála sem véletlen?! A mû utal rá, hogy az apa haragszik a gyermekére, több okból is. Például mert nem tanul elég jól. Az apa elvárná fiától, hogy olyan legyen, mint õ (fürdõruha), pedig ez nem túl magas követelmény, hisz tudjuk, hogy középszerû hivatalnok, és az iskolában sem lehetett túl jó tanuló, hisz csak a példaszóra emlékszik; viszont nehéz igeidõt választ, hogy megalázza a fiát.    


	


Haragjának másik oka csak a tudatalattiban létezik. A két férfi verseng a nõért. A gyermek csodálja apjának szõrös mellét, férfiasságának jelképét, a gyermek viszont bemegy az anyja kabinjába, amely (Freud szerint) jelképezheti az anyaméhet, v. a nemi szerveket.


	


Az apa és a gyermek viszonya nem túl jó, tanár-diák viszonyra hasonlít ( a gyerek feláll, mikor az apja kérdezi, “Érezte apját mindenütt gyûlöletesen”). Az anya ezért félt rábízni az apára a gyermekét, ezért kiállt utánuk, hogy õ is lemegy, holott nem is akar fürödni. Ezért van rossz elõérzete az ördögcérnasövénynél.


	


Tehát a gyermek halála nem feltétlenül véletlen. Erre a “Sírba visz ez a taknyos” mondatból is lehet következtetni. Az apa viselkedése projekció (én akarom sírba vinni, de azt mondom, hogy õ engem). Tehát az apa tudat alatt akarta a gyer�mek halálát, ezért egy kicsit messzebre hajította. Úgy hajította, mint egy olyan tárgyat, ami már nem kell (haszontalan, “Ismét kegyetlenné vált az arca”). A gyer�mek halála és Krisztus halála között összefüggést találhatunk: póz, idõ, szögek, sövény. A gyermek halálával megváltotta az apját a gyûlölettõl, hisz sírt. Még a csíptetõn is könny csorog, pedig ez a hidegség jelképe volt. Megakadályozta, hogy a fiú apja szemébe lásson, késõbb azt, hogy az apa megtalálja a fiát. Az apa visszakapta közönyösségét a természettõl. 


	


A mû teljes értelmezésében az olvasó aktivitása és a legapróbb mozzanatok megfigyelése a szükséges.


	


1925 és 36 között íródtak az ún. Esti-novellák. Ezeket mindössze fõhõsük, Esti Kornél köti össze. Esti és Kosztolányi jelleme között sok az azonos vonás, de Kosztolányi felhasználta a jellem színezésére Csáth Géza démoniságát és Karinthy iróniáját. A mû sajátos sémára épül: a kispolgár és az igazmondó lázadó kettõsségének bemu�tatása. Esti Kornél saját maga ördögi és angyali mása. (Én és Énke ellentét.)





3. Kosztolányi: Édes Anna





A regény 1926-ban keletkezett, nagy volt a kritikai visszhangja, de nem egészen értették meg. A jelentés egy olyan elemét emelik ki, ami nem a legfontosabb (vidékrõl feljött cselédlány problémái). A kritikusok beszélnek mélyebb jelentésrõl, de azt olvasótól függõnek tartják.





A regény keletkezésének két legendája is van, az egyik szerint az író ismerte Annát (realista regény), a másik szerint felesége ötletét írta meg (naturalista regény). Mindkét lehetõség elképzelhetõ, hisz a regényben található tipizálás, társadalomkép, és erõs a lélekrajz is. A mû keretes szerkezetû, és többször is megjelenik benne a történelem. Ezeknek az egyik jelentés kialakításában van fontos szerepük. Az elsõ részbõl megtudhatjuk, hogy az emberek csak pletykából ismerik a történelmet, az írót is, és egymást is, távol vannak egymástól. Anna történetét is átírják egy idõ után, összekeverik Katicával. Anna csak a gyilkosság után talál egy kis melegséget (a rendõr is olyan, mint õ). A mû igazi jelentéséhez a szereplõk cselekedeteinek indítékait, a pszichológiai hátteret kell vizsgálni. Kosztolányi bemutatja a cselédek életét: tárgyként kezelik õket (cselédkönyv), pedig a legszemélyesebb szolgálatokat végzik el. Anna helyzete is megalázó (kétszer kapja ugyanazt a kenyeret, Katica pulóverét kapja). Moviszter beszél a cselédek lelkivilágáról, szerinte az apró rosszaságok szelepek, melyeken keresztül levezetõdik a feszültség. Anna tökéletes cseléd: nála nincs szelep (ezért fog robbanni). Annak ellenére, hogy tökéletes, õt sem veszik emberszámba. Bár megfordul Vizyék fejében, hogy együtt lefényképezkedjenek Annával, de hamar elfelejtik. Kevesebb pénzt fizetnek neki, mint Katicának (áthághatatlan osztálykülönbségek). Anna csapdába kerül, ezért öl. Ösztönlény (szag riasztotta). Reflektálatlan, nem tudja, mit tegyen, sem a családváltáskor, sem a võlegénnyel kapcsolatban. A kérdésben végül a történelem vagy a sors dönt: ez az ösztönlény kerül be a többi ösztönlény társaságába, Vizyné és Jancsi rá vetítik ki elfojtott vágyaikat. Vizyiné gyermekét látja benne, Jancsi a szeretõjét. Anna ezt a terhet nem tudja elviselni, ráadásul elvették gyerekét is, ezért fog ölni. Jancsi Annával csak Elekesnek akart bizonyítani, kapcsolatukban Annát státusza fölé emeli, színésznõnek öltözteti, és mikor ezt Elekes nem veszi észre, Jancsi számára is elmúlik a lány varázsa. Késõbb megismétli ezt a kapcsolatot egy örömlánnyal: tudatos züllés, önpusztítás. Jancsi gátlásos, azért használ közmondásokat, hogy önbizalmát növelje: a közmondások könnyen véghezvihetõ dolgokra vonatkoznak, ha erre is ezeket használja, ezek is azok lesznek. Anna elcsábítása nem sikerül, hisz a lány csábítja el õt. Anna nem az erõszaknak adja meg magát, hanem a gyengeségnek (Jancsi sírt). Annában így a pusztítási vágy és az anyai ösztön keveredik az emberi vonásokkal.





4. Kosztalányi harmadik korszakának lírája





A harmadik korszak legjelentõsebb kötete a Számadás, mely a Szegény kisgyermek panaszai után a 2.fénykora lírájának. A szimbolizmus dekadencia nélkül jelenik meg, tér vissza a verszenével együtt. Ilona címû verse klasszikusan szimbolista, ahol a hitvest akarja ábrázolni. Hasonlít Petõfi: Minek nevezzelek c. versére, ahol szintén a hit�vest akarja leírni. Itt a nevébõl indul ki, hogy mit jelent számára Ilona. Csakúgy, mint Rimbaud: A magánhangzók szonettje c. versben, ahol asszociált a hangokhoz különféle dolgokat, itt is fontos szerepük van az Ilona szó betûinek (pl.: 3. vsz.-ban az i-nek kitüntetett szerepe van). Az Ilona betûit használja, olyan szavakat ír, amelyekben benne vannak ezek a betûk. Végzetszerûnek tünteti fel,  a név meg�mondja,  hogy milyen is Ilona, hisz kapcsolatot teremt Ilona és a belõle alkotott szavak között, ezek jellemzõk rá, ezekkel azonosítja õt. A szómágia tipikus eleme. A szavak, nevek maguk is jelképek. Ambivalens képek jelennek meg. A lírai én gyer�mekként, Ilona anyaként jelenik meg, de ezen motívumok ellentétei is megjelennek, a hitves: élet-halál, anya-szeretõ, fény-sötét, öröm-fájdalom. A végzetszerûséget hor�dozza Ilona. Ezeket a képzettársításokat szövi össze Ilona figurájába. Ebben a versben a dekadencia is megjelenik, ami nem jellemzõ a Számadás kötetre. 


	


Az Esti Kornél éneke c. mûben jelenik meg ars poeticája, hogy ne legyen a versben mélység, csak felszín (ne legyen benne kommentár, filozófia, tanítás).


“Mindent megmutat, de semmit sem magyaráz”, tehát az olvasónak kell rájönnie. Ezzel szemben a Halotti beszéd nem felel meg ezen követelményeknek. Ez a vers végig a reflexiók szintjén mozog, tele van életbölcsességgel, tanítással. Tulajdonképpen egy példázat a jellegzetes bevezetõ szöveggel. Az alapja a prózai valóság, a mindennapi élet. Törekszik a köznapiságra, és abból vonja le a tanúlságot. Nem versszerû, a so�rok hossza nem egyenlõ, a jambikus sorok pongyolaságot, prózaiságot sugallnak.


	


A Hajnali részegség c. versben a földi és a metafizikai világot hasonlítja össze. A földi halott, börtönszerû, szegényes, bezárt, múlandó, sötét, színtelen, szemben az örök, színes, fényes metafizikaival. Megszólító szerkezettel indul és többször visszatér rá. Az elsõ rész köznapi beszéd szintû, egészen a metaforikus világ leírásáig, ahol a hangnem metafizikussá, mûvészivé válik. A végén is emelkedett marad, de már a köznapi világot mutatja be, a köznapi világ értéktelenségét. A metaforikus világ megpillan�tásával föltöltõdik értékkel, prózából dal lesz. A metafizikai világ megpillantása, léte értéket ad az életnek. Az érték átélésének pillanata a halál elfogadásának pillanata, határhelyzet filozófiája, egzisztencialista. 


	


Az Ének a semmirõl filozófiai költemény, a halál filozófiai prob., szemben a dekadenciával, ahol a mindennapi világ része. A keresztény világnézettel áll szem�ben: nincs teremtés, Isteni elrendelés. Az élet perspektíva nélküli (semmi ->élet->semmi), a semmi értékes, "õs", "ismerõs", az élet negatív: "vérrel ázott és merõ seb". Az Isten nélküli világ képe jelenik meg, de míg Ady vágyakozik az Istenhitre, Babits keresi Istent, addig Kosz�tolányi nem keresi, nem vágyakozik utána. Az Isten nélküli világ itt is negatív, de itt a semmi a +, értékes. Szembenézõ magatartás: szembe kell nézni a valósággal, bármily lehangoló is. Utolsó mûveinek ...  jellemzõ.  Tudomásul veszi, hogy nincs Isten. “A boldogság nem más, mint a szenvedés hiánya”. A szembenézõ magatartás az erkölcsi érték.





Karinthy Frigyes





Karinthy a Nyugat elsõ nemzedékének kiemelkedõ alakja. Budapesten született 1887. június 25-én, Apja a Ganz-gyár képviselõje volt. Iskoláit több helyen végezte, legjobban a Markó utcai fõreál hatott rá, itt érettségizett 1905-ben. Életének elsõ nagy csapása anyja korai halála 1893-ban. 1906-tól foglalkozott újságírással, megismerkedett Kosztolányival és Csáth Géza idegorvossal, aki bevezette Karinthyt a freudizmusba. 1907-tõl több lapban jelennek meg írásai, fõleg humoreszkek, krokik, novellák, paródiák, és néha versek. 12: Esik a hó; Együgyû lexikon; Görbe tükör; Így írtok ti. 13-ban feleségül veszi Judik Etel színésznõt. 13: Találkozás egy fiatalemberrel; 15: Két hajó; 16: Utazás Faremidóba; Tanár úr kérem 17: Így láttátok ti; 18: Krisztus és Barabbás. 21: Gyilkosok; 23: Nevetõ dekameron; 24: Harun al Rasid; 29: Minden másképp van; 33: Hasmûtét; 36: Nevetõ betegek. Elsõ verseskötete 30-ban jelent meg (Nem mondhatom el senkinek). 36-ban agymûtétet hajtottak végre rajta, errõl szól a 37-ben megjelent Utazás a koponyám körül. 1938. augusztus 29-én hirtelen rosszullét után Siófokon halt meg. Halála után, még 38-ban megjelent második verseskötete, az Üzenet a palackban.


 


A Cirkusz címû novella egy felszíni jelentése egy vágyteljesüléses álom, de az olvasó érzi, hogy ez így nem teljesen igaz, hisz nincs jó vége. A mû egyik jelentése, hogy a mûvészetnek álcáznia kell magát, hogy a közönség elfogadja, míg a másik jelentése, hogy a mûvészet csodákra képes, de tönkre is teszi a mûvészt. A mûvészet végzetszerû: aki elkezdi, nem hagyhatja abba. A mû egy álom leírása (akit ismernie kellene, nem ismer, akit nem, azt ismeri). A cirkusz külön világ: van hullakamra (Pokol), s az igazgató az úr (Sátán). A kisfiú mûvészi produkciót szeretne bemutatni, de bohócot kell csinálnia magából, hogy tetsszen a közönségnek (a mûvésznek tönkre kell tennie magát, hogy értékeljék). A modern mûvészet elgépiesedett, nem a lélekbõl szól.





Az Így írtok ti darabjai paródiák, "irodalmi karikatúrák". (Paródia: valamely mûfaj, mû komikus hatást kiváltó utánzata). Karinthy paródiái rendkívül összetettek, a szórakoztatás mellett a kritika is céljuk. Kortársai pozitívan értékelték paródiáit: mûveik népszerûsítését látták benne. Karinthy minden költõben megtalálja a parodizálható jellemvonást: Adyban a gõgöt, Babitsban a vonzalmat az alliterációk iránt, Móriczban a naturalista stílust.


 


A Tanár úr kérem-ben az író a valaha úgy vágyott felnõttséget kellemetlen álomként éli át, s hatodikosként ébred. Újra beleéli magát az ifjúságba, az emlékezetben megszépült diákévekbe. Az elbeszélésekbõl a diákélet folyamata bontakozik ki, s a részletek egymással laza kapcsolatban állnak, amelyeket a diákok szorongásai, félelmei, örömei kötnek össze. Az író egy ábrándozó, gyenge tanuló szemével láttatja a világot. Az elsõ kiadás utolsó darabja ("Hazudok") már kacagtató írói játék: rávilágít, hogy az irodalom is csak efféle játékos "hazudozás", a szabad fantázia teremtõ alkotása.








Tóth Árpád





Tóth Árpád 1886. április 15-én született. Apja szobrász. Ügyesen festett, rajzolt, reáliskoláját kitûnõen végezte, majd 1905-ben beiratkozott a pesti egyetemre, ahol a Négyessy-féle stílusgyakorlatra járt. Hét, Vasárnapi Újság, Nyugat közölte verseit. Elsõ verseskötete, késõn, 1913-ban jelent meg, de nagy elismerés fogadta (Hajnali sze�renád). Hatvany Lajos segítette, majd az õ lapjánál dolgozott. Második verseskötete: Lomha pályán (1917). Háború után Az Est munkatársa. Harmadik verseskötete: Öröm elillan (1921-22). Jelentõs mûfordító, többek között Baudelaire fordítása híres. 1928. november 7-én halt meg tüdõvészben.





A Körúti hajnal címû versben az idõ fiktív, a vershelyzet az utca és a napfelkelte. A pillanatot, a napfelkelte pillanatát, elemzi. A vers kezdete még az éjszaka: “Vak volt a hajnal”, a vége már nappal: “Nappal lett”. Ennek a váltásnak, a pillanatnak az elemzése a vers, csakúgy, mint Ady: Párizsban járt az Õsz, vagy Kosztolányi: Mint aki a sínek közé esett címû versében. A helyszín nem változik. A kezdet halott: “vak; üveges szemmel”, és ebbõl lesz élõ “dalra kelt egy nyakkendõ”. A szenny értékessé válik, arany lesz belõle. A napfelkelte tehát csodát teremt. Az érzékeny, dekadens emberek számára csodálatos, õk veszik észre, a költõi túlérzékenység figyelhetõ meg. (A lírai én látta a nap csókját, az átlagember nem.) Ezután a röpke pillanat után indul a munka, a robot, a szenvedéssel teli világ (“villamos jajdult”). A csoda világában nincsenek em�beri különbségek (munkáslány kezét csókolja meg a napfény).





Az Esti sugárkoszorú címû vers is a pillanatelemzésre épül. A helyszín a part, naplementekor. A lány megfogja a lírai én kezét. Ezt a pillanatot írja le. Az idõ metaforikus: “percek mentek, ezredévek jöttek”. A bibliai kivonulás történettel közös motívumok jelennek meg: út, csipkebokor. “Isten szállt a földre le”, “igézve álltam” a Szentföldre utal. A tûz a fény, a ragyogás a lány hajának lombjában. Isten megjelent az alkonyban. Valódi csoda történt. Tehát magáról a szerelemrõl írja azt, hogy nem más, mint isteni csoda. A versben sokféle rím van: mozaikrím, asszonánc, hosszúrím, nõrím.





A Lélektõl lélekig címû versben egy természettudományos jelenséggel foglalkozik: a csillagok távoliak, mégis ugyanabból az anyagból vannak. Ezzel párhuzamos a pél�dázatos jelentés: az emberek közel vannak, mégsem ismerik egymást. Az emberek közötti kapcsolat lehetetlensége jelenik meg, csakúgy, mint Kosztolányi: Édes An�nájában, ahol az emberek szintén nem ismerik egymást. A versben a bizonytalanság jelenik meg, homályosan lát (remegõ csillag), illetve a csillagot létezõ lényként ábrázolja. Az élettelen természetet átszínezi. Dekadens jelleg. Ezáltal oldja fel a pél�dázat hûvös racionalizmusát. Ez jellemzõ a szimbolizmusra, több jelentést ad a pél�dázatnak. Ezzel már túllép a szimbolizmuson, a nyílt és absztrakt filozófia felé.





Tóth Árpádnál megfigyelhetõ egy sajátos versszerkesztés, a Tóth Árpád-vers. Ebben keveri az alexandrint, ami 12 szótagos, 6. után sormetszettel, a nibelungi sorral, ahol a sormetszet szünettel jár együtt.
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Thomas Mann





1875-ben Lübeckben polgári család sarjaként született. Idõsebb a nyugatosoknál. Az utolsó szimbolistának tekinthetõ. Választania kellett, hogy szakít a hagyományokkal és mûvész lesz, vagy a gazdasággal foglalkozik. Ez nagy traumát okozott számára. Münchenben írnok, színészkedik, 1898-ban jelenik meg elsõ verseskötete. A novelláiból él meg. 1901-ben írja Buddenbrook ház címû nagy családregényét, amely 3 nemzedéken keresztül mutatja be a polgárság felemelkedését és dekadenciáját. A történelmet a családon keresztül láttatja. Elsõ korszakát, amikor mûveiben a reflexióknak szánt nagy szerepet a Tonio Kröger zárja. Jelentõs mûvei még: Varázshegy , amely egy filozófiai regény; József testvérei , amelyben a számkivetettség kérdése lellhetõ fel ( személyes tapasztalat, mert 1933­ban Svájcba emigrált, majd USA és ismét Svájc); a Doktor Faustus, amely a modern mûvészet viszonyát vizsgálja a társadalommal és az emberiséggel és a Mario és a varázsló (1930). 1905­ben feleségül vette Katja Pringsheimet. 1955­ben halt meg.


	


A Mario és a varázsló címû novelláját egy Olaszországban látott hipnotizõr elõadása ihlette, de az élményt nagyon átdolgozta. A mûben nagyobb szerep jut a reflexiónak . Az események értelmezendõ jelképek, az író értelmezi a cselekményeket. Nincs merev szerkezete (a bevezetõ nagyon hosszú, nincs befejezés), ezzel az író a naplószerûséget akarja hangsúlyozni. A bevezetõben az író bemutatja a helyszínt, az intoleráns olasz légkört (kislány a strandon). Két szereplõ tûnik fontosnak, akik egymás ellentétei. Fuggiero, az önzõ, komisz kölyök és Angioleri asszony, akinek nincsenek saját értékei, korábbi munkáltatójával (Eleonore Auréval(?)) azonosítja magát. A hipnotizõr, Cipolla nevéhez két irodalmi hagyomány is kapcsolódik, az egyik Bocaccio Cipolla nevû hõse, egy rokonszenves szélhámos, aki a tudatlan parasztokat leckézteti meg, a másik a hõs külsejébõl adódik: púpos, sánta; ez a német romantikában az ördög képének felel meg. Cipolla veszélyesebb, mint Bocaccionál, mert itt az emberek lelkét terrrorizálja.


	


Cipolla agresszivitása rondaságában gyökerezik, kisebbségi érzését akarja kompenzálni azáltal, hogy megalázza a nála különb embereket. Ehhez oly bizonytalan önértékelésû közönségre van szükség, aki nem rendelkezik saját értékekkel, akik egymást is kinevetik, intoleránsak. Cipolla nem egyszerû bûvész, minden mutatványa egy­egy példázat, elemzi a helyzetet. Õ az író szócsöve, pedig mindvégig negatív.


	


A mû foglalkozik a tömeg­vezér kapcsolatával, az akarattal rendelkezõ lény beolvadásával. A tömeg a bennszülött férfiak, öntudatlanok, ki vannak szolgáltatva Cipollának. Az író is megjelenik a mûben, de õ szellemileg felülemelkedik a tömegen, rá nem hat a hipnotizõr. A másik szereplõ, aki nem tartozik teljesen a tömeghez: Mario. Nem tetszenek neki a mutatványok, talán nem is érti õket. Mario és Cipolla között óriási ellentét van: Marioban van érték, számára a szerelem az érték. Cipolla ebben alázza meg a tréfájával. Cipolla számára a szerelem csak trófeagyûjtés, állatias, a csábítás csak a férfi értékeit növeli. A befejezés ambivalens. Negatív, hiszen Mario gyilkossá züllött, de pozitív is, mert sikerült kiszabadulni a hipnotizálás alól, fel lehet lázadni.


	


A mûben jóval több a reflexió, alig van cselekmény. Sok benne a mikroelemzés (pl.: amikor Cipolla színpadra lép). Itt az író értelmezi a cselekményt, míg Tolsztojnál a szereplõ belsõ monológgal, vagy átképzeléses elõadással. Ebbõl az elbeszélésmódból alakul ki az esszéregény. Thomas Mann lezárja a szimbolizmust és új utat nyit az esszéregény felé. 





A romantika


1. A romantika irányzatai, jellemzõi a mûvészetekben, esztétikai alapelvei





   	Delacroix - A villámtól megrettent ló. Delacroix a legjelentõsebb romantikus festõ, festményeit a mozgalmasság és a drámaiság jellemzi. Mély érzelmeket akar kelteni. Ragaszkodik a tökéletes valósághûséghez (paripa ábrázolása). A kontúrok elmosódottak, a színek árnyalata uralja a képet. Másik híres mûve: A szabadság barikádba vezeti a népet. Kedveli a jelképeket, ezen a képen is megjelennek ezek. A fedetlen kebel a védtelenséget (a szabadságnak nincs szüksége harcra) és a konvenciókkal szembeni lázadást fejezi ki. A felkeléshez sokrétû társaság csatlakozik (alsóbb (munkás) réteg, polgár, suhanc gyerek). Ez az összefogás jelképe. Sok a festményben a metaforikus elem (az eszmék bevonása, fogalmak meghódítása).


   id. Markó Károly: Visegrád. Ez egy tájkép, de van benne fogalmiság is. Ellentétek (hegy-völgy, magasság-mélység) és a rom, ami a múlt-jelen, élet-pusztulás ellentéte.


   Izsó Miklós: Táncoló paraszt. A szoborban (?) érzõdik a népiesség és az elegáns viselkedés, a méltóság ellentéte.


     Munkácsy Mihály: Tépéscsinálók. realista (KP szerint a romantika irányzata)


     Madarász Viktor: V. László siratása. Szintén megtalálhatóak az ellentétpárok: sötét-világos (háttér-elõtér) és a tragikum, a drámaiság (halott megvilágítva).


   Benczur Gyula: Honfoglalás. Egy dicsõ mozzanat ábrázolása (a magyar hõsiesség mítosza), oka: a példamutatás a XIX. század emberének.


    Székely Bertalan: Egri nõk. Ellentét: harcoló asszonyok az elõtérben - a háttérben bástyarom. A festõ igyekszik bevonni a nézõt a történetbe, az alulról fölfelé ábrázolás is ezt segíti elõ, így olyan, mintha a nézõ is harcolna.


   Fadrusz János: Mátyás király szobra. A köztéri szobrászat egyik remekmûve, visszahozza a történelmet a hétköznapokba. Méltóságos, dicsõséges szobor, fel kell rá nézni, az ábrázolt mellékalakok is csodálattal nézik. A bronz alapanyag többszáz évvel idõsíti (barnás-zöldes patina).


   Steindl Imre: Parlament. Négyzet alapú épület, a gótika dominál benne, de van reneszánsz rész is (eklektikus építészet). Histórikus építészeti épület: fõleg neoreneszánsz jellemzõk, történelmi elemeket építenek mai építõanyagokból , ez is az elpusztult magyar dicsõség visszaidézése. Historizmus: korábbi irányzat a XIX.sz építõelemeibõl. Ilyen az Andrássy út, az Operaház és számos más neoreneszánsz épület. 


   


A romantika irányzatai - nemzeti romantika - menekülõ romantika - realizmus - századvégi modernség.


   


Nemzeti romantika: a nagy nemzeti forradalmak elõkészítõ szakaszában jelent meg, nagy eszméket képvisel, az eszmék hordozója a nép és a nemzet, a nemzet nemzetállamot akar létrehozni, ennek akadálya a széttagoltság és a többnemzetiség. Polgárosodásra törekednek, az emberek közti jogi különbségek megszüntetése, céljának tekinti a polgár tulajdonhoz jutását. Menekülõ romantika: mindig a forradalom után alakul ki, a kiábrándulás jegyében. Gyõztes forradalom esetén a kiábrándulás oka, hogy az új eszmék sem változtatták meg a társadalmi jogokat, vesztes forradalom esetén maga a forradalom bukása ad okot elégedetlenségre.


2. Irányzatok Goethe életmûvében (Werther, Faust, A vándor éji dala, A rémkirály)


   


Johann Wolfgang Goethe korának legnagyobb világirodalmi alakja. Munkássága több irányzatot is képvisel.


   


Az ifjú Werther szenvedései: Tipikus szentimentalizmust képviselõ mû. A költõ Sturm és Drang korszakának alapmûve. A fõszereplõ, Werther szerelmes Lottéba, akinek már van jegyese, Albert. Werther próbál menekülni a reménytelen szerelembõl, de hiába utazik a városba, visszavágyik Lottéhoz. Amikorra visszatér, Albert és Lotte már házasok, Werther az egyetlen kiutat, az öngyilkosságot választja. A levélregény valóságos cselekménye Werther lelkében játszódik. Leveleiben a derült-tájleírás, a falusi élet szépsége, élmények - felváltja a vergõdõ lelkivilágának és szenvedélyeinek leírása. Boldogtalan szerelees, aki hiába keresi a megoldást. A keserû végkövetkeztetés: az élet a boldogságból a boldogtalanságba tart.


    


Faust: Ez a mû átmenet a szentimentalizmus és a romantika között. Elsõ része a szentimentalizmus irányzatát képviseli. A fõhõs, Faust a világ és az élet sivárságáról, örömtelenségérõl ír. Faust és Margit szerelme is beteljesületlen marad. Margitot halálra ítélik. A 2. részben a fõ kérdés, hogy van-e értelme az emberiség létének, az életnek. Faust eladja a lelkét Mephistonak, az ördögnek, és  a boldogságot keresi a különbözõ történelmi korokban. Ezt végülis Hollandiában találja meg, ahol gátakat épített. Tehát a boldogság a közösségért, a nemzetért végzett munka. "Ne hagyj el pillanat". Ekkor meghal, el kellene kárhoznia, de az angyalok felviszik a lelkét a mennyekbe. A II.rész már teljesen romantikus.


   


Vándor éji dala: A mû eredeti címe: "Ein Gleiches" (Egy hasonló). A kötetben elõtte lévõ mû címe a Vándor éji dala. Goethe ezzel az egyszerû címmel a hétköznapiasságot akarja érzékeltetni, és a mûvet ezzel teszi költõietlenné. Elsõ olvasásra a mû egy leíró szöveg, csak szó szerinti jelentése van (a lírai én egy erdõben sétálgat, befogadja a természet nyugalmát, és ha egy házhoz ér, majd õ is lepihenhet). De a "várj csak"-ot máshogy is lehet értelmezni, jelenthet egy fenyegetést is, ezzel átértelmezi a "ruhest"-et, ami "pihenni" helyett a "nyugodni (meghalni)" értelmezést kapja. Ez átértelmezi a második sorban szereplõ "ruh"-t ("nyugalom"-at) "halál"-ra és az ötödik sorban levõ "hauch"-ot ("szellõ"-t) "lehellet"-re. A madárkák is azért hallgatnak, mert már nem élnek. Ezek az átértelmezések új jelentést adnak a mûnek, az idilli táj eszerint egy halott táj, halott világ. Olvasás közben jön létre a jelentés, az utolsó két sor rákényszeríti az olvasót a mû jelentésének átgondolására. Különbözõ szövegkezelési technikák (ismétlés, két jelentésû szavak) révén egy tudattalan folyamat közben alakul ki a jelentés fokozatosan, többször elolvasva. A mû tehát a romantika irányzatát követi, hiszen - Hegel elvei alapján - a romantika az elsõ olyan kor, amely szerint a mûnek feladata a kimondatlan dolgok tudatása, sejtetése, sugallása. Az elemzést az eredeti mûvön érdemes végrehajtani, mert az nem tartalmaz képes beszédet, míg a fordítások tartalmaznak metaforákat.


   


A tündérkirály: A mû eredeti címe, "Erlkõnig", jelenthet rémkirályt és tündérkirályt is egyaránt. A mûben egy beteg gyereket szállít az apja feltehetõen egy orvoshoz. A gyerek fél, védelmet kér apjától, arról beszél, hogy lát egy rémkirályt, aki el akarja vinni magával. Apja logikusan gondolkodik, szerinte fia csak képzeleg, hisz nagyon beteg. A tündérkirály öt vonzó dolgot (gazdagság, szépség, anyavágy, erotikus vágy) kínál fel, de a gyerek nem kéri, fél tõle. A felkínált dolgok a boldogságot hordozzák magukban, vonzó értékvilágot képviselnek, mégis félelmet váltanak ki. Ezzel szemben a valóság (az apa leírása és az olvasó benyomása alapján) rémisztõ, halott, elidegenítõ - azaz negatív világ. A tündérvilág erõsebb (a csábítás sikertelensége után elragadja, elviszi a gyereket), ez a világ azonban taszító, negatív, csakúgy, mint a földi élet. Tehát a boldogság világa nem érhetõ el az életben, mert a mûben bemutatott boldogság világa is a halál világa. A reális történeti síkon a fiú meghal, miközben apja az orvoshoz viszi, míg a metaforikus síkon két világ harcol, de csak a tündér nyerhet, ez csak a halál által érhetõ el, ezért negatív ez. A gyermek egyedül képes a boldogságra. Hátborzongató hatása miatt ez a mû a leghíresebb romantikus ballada. Sajátos ballada, a balladát jelképnek, példázatnak fogja fel, itt jelenik meg elõször a ballada mûfajként. Schubert zenésítette meg.


3. Irányzatok Heine életmûvében (A Loreley)





Heinrich Heine (1797-1856) a német romantika legjelentõsebb írója. Kb. Vörösmartyval egyidõben munkálkodott, az õ kortársa. A romantikus irónia nagymestere, bár ilyen jellegû mûveit kortársai cinikusnak tartották. (Az irónia 2 nézõpont, az egyik látszólagos, a másik valóságos, ezzel szemben a romantikus irónia legfõbb jellemzõje, hogy minden értéket megkérdõjelez.) Heine mûveinek jelentõsségét nem mindig ismerték el: Hitler korában könyvét elégették. Az egyik fõ mûvét, A Loreleyt még a tankönyvbõl sem vették ki, ezt a túl ismert mûvet német népdalnak tüntették fel.


   


A Loreley: Ebben a mûben Heine a történeten (hajós halála) kívül leírja a mesélõ lelkiállapotát is. A lelkiállapota érzékeltetésére használ megszólításokat: "Nem értem"; "Ugye?". Ezek jelentése egy kérdés, amit a mesélõ szegez nekünk. Miért nem tudok megszabadulni ettõl a történettõl? Ez - a keretes szerkezetbõl nekünk szóló kérdés - arra való, hogy felszólítsa az olvasót az értelmezésre, a történet elbeszélésére bíztat. A mû egy ballada, a történet elbeszélése tragikus, homályos, szerkezete kihagyásos, töredékes, hiányzik a mûbõl a párbeszéd, ezért nem olyan drámai. Mûfaja keretes ballada, amelynek fõhõse a hajós és a Loreley. A mû története: Egy hajós a Rajnán evez, de nem figyel a zátonyra, ezért elnyeli a mélység, ám a mû ennél sokkal többet mond, ha megvizsgáljuk a fõszereplõ világot. A hajós világa földi, tele van akadállyal, és benne rejlik a kudarc lehetõsége (zátony, szirt). Ez a világ nagyon lent van (mélység) és irtó sötét is (Hûvös az este). Ebben a szenvedélytelen világban (nyugodt) mindig hideg van (hûvös). Szegény embereknek (Kis ladik) hiányuk van mindenbõl, hiába vágyakoznak (szíve meghasad). Loreley világa ezzel szemben nem lent, hanem magasan van (csúcs). Világa gazdag (aranyfésû és ékszer) és fényes (sugaras alkonypír, aranyfésû, ékszer), meleg, forró, és szenvedélyes (gyúlt). Olyan világ ez, ahol még az erotika is fellelhetõ (leggyönyörûbb lány, aranyhaj). A Loreley világa földöntúli, metafizikai világ (hatalmas zengedezésû varázs). A Loreleyról az deríthetõ ki, hogy a Rajna nimfája. A Loreley: pogány, germán mondaköri szereplõ, nem a keresztény paradicsomot kínálja. A hajós világa a valóságos világ, a Loreley világa pedig a metafizikai (valamin túli, eszmei) világ. A hajós veszte, hogy "csak" a metafizikai világba néz, a felnézés oka a "varázs", szugesszió, azaz a hajóst vonzza az ár és vonzza a világ is, hisz a Loreley világa egy pozitív, (a hajós negatív (hiány) világával szemben). De nem érheti el azt, mert csak oda törekszik. Egyébként nem halna meg, túléli, ha a zátonyra figyel, de akkor a negatív világban marad. Mindkettõ rossz, vagy elpusztul, vagy a negatív világban marad, ezért a levonható tanulság a boldogtalanság törvényszerûsége.


4. ETA Hoffmann: Az arany virágcserép


   


Ernst Theodor Wilhelm Hoffmann a kor német irodalmának egyik kiemelkedõ alakja, a német romantika képviselõje. Elõször novellákat írt: a Hoffmann meséket. Emellett zenéket is írt, rajzolt és kocsmázott. Tele volt kísérteties fantáziákkal, melyek különös realitást öltöttek benne. "Szövevényökbõl egész mitológia volt, mely ravasszá, de gazdaggá is tette, körülfogva a valóságot. E izgatott idegrendszer titkos hullámai voltak ezek, melyek távoli idegrendszereket módosítottak és gazdagítottak" - írta róla Babits.


   


Az ördög Elizére mellett legkiemelkedõbb mûve az Arany Virágcserép. Ez egy fejlõdésregény, melynek elolvasásával valóban hatnak "e izgatott idegrendszer titkos hullámai". Ez részben annak köszönhetõ, hogy e mítikus világ Hoffmannban realitássá változott, ez világképként él benne. A könyv olvasásakor nehézségek is felmerülnek, bár ezek engem csak a további olvasásra ösztönöztek. E nehézségek:


- A mesei elemek, a regény elején ezek felhalmozódnak és kuszává, érthetetlenné teszik a történetet; e problémák a továbbolvasással feloldódnak, bár néhol utána kell gondolni az olvasottaknak ill. még egyszer elolvasni.


- Fejezetek helyett vigíliákra van tagolva a mû, ez inkább szokatlan, mintsem nehéz.


- Annál nagyobb nehézségek a vigíliák alcímeinek az értelmezése. Ezek kis résztörténetek kiemelései a szövegbõl, pl.: "Hogyan verte ki pipáját Paulmann segédtanító, és tért aludni". Ezek érthetetlenek, meghökkentik az olvasót, és kíváncsivá teszik. Ezen alcímek végül is a romantikus irónia megnyilvánulásai - ezekkel a Bibliát parodizálja -. Ha az ember túljut az olvasási nehézségeken, és végigolvassa a regényt, rájön, hogy ez alapjában egy fejlõdésregény. Valójában Anselmus, a nyárspolgár, fejlõdését követhetjük nyomon az egyik cselekményszálon. Nyárspolgár akar lenni, de végül is egy fentibb világba kerül. (A másik cselekményszál Heerbrand és Veronika története).


   


Anselmus nem tökéletes nyárspolgár, mert együgyû és ügyetlen; de van egy különleges képessége, az, hogy szépen tud írni. Csak az ilyen emberek juthatnak el a metafizikai világba. A mûben a hétköznapi és a metafizikai világ ugyanott van, ugyanaz a helyszíne (ez a legszembetûnõbb Anselmus Lindhorstnál tett látogatásaiban pl.: kristályba zárás). Miután Anselmus megpillantotta a metafizikai világot, azután a nyárspolgári világ már nyomasztó fogságnak tûnik. Az utolsó lépés a metafizikai világ felé a vágy, a hajlandóság. Ez megjelenik elõször Serpentina szerelmében, majd abban, hogy kitart mellette az akadályoztatások ellenére is. A regény arról szól, hogy Anselmus hogyan habozik a két világ között, és végül hogyan választja Serpentinát.


   


A világ kettõsségét erõsíti meg a kettõs cselekményszál: Anselmus és Serpentina a metafizikai világhoz, Heerbrand és Veronika pedig a földi világhoz kapcsolódik. A történet nagyon meseszerûnek hat, rengeteg olyan elem van benne ami a varászmesékhez kapcsolódik:


- a fõhõsnek külön tulajdonsága van (szépen tud írni).


- különös képességével feladatot kell végrehajtania (csak akkor tud másolni, ha szellemszemekkel nézi az írást).


- a hõsnek társa van, aki segíti (Serpentina)


- büntetés jár, ha nem sikerül a feladat (paca = bezárás az üvegpalackba)


- varázsszerek (Lindhorst itala)


- csodák (átváltozások, stb...)


   


A Szalamandra meséje Lindhorst szerint ez egy mély igazságot tartalmaz, ezzel felszólítja az olvasót az értelmezésre. Metaforikusan értelmezve ez hegeli metafizikai világot mutat be: az értelem (Phosphurus) megteremti az anyagot (liliom), elválnak, aztán újra egyesülnek. A második történet is hasonló; a szalamandra csak akkor térhet vissza, ha talál három olyan fiút, akik felismerik magukban az eszmét. Egy anyag és szellem újra egyesülhet, beteljesedhet a teremtés célja. (Az író a második, az olvasó harmadik jelölt = az író azt sugallja, hogy az olvasó elõtt is megnyílik a metafizikai világ. Az írói ars poetica: a költõt az különbözteti meg a mindennapi embertõl, hogy felfedezi a metafizikai világot.


   


Fontos szerepet kap a késleltetés: - mesei oldal (Veronika és a boszorkány szövetsége), - lélektani oldal (Veronika iránt érzett szereleme, meg kell látnia benne a nyárspolgárt; kezdetben Veronikát Serpentinával azonosítja, késõbb Serpentinát felsõbbrendûnek látja; látomásait kezdetben õ sem hiszi). Meg kell különböztetni egy durva szerkezetet (cselekmény, hõsök viszonya) és egy finom szerkezetet (az értelmezés kereteit tölti fel tartalommal). Fontos szerepük van az elõreutalásoknak: - elõkészítõ: mikor bekövetkezik már természetes (fenyegetések a tintafolttal kapcsolatban).; - sejtetõ: egybõl tudni róla, hogy ez az (Anselmus - jeges hullám).; - metaforikus: csak akkor derül ki, amikor megérkezik a céljához az elõreutalás (kristály = evilági bezártság). Visszautalások: (Heerbrand által Veronikának adott fülbevalók), (12 órakor történik minden).


   


Az író kétlelküsége: metafizikai világot tartja értéknek, de megjelenik a romantikus irónia = a metafizikai világ is viszonylagos (a papagáj és a macska harca; aláírás a levélen, stb...). A regényben az esztétikai kategóriák párjai mindig együtt szerepelnek (szép-rút, fennsõséges-alantas, tragikus-komikus, valószerû-fantasztikus).





A realizmus


1. A realizmus a mûvészetekben és az irodalomban





A realizmus szót több értelmezési szinten is használják. 1., Jelzõi szinten: e szerint minden stíluskorszakban meg lehet találni (kettõsség, dikotóm). Külvilág valósághû ábrázolása; ezzel szemben van a valószerûtlen. Ez a mindennapi jelentése. Ezzel a mû cselekményének valósághoz való kapcsolatát jellemzi. A történet egyszerû, költõi áttételektõl mentes, nem meseszerû. (Mimetikus: a cselekménybõl áll össze a jelentés, ennek a leegyszerûsítése a jelzõi szint.) 2., Korstílusként: (adott történeti korban jellemzõ). Ahhoz, hogy önálló korstílusként kezeljük, ahhoz egyetemesnek kell lennie. Ez pedig nem egyetemes. Sem a zenében, sem az építészetben nincs olyan, amire használni lehetne. Nem lehet önálló korstílus. Egyedül a festészet terén, a barbizoni iskola kapcsán beszélhetünk róla (az irodalmon kívül): 1855 körül alakult ki, mesterei Rousseau, Daubiguy, Dupré. Idegenkedtek a nyárspolgári élettõl, csakhogy õk nem a múltba, a képzeleti tájakhoz menekültek, hanem az õsi természet ölébe. Újra a földre hozták, emberi tartalommal telítették a mûvészetet. Tartózkodnak a csapongó képzelettõl és a túlzó szenvedélyektõl. Életre keltik a természet színpompáit. Híres mûveik: Dupré: Tájkép majorral, Daubiguy: Folyópart, Millet: Kalászszedõ asszonyok. A szobrászat terén is megjelenik, egyik leghíresebb képviselõje Mennier: Zsákhordó. 3., Esztétikai szintként azok a mûvek, amelyek a valóságot helyesen tükrözik. Amik nem ilyenek, azok értéktelenek. Valójában a romantika egyik irányzata: még az irodalomban sem fog össze minden mûnemet. A realizmus elfogadja, hogy az eszmék nem megvalósíthatóak. Elfogadja az anyagi világot. Beletörõdik. A realista mûvek a valóságot, általában a kiábrándító valóságot mutatják be. Erre kétféle eszköze is van: a társadalmi, illetve a lélektani regény. A társadalmi regény az emberek és a társadalom kapcsolatát mutatja be, azt a folyamatot, ahogyan kapcsolatuk megváltoztatja az emberek tulajdonságait. Jellegzetes formája a fejlõdésregény: ifjú ember nevelõdését, lelki fejlõdését mutatja be. Az elején nincsenek tapasztalatai, a cselekmény során megismeri a társadalmi értékeket és értékes tagja lesz. Jellemfejlõdés. A karrierregény során elveszti pozitív értékeit, törtetõvé válik, míg a másik fajtában, a nevelési regényben egyre értékesebb lesz a beépülés során. Ilyen karrierregény például Balzac: Goriot apója. A lélektani regény már nem a társadalmat akarja bemutatni, hanem azokat a finom lélektani folyamatokat, amivel a szereplõk hatnak egymásra. Itt a lélektan bemutatása nem eszköz, hanem cél. Itt ember és ember kapcsolata (Ilyen: Tolsztoj: Ivan Iljics halála) jelenik meg. A realista regényben általában jelen van a reflektív réteg, az író kommentálja az eseményeket, ehhez gyakran szócsöveket használ. A realista regényben nincsenek igazán eszményített figurák, a szereplõk összetettek. Ha mégis van eszményített, akkor megjelenik az ellenpólusa is.


   


Jellemzõ a tipizálás: az író olyan szereplõket szerepeltet, akik társadalmi rétegek magatartásformáival rendelkeznek. A jellemet a társadalomból vezeti le. Bemutatja a társadalmat, mint amit az emberek érdekei irányítanak; melybe az érzelemnek alig, illetve egyáltalán nincs beleszólása.


2. Balzac pályaképe és a Goriot apó





1799-ben született Toursban. Szülei között 32 év a korkülönbség. 5 évig a vend(me-i kollégiumban tanult, majd jogot hallgatott. 20 éves korában elhatározta, hogy csak az irodalomnak fog élni. Két évi készülõdés után kezdett divatos kalandregények írásába, ám ezek nem voltak igazán sikeresek. Ezért 26 évesen nyomdát vásárolt, de tönkrement, bujkálnia kellett hitelezõi elõl. Újra visszatért az íráshoz, évente 5-6 regényt is írt. Piacra termelõ író volt. Mûvei gyûjteményével az Emberi színjáték címet adta, ezzel is utalva a hasonlóságra és a különbségre Dante trilógiájával. Több mint 90 kisebb-nagyobb mûbõl állt gyûjteménye. A regényciklusokat a szereplõk visszatérésével, új helyzetekbe állításával hozta létre. Nagy regényeit 1830-tól írja: A szamárbõr (1831), Goriot apó (1834), Elveszett illúziók (1837-1843), Kurtizánok tündöklése és nyomorúsága (1843-1847). Egészségét felõrölte a hatalmas munkatempó, 1850-ben, ötvenegy éves korában meghalt.


   


A Goriot apó jellegzetesen realista regény; a kiábrándultság bemutatását szolgálja a mûfaj és a nézõpont is. All is true ( hitelesíteni akarja a történetet. Az olvasó elutasítását akarja eltûntetni. Az író úgy akarja bemutatni a valóságot, hogy belássunk a színfalak mögé. Leleplezõ író (a mûfaj is ilyen). Restauráció idejében játszódik. Fejlõdésregény: ifjú embernek nevelõdését, lelki fejlõdését mutatja be; az elején nincsenek tapasztalatai, a cselekmény során megérlelõdik, megismeri a társadalmi értékeket és értékes tagja lesz. Jellemfejlõdés. Ez a mû ezen belül karrierregény. Kiindulópont: még hisz az eszményekben, a társadalom megismerésével ez el fog veszni belõle (törvényszerû). Jellemfejlõdése a hit elvesztése. Elõször még lelkiismeretfurdalása van, de már rossz irányba fordul (játszik a hugai érzelmeinek húrján). Aztán tudatosodik benne a választási lehetõség a tisztességes és a tisztességtelen út között (Vautrin ajánlatától megijed, visszautasítja, de már vannak érvei a tisztességtelen mellett: mindenki ezt csinálja). 120-ik oldalon fordulat: szakít az eszményekkel. Goriot élettörténete az utolsó szál, ami az eszményekhez köti. Mikor Bianchon a mandarinról beszél: "... még nem, de már hörög..." ( Rastignac tudatos hõs, tisztában van erkölcsi züllésével. Ezzel Balzac kikapcsolja az olvasó sajnálatát. Züllés még mélyebb foka: belép a Goriot-t szipolyozók közé (elfogadja a kártyaadósság kifizetésére a pénzt). Mikor beköltözik az új lakásba, akkor végleg szakít a régi énjével (vidéki erkölcs pozitív; nagyvárosi negatív). Mikor Goriot haldoklik, akkor már tudja, hogy a párizsi élet sártenger, de õ tudatosan fejest akar bele ugrani. 282 ( végleg elhagyta az eszményeket. Az utolsó sor ironikus nézõpont: Rastignac nézõpontjában adja elõ, de az író nézõpontja jelenik meg. Ironikusan búcsúzunk a hõstõl. Tudjuk, hogy most áll karrierje elején. Kívánjuk neki, hogy sikerüljön, de tudjuk, hogy romlással jár. Nevelési regény: társadalomba beépülve egyre értékesebb. Karrierregény: beépülve elveszti pozitív értékeit, törtetõvé válik. A mûben végleg jelen van egy reflexió réteg. Az író mindig kommentál. A jelentés kialakításában a cselekmény csak egy rész. "... eszmefuttatások azt mondják, hogy amit az emberek tesznek, az az érdekeket szolgálja ... " ( az emberek cselekedeteit az érdekek befolyásolják. Ez azonos a menekülõ romantika álláspontjával. 116, 76, 78 ( itt a szereplõk moralizálnak, az író szócsövévé válnak. Vautrin is szócsõ, pedig õ bûnözõ. Leleplezi azt, hogy törvényesen is el lehet követni bûnöket. Minél nagyobb bûnöket követnek el, annál kevésbé üldözik. Vautrin mindenkirõl a legrosszabbat feltételezi és nem is csalódik, ez az egész társadalomra kompromitáló. Megjelenik a felsõbbrendû ember fogalma: akinek nincsenek elvei, eszméi (Vautrin) - Egy új világ hõse. Köpönyegforgatás. A regényben szinte minden hõs megjelenik eszményítve. Goriot az érzelmeit tartja szem elõtt, Rastignac egyre inkább az érdekeit. Ellenpólusai egymásnak. Goriot sem tiszta eszközökkel szerezte vagyonát. Eszményített hõssé csak akkor vált, amikor otthagyta az üzletet; ekkor viszont áldozattá vált. A realista regényben nincsenek igazán eszményített figurák. Ha vannak, akkor van ellenpólusuk is. Vautrin is eszményített: filozófus, tudatos forradalmár. Betyár: szembeszáll a társadalom hamis értékeivel, nemes szempontokból. Õ õszinte. Becsületesek ugyanúgy bûnözõk, mint õ, csak õk azt hazudják, hogy becsületesek. Rousseau: az emberi kultúra arra való, hogy a zsarnokságot leleplezze. (Mikor Vautrin kis bûnösnek nyilvánítja magát, akkor ez önigazolást is tartalmaz). Típus: az író olyan szereplõket szerepeltet, akik társadalmi rétegek magatartásformáival rendelkeznek. Tipizálás: ahogy ezt felépíti (pl: Rastignacnál: " ... az a fajta ifjú volt ... ") A jellemet a társadalomból vezeti le ( realizmus jellemzõje.


3. Gogol pályaképe (A köpönyeg)





Nyikolaj Vasziljevics Gogol 1808. április 1-jén született Szorocsinciben, ukrán kisnemesi családban. Gimnáziumi tanulmányait Nyezsinben végezte. 1828-ban Pétervárra költözött; elõször a színészettel kísérletezett, majd állami szolgálatba lépett (segédírnok lett). 1830 elején megjelentek ukrán novellái. Megismerkedett Zsukovszkijjal, Puskinnal. Otthagyta hivatalnoki állását, házitanítóskodott gazdag arisztokratáknál, leánynevelõ intézetben történelmet tanított. Elsõ jelentõs mûve a Tanyai esték egy kétkötetes elbeszélés-gyûjtemény, melynek novellái az ukrajnai folklórból táplálkoznak. Keveredik a kozákok mindennapi élete furcsa ördög- és boszorkányhistóriákkal. Könyvének rendkívüli sikere volt; 1834-ben elnyerte a pétervári egyetemen a középkori történelmi tanszék adjunktusi állását. Egy év múlva azonban lemondott és élete végéig csak az irodalomnak élt. Tarasz Bulba címû elbeszélésében az ukrán kozákok hõsi múltját, XVI.-XVII. századi harcait idézi a külföldi elnyomókkal szemben. Ez elõször második novelláskötetében a Mirgorodban jelent meg (1835).Ebben az évben még egy kötete, az Arabeszkek hagyta el a sajtót. A pétervári csalódásokból, kiábrándulásokból fakadó kisember-novellák itt láttak elsõ ízben napvilágot (pl. Az arckép; Az õrült naplója). Az orr, mely 1836-ban jelent meg a kisember tudatlan szorongásait mutatja be, az élet pedig groteszk ésszerûtlenségek halmazának tûnik benne.





Hasonló témájú A köpönyeg címû, 1842-ben megjelent mûve. Túlzások jelennek meg, mint például a fõszereplõ korlátoltsága; az, hogy alázata úgy jelenik meg, hogy híres emberektõl másol; az, hogy egyetlen szórakozása a másolás stb. Ezzel a jellegtelensége jelenik meg. A légy lesz az állandó hasonlata, ami "állati beszûkültség"-ét jelképezi. Megjelenik az ambíció hiánya, a hõs alkalmatlan arra, hogy valamilyen "akciót" végrehajtson. Gogol a hivatalnokok tulajdonságait túlozza el. Ez a tipizálás: egy társadalmi csoportot az író úgy mutat be, hogy a rájuk jellemzõ tulajdonságokat eltúlozva tárja elénk. Azért, hogy a mûben mégis legyen akció, "jön a végzet". Jelen esetben: a hacuka kilehelte a lelkét. Ez egy lelki folyamatot indít el a hõsben (21. oldal). Értelmet talál az életének: újat kell csináltatnia; már estélyre is hivatalos; nem másol; pihenget; a középpontba kerül. Minden, ami hozzá kapcsolódott, az fölértékelõdik, de mivel az író folyamatosan figyelmeztet bennünket, hogy a fõhõs célja csak álcél, ezért minden hozzá kapcsolódó dolog egyben ironikusabb is. Az estélyen már kezd csökkenni a köpönyeg értéke, mert ott mindenféle díszes gallérú köpeny van; aztán a porban találja meg: a köpönyeg karrierje befejezõdött. A támadást rémálomként éli meg (se nem lát, se nem hall, a hangja se száll el a tér végéig, csak a bõrével képes érzékelni a külvilágot). Elveszett az, ami az értékeit adta; eddig félénk volt, de most "akcióba" kezd. A tekintélyes személyrõl az információk alapján nem lehet eldönteni, hogy valóban az-e, vagy nem. Egy átláthatatlan világgal találkozik a hõs, az ellenfele maga a labirintus. Ez a tekintélyes személy és a fõszereplõ kölcsönösen nem tudják, hogy hogyan viselkedjenek egymás társaságában. A tekintélyes személy be akarja bizonyítani alattvalóinak, rokonának, hogy õ egy tekintélyes személy; ezt külön gyakorolta, tehát olyan szerepben van, ami nem illik hozzá: ez is csak álérték. A hatalom is ironikusan jelenik meg: agresszív, félelmet kelt, várakoztat csak ennyit jelent. Meghal a hõs, de a történet nem ér véget, tehát nem csak egy fejlõdésregény. A halálakor visszatér a "légy" állapotba. Miután ellopták a tekintélyes személy köpenyét, azután már nem olyan hatalmaskodó, megtért. Kópétörténet (mint a Ludas Matyi), csak éppen a hõs a halálában lett kópé. Mikor a végén a szellem megjelenik a nagy ököllel, akkor az megleckéztetés, de ugyanakkor teljesen ironikus is. Egy értéktelen világot mutat be. A hõs értéktelen, a hivatalnokok munkája értéktelen, a hatalom álérték. A történet a valószerûtlenség határán mozog. Egy oldalt foglalkozik azzal, hogy miért annak nevezték el, ami. Abszurd légkör bontakozik ki: nyilván nem a leírtak miatt kapott ilyen nevet. Szubjektív írói közlések szakítják meg az iróniát. Bizonyos pontokon mellékszereplõként jelenik meg az író. Ez a történet hitelesítését szolgálja. Ez gyakori romantikus fogás. A hõs végig értéktelen, az értékesedése pedig végig ironikus, de az író ezzel azt közli, hogy minden ember értékes. Ez a fõ mondanivaló: azért rossz a világ, mert az alapvetõen értékes emberek értéktelenül jelennek meg. Esztétikai kategóriák terén összetett, ellentétesek egyszerre vannak jelen (tragikus-komikus, valószerû-fantasztikus, stb.), groteszk.


   	


Az író leghíresebb vígjátéka A revizor. Humorának egyik forrása a vígjátékokban szokásos személycsere. Ebben a világban mindenki másnak akar látszani, mint ami. Nincsenek benne erényes, pozitív tulajdonságú emberek; a bûnösök sem bûnhõdnek. Visszhangja elég vegyes volt; Oroszország megrágalmazását látták benne; Gogol valósággal elmenekült hazájából. 1835-1852-ig dolgozott a Holt lelkek címû mûvén. Ez egy utazó regény, a fõhõs állandóan úton van. Ijesztõ, kiábrándító, groteszk világot mutat be. Csicsikov útja során nem találkozott egyetlen erkölcsös, tiszta lelkiismeretû földbirtokossal sem. 1841 õszén Gogol hazautazott könyve kiadásához. Ez a mûve ismét az író ellen hangolta a közvéleményt, aki visszatért külföldre. Világnézeti válság hatalmasodott el rajta, vallási rajongásba tévedt. Önvád gyötörte az orosz világ sötét ábrázolásáért, a folytatásban ki akarta engesztelni olvasóit. Azt hangoztatta, hogyha a második kötetben hazája szebbik arcát fogja mutatni. 1852-ben fejezte be mûvét. Halála elõtt nyolc nappal elégette a Holt lelkek második részének teljes kéziratát. Moszkvában halt meg 1852. március 4-én.


4. Tolsztoj pályaképe (Ivan Iljics halála)





Lev Nyikolajevics Tolsztoj 1828. szeptember 9-én, Jasznaja Poljanában született; grófi család negyedik gyereke. Másfél éves korában édesanyja meghalt. 1837-ben Moszkvába költöztek a gyermek taníttatása érdekében. Még ebben az évben meghalt az apja is. Nagynénéi gondoskodtak róla. 16 évesen beiratkozott a kazanyi egyetemre. 47-ben visszatért Jasznaja Poljanába, mely az õ birtokába került. 49 elején Péterváron letette utolsó jogi vizsgáit, majd visszatért birtokára. 1851-ben a Kaukázusban hadapródként belépett a tüzérek közé. A kaukázusi hegylakók közötti élményei alapján született a Hadzsi Murat (1902). A Gyermekkor (1852), Serdülõkor (54), Ifjúság (57) címû mûveivel az volt a célja, hogy megtalálja a Tolsztoj család boldogtalanságának az okait. 54-ben kinevezték zászlóssá, és a Krímbe vezénylik. Itteni háborús benyomásainak hatására keletkeztek a Szevasztopoli elbeszélések (55-56). 57-ben féléves külföldi út: Németország, Svájc, Franciaország. Hazatérve célja az, hogy átalakítsa a nép életét. Szülõfalujában iskolát alapított; õ tanította a történelmet. 62-ben feleségül vette Szofja Andrejevna Bersz-et, egy moszkvai orvos lányát, aki 16 évvel volt nála fiatalabb, s akitõl összesen 15 gyereke született. 63-69 Háború és Béke, Anna Karenina (73-77), Feltámadás (89-99). Magánéletében egyre terhesebbnek találja az elõkelõ, arisztokrata életformát; szakít eddigi életével; családjával ellentétbe kerül; a pravoszláv egyház kiközösíti. Azonosulni akart a néppel; 91-ben megszabadul tulajdonától; lemond a 81 után írt mûveinek a kiadási jogáról. 1901-ben megbetegedett, Krímben állította helyre az egészségét. 80. születésnapján szülõfaluja valóságos zarándokhely lett. 1910 október 27-28-án éjjel felesége tudta nélkül elhagyta az otthonát. Megbetegedett; november 7-én meghalt.


   


1881-1886-ig írta az Ivan Iljics halála címû kisregényt. A Feltámadás elõzményének tekinthetõ; a fõ mondanivaló itt is az, hogy hogyan kell, illetve, hogy hogyan nem szabad élni. Végigköveti a fõhõs egész életét, de csak az utolsó 3-4 hónapot mutatja be részletesen (kisregény). A korábbi életének bemutatására kétféle technikát alkalmaz: - nagy tömbökben áttekinti, nem mutat be konkrét eseményeket, hanem csak jellemzi azt az idõszakot (nem a cselekményen van a hangsúly, hanem az eredményén, a reflexiókon); - konkrét tényeket közöl, nem ismerjük az események hátterét (csak az a lényeg, hogy elõbbre jutott, a módja, a cselekmény nem fontos); ezzel mintegy hitelesíteni akar, valamint jellemezni (pl. a társadalom berendezkedését). Elõélete tömörítve elõadott, azt tárgyalja, hogy milyenné fejlõdött. A betegséget írja le részletesen, ezzel az a célja, hogy bemutassa, milyen a társadalom, és milyenné alakította Ivan Iljicset. Megvilágítja azt például, hogy milyen az, ha valakit szeretnek ("Valamennyien szerették..") Örülnek, ha meghal, mert akkor õket elõléptetik, és azért is, mert nem õk haltak meg. Az emberek gondolata az önérdek körül forog. A szeretet csak az önzés egy része. Az önzést természetes tulajdonságnak veszi ("örülök, hogy õ halt meg és nem én"). Az özvegy is azon spekulál, hogy hogyan kaphatna minél többet. Amikor megházasodik, akkor az író azt járja körül, hogy mi a szerelem: ami hasznos és illendõ. A világ csak az érdekre irányul. Férj és feleség között bonyolult lélektant ábrázol. A beteg mindenben és mindenkiben hibát lát, mert a betegsége tõle független, nem bír vele. A baját átteszi a feleségére: õ a hibás mindenért (projekció). A bûnbakból tényleg bûnös lesz. Már nem a társadalmat akarja bemutatni, hanem ezeket a finom lélektani folyamatokat. Itt a lélektan bemutatása nem eszköz, hanem cél. Ez a lélektani regény. Ember és ember kapcsolatát mutatja így be, és nem a társadalommal való kapcsolatát (ez Tolsztoj újítása). A feleség elhitette magával, hogy a betegség oka maga a beteg, és ezért nem érdemli meg a részvétet. Így kényelmesebb neki, nem kell együttéreznie vele. (Felületes világ, képmutató világ.) Mikor a felesége állapotos, akkor Ivan Iljics úgy viszonyul hozzá, mint ahogyan majd a felesége fog hozzá a betegsége alatt. A baleset (leesik a hágcsóról) megtörténte után még próbálja elhárítani, majd amikor a baj kezd kibontakozni, akkor el akarja hitetni magával, hogy nincs semmi baja: nem néz vele szembe, akkor el fog múlni (eddigi élete során is ezt tette). Amikor ráébred, hogy haldoklik, akkor kell szembenéznie azzal a ténnyel, hogy ami az emberre általánosan érvényes, az érvényes rá is. Ezután már a tárgyaláson is sokat hibázik, mert saját belsõ világára figyel. Csak Geraszim sajnálja, aki úgy jelenik meg, mint az eddigi életének az ellentéte. Ekkor rájön, hogy rossz irányba fordult, és a szolgától kell példát venni. Rájön, hogy nem az az érték, amit õ eddig annak tartott, hanem a szeretet. Rájön, hogy amit ekkor õ kapott, azt régebben õ is adta másoknak. Ez a ráébredés a lélektani oldala a regénynek. Annyiban társadalmi regény, hogy ez általában így szokott lenni. A lélektani regény nagyon jellemzõ fogása a mikroelemzés: jelentéktelen eseményekbõl következtetünk a fontos lélektani dolgokra (fellöki a szekrényt - harcolni akar a halállal). Belsõ monológ: a szereplõk belsõ, kimondatlan gondolatainak a leírása. Az író úgy akar fogalmazni, hogy a gondolatok megfogalmazása elõtti állapotot utánozza (tõmondatok, hiányzó állítmányok, lazább mondatszerkezet). Ezzel érzékelteti a zavarodott lelkiállapotot. Az álmodás átképzeléses elõadás (szabad függõbeszéd): az író mondja, de a hõs szemszögébõl, belülrõl nézve. Átmenet a szerzõi szöveg és a belsõ monológ között. Az olvasót is sokkal nagyobb azonosulásra készteti. Így jön létre a modern lélektani regény.





A szimbolizmus


1. Csehov pályaképe (A csinovnyik halála; Ványa bácsi)





Anton Pavlovics Csehov Taganrogban született 1860-ban. Apja és családja 76-ban Moszkvába költözött. Csehov gimnáziumi tanulmányainak befejezése után, 79 õszén ment utánuk. 80-ban beiratkozott az egyetem orvosi karára. Megjelent a sajtóban Levél tudós barátomhoz címû karcolata. A 80-as évek elsõ felében humoreszkeket írt (A pufók meg a nyurga; Kaméleon; Prisibejev altiszt).


   


Ekkoriban keletkezett A csinovnyik halála címû novella is. Novellisztikailag újat hozott. Itt az író nem jellemzi hosszasan az alakokat, csak a gondolkodásmódjukat, a beszédüket írja le. Tartózkodón nyúl bele a történetbe. Nem ítélkezik az alakjai fölött. A szereplõk összetettek, nem tudunk egy érzéssel viszonyulni hozzájuk. Ivan Dmitrics Cservjakov hagyatéki végrehajtó egy megnyomorított lelkû kishivatalnok, de sajátosan leszûkített világában megelégedett, jól érzi magát. A kezdõ mondat ironikus szóismétlése ("Egy kiváló szép estén a nem kevésbé kiváló Ivan Dmitrics Cservjakov...") s a színházi élmény képtelen eltúlzása  ("Gyönyörködött és a földi boldogság csúcspontján érezte magát.") humoros hatást kelt. Ekkor azonban egy váratlan, hírtelen fordulat következik: egy tüsszentés. Az elbeszélõ, a komikus hatást fokozva, mentegeti Cservjakovot ("Tüsszent a paraszt, tüsszent a rendõrkapitány..."). Tehát nem történt semmi különös, Cservjakov is megnyugodhat. A szolgalelkû kishivatalnok képzeletében azonban ez szörnyû bûnné terebélyesedik, hiszen egy magasabb állású személynek, egy fõtisztviselõnek okozott akaratlanul is kellemetlenséget. Azonnal bocsánatot kér, s a tábornok egy legyintéssel napirendre tér felette. Hõsünket azonban továbbra is gyötri a bûntudat, és tovább zaklatja az államtanácsost. A befejezés tragikomikusan jelképes értelmû. Nem a "vétsége" miatti lelkifurdalásba halt bele, hanem abba, hogy "bensejében valami megszakadt". Olyan tettet követett el, amelyet egy magas állású személyiség nem helyeselt, s ez összeférhetetlen a csinovnyik-léttel. Cservjakov ezzel egyszerûen megszûnt létezni. Ellentétes esztétikai kategóriák vannak benne jelen (tragikus-komikus), tehát groteszk.


   


Az évtized második felétõl elmélyült novelláinak társadalmi és filozófiai tartama (Bánat; Fájdalom; A 6-os számú kórterem; Jonics; A kutyás hölgy; A menyasszony). Az egyetem elvégzése után egy ideig orvosként dolgozott Moszkva környéki kórházakban, de hamarosan szakított a gyógyító tevékenységgel, és az irodalomnak szentelte az életét. Puskin-díjjal tüntették ki. 87-ben bemutatták elsõ drámáját, az Ivanovot. 90-ben a Szahalin-szigetre utazott, a fegyenctelepek tanulmányozásának céljával. Élményei alapján készült útirajza a Szahalin. Visszatérve Melihovóban kisebb földbirtokot vásárolt magának, s szüleivel és testvéreivel itt élt egészen 1899-ig. Tüdõbetegségének jelei egyre súlyosabbá váltak. 99-ben eladta a melihovói birtokát, mûveinek kiadási jogát, és a Krím félszigeti Jaltában villát építtetett, és odaköltözött. Élete utolsó évtizedében fõleg drámákat írt (Sirály; Három nõvér; Cseresznyéskert).


   


Ebben az idõszakban keletkezett a Ványa bácsi is. Ez a mû a felesleges ember hagyományához kötõdik. (Felesleges ember: egy olyan embertípus, aki úgy érzi , hogy a világnak nincs rá szüksége.) A felesleges ember mint olyan legelõször Lerbontov: Korunk hõse címû mûvében jelenik meg (a másik jellemzõ példa rá Puskin: Anyegin-je). Csehov eme drámája nem túl cselekményes; a félszín mögött vannak a lényeges dolgok. Orosz élet egyik fontos része a teázás, italozás. Az idõjárásról beszélnek, mint általános témáról. Marina mindig köt: idõtlenséget, állandóságot mutat a hétköznapi világ terén. (Sztaniszlavszkij: a lényeges dolgok víz alatti áramlása.) Jelenát mindenki szépnek tartja, de látnak benne jellembeli hiányosságokat (felesleges ember): belül üres. Asztrov, aki a vidéki értelmiséget képviseli, csak szeretõnek akarja. Õ idõnként iszik: nem magasztos, mivel nem csak a munkájával foglalkozik. Hivatásában megcsömörlik, ezért foglalkozik a környezetvédelemmel. Önsorsrontó. Vojnyickij az életét akarja megváltoztatni a Jelena iránti szerelmével. Nem igazán szerelmes, csak ez az egyetlen lehetõség számára a kitöréshez. Szerelme egybekötõdik a Szerebjakovhoz kötõdõ bosszújával, irigységével. Nincs valódi konfliktus, nem jár teljes megoldással. Önmagukban lévõ konfliktusokat nem tudják megoldani. Tehát nem is lenne igazi dráma (nincs a szereplõk között nagy összeütközés). Bécsy Tamás elmélete: a dráma a jelenben, a most változó viszonyokat mutatja be. Lehet olyan is, szükség van a változásra, de mégse történik meg. Korábbi elméletek szerint ezek drámaiatlan drámák. Mikor a szereplõk a saját belsõ világukról beszélnek, akkor a partnerek nem válaszolnak érdemben. A szereplõk elbeszélnek egymás mellett; meg nem értési problémák. A köznapi életet ironizálja. Vojnyickij ugyanúgy él, mint a többi, de õ legalább megpróbál kitörni. Azonban Csehov õt is ugyanúgy ironikusan is ábrázolja, mint a többieket. Ez távolságtartást is kifejez.


   


Darabjait rendszeresen bemutatta a Moszkvai Mûvész Színház. Itt elsõ nagy sikere a Sirály volt, Sztaniszlavszkij rendezésében (realista színház: színészek teljesen beleélik magukat a szerepükbe). Ennek a színháznak az egyik színésznõjét vette el feleségül 1901-ben. 1904-ben megünnepelték a 25 éves írói jubileumát. 1904 júniusában Badenweiler fürdõvároskában halt meg.


2. A szimbolizmus és irányzatai a mûvészetekben


   


A századvég mûvészetét, mint korstílust többféle névvel is illetik: szimbolizmus, szecesszió, dekadencia. Azonban csak a szimbolizmus elnevezést tekinthetjük helyesnek, mivel a másik kettõ  csak bizonyos mûvészeti ágakra jellemzõ, nem átfogó. A szimbolizmuson belül beszélhetünk impresszionizmusról, szecesszióról, szimbolizmusról. Festészet. Szinyei: Majális. Kivitték a mûvészetet a szabadba. Fro-ban alakul ki elõször, Szinyei ettõl függetlenül alkot. A kortársak idegenkedéssel fogadják. Ferenczy: Október. Barbizoni iskola volt az elsõ. Monet: Reggeli a szabadban. Eddigi képeken a szereplõk befelé néznek, saját belsõ világukba merülnek. Itt a szereplõk már észreveszik, hogy festik õket; a festmény belsõ világából kinéz ránk (individualizáció). Egyszerre társas lény és magányos, nem érzi otthon magát a saját világában. Vannak olyan képek (stílusok), amelyeknek van mesélnivalója; a középkori ikonoknak nincs ilyen mondanivalója. Most újra bejön ez a mûvészetbe, tehát jellemzõ a reikonizáció, a dezepizálódás. Az emberek beszélnek egymással, de nincs mondanivalójuk. Új szépségelv van. A reneszánszban a harmóniára törekednek. Most heterogén dolgokat hoznak létre. Egymáshoz nem illõ dolgokat helyeznek egymás mellé. Nyitott mûalkotás elve. Másfajta befogadást várnak. Nyitott befogadói módszer: ki kell találni, hogy mit jelent. Turner: Gõzhajó a viharban. Csontvári: Vihar a Hortobágyon. Monet: Szajnapart Lavacourt-nál. Impresszionista (= benyomás). A valóságos látás szerintük olyan, mint mikor becsukjuk a szemünket, és nem körvonalakat látunk, hanem színpamacsokat. Laboratóriumi mûvészet: kísérletet folytat arról, hogy a Nap különbözõ megvilágításánál hogyan viszonyulnak egymáshoz a színek. Fülek Lajos szerint kétféle mûvészeti ág van. Azt festik, amit látnak (impresszionizmus ennek a csúcsa), vagy azt festik, amit tudnak. Seurat: Napozók. Pontokat fest, így állítja össze a képet. Pointillizmus. Van Gogh: Auvers-i templom. Vonalakat húz. Roden: A gondolkodó (szobor). Ez a szûkebb értelemben vett szimbolizmus. Szerinte a lényeg nem a dolgokban van, hanem azon túl. A befogadónak az a dolga, hogy a transzcendens lényeg és a körülöttünk lévõ jelenségek közötti kapcsolatot megkeresse. Rippl-Rónay: Önarckép. Csontvári: Önarckép. A mûvész középpontba állítása. Csontvári: A magányos cédrus. A lényeg és a valóság közti összefüggést mutatja. Klint: Judit és Holofermesz. Szecesszió. Fontos témája a démonikus nõ és a halálerotika összekapcsolódása. Álmatlanság, révetegség. Ne sivár bérházak legyenek körülöttünk. Lakható környezetet biztosítsunk. Gaudi (építész). Mûalkotásokkal tette tele a házak környékét. Díszítõmûvészet. Zene. Debussy: Egy faun délutánja. Nagy filozófiai kérdés: a valóság nem álomvilág-e. Szimfonikus költemény. Programzene (ált. irodalmi alapanyag); eszmények kifejezésére. Hegeli érzékletesség-elmélet: mûvészetben az anyag és az eszme találkozik. Vezérmotívumok (minden szereplõnek saját): különbözõ variációkban mindig visszatér. Titokzatosság, sejtelmesség jelzi a valóság és az álom közötti átmenetet. Dallamnál sokkal fontosabb a hangszín. Impresszionista zene. Van szecessziós zene is. Richard Strauss: Rózsalovag. Bartók: Kékszakállú. Stravinski: Tavaszi áldozat. A szimbolizmus elnevezést a zenében nem használják. Szecesszió: természetbe vonulás. Filozófia. Comte szerint három korszak: vallás; metafizika (spekulatív gondolatok); pozitív korszak. Mindent a tudomány alapján magyaráz. A pozitívizmus szerint a gondokra megoldást ad a tudományok eredménye. Mûvészet csak szabadidõs tevékenység lehet, a fölös erõk levezetése. A tudomány népszerûsítése. Spencer: az emberi társadalom is leírható törvényekkel. Mikor ezek az elképzelések kezdtek megbukni, akkor jöttek a különféle életfilozófiák. Schopenhauer: az ember élete azért boldogtalan, mert akaró lény. Ezért nem lehet soha boldog. Tehát le kell mondani a célokról. Nirvana állapot: szemlélõdés. A boldogsághoz vezetõ egyik út a mûvészet. Egyre inkább az a vélemény, hogy a mûvészettel olyat kell mondani, amit a tudomány nem tud leírni. Kirkegaard: elveszett az emberi egyéniség, mert normák alá kell vetnie magát. Nietzsche: übermench. Felsõbbrendû ember (emberszeretõ ember). Társadalom bevett értékeinél magasabbrendû egyéni értékeket vezet be. Megkötöttségeken felül kell emelkedni. Pszichológia ekkor indul el. Ember lelkét le lehet írni törvényekkel. Wundt: kísérleti lélektan. Freud: kísérleti lélektan. Tudattalan fontos; az emberek elfojtják. Álmokban elõjöhet a tudattalan. Libido = nemi ösztön. Pánszexuális rendszer. Felettes én: társadalmi elvárás; én; ösztönén: tudattalan. Csecsemõnek csak ösztönei vannak. Ödipusz komplexus: gyermek - anya kapcsolat. Gyermek az apában ezért vetélytársat lát, de rájön, hogy nem tehet semmit, így kialakul a felettes én. Halálösztön. Szabad asszociáció. Freud Jungot szánta utódul, de õ újat is hozott. Kollektív tudattalan mítoszkutatás alapján. Automatikusan benne van minden emberben. Különbözõ archetípusok. Két típusú ember: kifelé forduló, befelé forduló. Adler: individuál pszichológia. Pánszexualitást támadja. Lelki traumák a kisebbségi érzésbõl származnak. Ezt kompenzálja a hatalomra való törekvés. Ferenczi Sándor: magyarországi pszichoanalítika. Bergson: a pozitívizmussal száll szembe. Az életet és az anyagot ellentétbe állítja. Az élet nem anyagszerû. Az élet kiszámíthatatlan. Életlendület. Kétféle idõ: idõ (térben képzeljük el, anyaghoz tartozik, a múlt nem befolyásolja a jelent); tartam (élethez tartozik, intuícióval lehet megközelíteni, a jelen nagyban függ a múlttól). Az intuíció magasabbrendû megismerési forma, mint a tudatos megismerés. Felszíni embert és mély ént megkülönbözteti. Mély ént tartja igazán emberinek. Nem választja el az embert az állattól. Mély én a fontos. Nagy elválasztóvonal az élõ és élettelen között van. Az embert a tudata az élettelen felé közelíti. A mûvészet nem reprodukció, hanem teremtés. Szimbolizmusban filozófiai probléma: a lényeg és a jelenség viszonya. A lényeg a jelenségeken túl, a transzcendens dolgokban van. Elidegenedés folyamata: lényegi dolgok nincsenek a jelenségekben, eltávolodnak tõlünk. Moreas: A szimbolizmus kiáltványa. A szimbolizmus ellensége a tárgyilagos leírás; célja az eszme érzékletes formába öltöztetése. A lényegrõl nem tudunk közvetlenül beszélni. A mûvészetben nem fontosak a felszíni formák, jelenségek; ezek csak utalnak a lényegre.


3. A dekadencia (Baudelaire: Az albatrosz, A dög; Verlaine: Õszi chanson)


   


A szimbolista költõ visszatér a metafizikai kérdésekhez. A mûvészetnek olyan dolgokat kell elmondani, amit másképpen nem lehet. Nõ a távolság az átlagember és a vers között. L'art pour l'art. Mûvészet a mûvészetért. Mûvészek a társadalomtól elkülönültek (felsõbbrendûek). A dekadencia a polgári társadalom hanyatlását tükrözõ beteges, pesszimista mûvészeti irányzat. Charles Baudelaire 1821. április 9-én született Párizsban, polgárcsaládban. 1827-ben elvesztette idõs édesapját, akihez bensõséges viszony fûzte. Anyja feleségül ment egy nagy karrier elõtt álló katonatiszthez. Ezt árulásnak érezte. Iskolájában latin verseiért kitüntetést kapott. Tizennyolc évesen kijelentette, hogy író akar lenni. Kezdte képezni magát szellemileg, de tékozló, önpusztító életet élt (pl.: vérbaj). Indiába küldik, hátha ez kijózanítja, de félútról visszatér. Az utazás élményei azonban visszatérnek verseiben. Mikor nagykorú lett, akkor elköltözött otthonról. Apai örökségével gazdag lett, de bohém élete gyorsan csökkentette vagyonát. Gondnokság alá helyezték, csak kisebb összegeket kapott. Egy színházi elõadáson meglátott egy nõt, akitõl aztán élete végéig nem tudott elszakadni. Rászokott az alkoholra, a hasisra és az ópiumra. Tiszta, eszményi szerelem után vágyódott. Egyetlen verseskötete, a Romlás virágai 1857-ben jelent meg. 157 vers található benne. Nagy hatással volt rá Poe. 1860-ban: Mesterséges paradicsomok, ópium és hasis. Hitelezõi elõl 1864-ben Belgiumba menekült. Szélütés érte; utolsó hónapjaiban egy idegszanatóriumban ápolták. 1867. augusztus 31-én halt meg.


   


Az albatrosz. Végig párhuzam a madár és a költõ között. (Jellegzetesen romantikus allegória.) Fönt: egykedvû utas, lég ura, kaland, korlátlan szabadság; lent: nem találja a helyét, gonosz csínyek, gúnyolják, pipát a szájába: lealacsonyítják magukhoz a felettük lévõt. Rabságnak érzi az ottlétet. Árva, társtalan. Az albatrosz a metafizikai tulajdonságaival a földön esetlen (a praktikus világban). Kéklõ lég = metafizikai világ; sós örvény = való világ. A két világ nem átjárható. "Olykor": ritka az albatrosz = ritka a mûvészetre igazán alkalmas ember. Értékek, alapok a romantikából jönnek, de már fellelhetõ a szimbolizmus is: felnagyított értéktudat. A társadalomtól való menekülés még alapvetõen romantikus. Az értékpusztulás tragikus élményét, a tisztaság és a szépség elkerülhetetlen konfliktusát sugallja a durvasággal, közönségességgel. A mélybe kényszerített albatroszhoz hasonlóan szenved a magányos, lenézett költõ is a hozzá méltatlan, õt megérteni nem tudó, durva környezetben. Charles Baudelaire: A dög. Nem egyértelmûen undort keltõ, nem használ sok negatív jelzõt. A pozitív jelzõk vannak túlsúlyban. Nem az elején undort keltõ és a végén megszépített, hanem ezek az elemek vegyesen szerepelnek. "Muzsikál a világ": a dög ottléte mindennapos. Atomjait visszaadja a földnek. Tudományosan szemléli, minden érzelem nélkül. Szép, nyárhajnali látvány (ezzel kezdõdik), aztán iszonyú dög. Ekkor az elejét átértékeljük: ironikus. Ám tovább jönnek a pozitív jelzõk: mégse ironikus. A bûz áradását ugyanolyan magasztosan ábrázolja, mint pl. a szép virágokat. Hétköznapi dologként kezeli. Rút és szép egyszerre jelenik meg. Különbözõ, ellentétes érzelmeket kelt bennünk. Ambivalencia. A dekadens költõ látja úgy a dögöt, ahogy Baudelaire itt. Mûalkotásként tekint a dögre. A hétköznapi szemlélõ rútnak és csúfnak látja. Miután leírta a látottakat, ahhoz fordul, akihez beszélt (utolsó 3 vsz.). A szerelméhez beszél. Nincs az élet és a halál között széles határ. Ha a körforgást nézzük, akkor a halál az élet része. Bár a szerelmei elrohannak mellette, õ megmarad; ha esetleg el is pusztul, õ tudatos. Ezzel emeli ki magát a többi ember közül. "Én õrzöm, isteni...". Nem a hétköznapi ember nézõpontja, hanem egy fönsõbb nézõpont (költõ felsõbbrendûsége). Lenéz a társadalomra föntrõl (csak õ tartozik ide). Aláhúzottak: õ és a kedvese együtt vannak jelen, ezért indokolt, hogy hozzá szól. A költõ számára a lány lényege az emléke. Jellegzetes dekadens költõi mozzanatok: a romlás vonzása.


   


Paul Verlaine 1844-ben született Metzben, jómódú polgári családban. Szülei jogi pályára szánták, de õt az irodalom érdekelte. A mûvészek bohém, szertelen életét élte. Korán rabja lett az alkoholnak. Elsõ verseskötete 1866-ban: Szaturnuszi költemények. 1870-ben megnõsült, feleségéhez írta A jó ének (1870) verseit. Részt vett Párizs védelmében. Rimbaud-val együtt csatangoltak. 1873-ban rálõ a szakítani akaró Rimbaudra; a rendõrség letartóztatja; kétévi börtön. Egy ideig hívõ, csendes emberként élt. 1881-ben Jóság. Visszatér Párizsba. Súlyos betegen hal meg itt 1896-ban.


   


Õszi chanson. Megszólal a dalban a haláltól való félelem, de az elmúlás óhajtása is. A nyelvi anyagnak itt nem az a szerepe, hogy gondolatokat közöljön, puszta hangzása hordozza a vers "tartalmát". A szavak jelentéshatárai elmosódnak, ezt segíti elõ, hogy konkrét és elvont szavak kerülnek egymás mellé. Természeti kép: az õsz hagyományos jelentése az elmúlás közelsége. Idõsíkok: múlt = sok kéj; jelen = csüggeteg. A "holt avar" csökkenti a kéj értékét. Holt avar kavargása az élet; nem igazi; visszahull. Verszene: hangfestõ szavak tömkelegével találkozunk. Sok a mély mgh, sok az m, n: monotonitás. AABCCB. A halál ilyen megjelenítése: átesztétizált halál (megszépített halál a csúf élettel szemben). Ez dekadencia. Ezt a verset tartják a legimpresszionistább versnek. Õszi halálvágy hangulatának ábrázolása. Nominális stílus (sok névszó).


4. A zenei vers (Baudelaire: Kapcsolatok, Rimbaud: A magánhangzók szonettje)


   


Charles Baudelaire: Kapcsolatok. Szonett. Ezt a fajtát Petrarca teremtette. Az utolsó két sor ítélkezés-félét tartalmaz. Az elsõ vsz. alapján szimbolista programvers, mert az erdõrõl lehet szó: nyugalom. Az erdõk nyitottsága az ég felé nyitottság. Az erdõ hasonlítható inkább egy gótikus katedrálishoz. "Kapcsolatok": eszme és anyag közötti kapcsolatok. Ezután folyamatosan szinesztézia. Második vsz.: visszhang (hallott) egybering (látott) stb. Homályban hagyja a képeket. Harmadik-negyedik vsz.: szaglás. Gyermeki hús, friss szag: kezdetek; végtelen kapuit: a vég. A végzetet már konkrétan határozza meg, nem szinesztéziával. A kezdeti homály kitisztul. Lehet romlottság is (a romlottság cél a dekadenciában). Akik merik vállalni a romlottságukat, azok nyitogatják a végtelen kapuit.


   


Arthur Rimbaud: A magánhangzók szonettje. Kardos László nem tartja fontosnak azt, hogy melyik betûhöz milyen szín tartozik. Csak az a fontos, hogy milyen képek tartoznak a képekhez. Négy hagyományos értelmezés: - ábécéskönyv; - mitológia; - elsõ színek, elsõ betûk (fontossági sorrend); - grafikus kép. Á: szurok, árnyak, far, bûz, szörnyû, öböl: halál, undorító, titokzatos. É: halk, hûs, jégtû, hóvirág, tiszta, királyi, párás, sátor: nyugalmas, fenséges, titokzatos, hideg. I: rõt, kihányt vér, görcs, düh, mámor, nõi ajk, kecs, vonagló: idegesség, nyugtalanság, pusztulás, szexualitás. Ü: zöld, nyugodt, csönd, békés, isteni, nyáj, tenger, alkímia: nyugalmas, hatalmas, természetes, misztikus, titokzatos. Ó: kék, szörnyû, ítélet, csönd, angyalok. Á és É között ellentét. É (párás, sátor) kapcsolat az ószövetségi vándorlással. I-hez kapcsolódik a Jelenések Könyve. I-t egyértelmûen tudjuk kapcsolni a szexualitáshoz. Árnyak öble, bolyhos öv, far, lomha test: szerelem, de rovarhoz kapcsolja, tehát negatívan jelenik meg. Szexualitást összekapcsolja a betegséggel (tüdõbaj): kihányt vér. Egyértelmûségeket megtöri a szavak egy része. Vér lehet élet és pusztulás is. Jégtû lehet szép is, meg vághat is. Ó-nál ellentétes értékek, van ami Á-hoz, van ami pedig É-hez kapcsolódik. Á-hoz: szörnyû, világok. É-hez: csönd, angyalok. Világok és angyalok harca a Jelenések Könyvébõl való (mikor a sárkányt és angyalait levetik a földre). Kapcsolhatjuk az utolsó ítélethez. Az Á sorához tartozók a földhöz, a világhoz kapcsolódnak; az É sorához tartozók pedig metafizikai értékekhez. Ómega: "én vagyok az alfa és az ómega": Jelenések Könyve. A hangsor teljessége utalhat a világ teljességére, valamint a nyelv teljességére. A-tól ómegáig = emberi nyelv; két része: emberi világ - angyali misztikum; bíró = költészet. A második sornak vehetjük a szó szerinti jelentését: õ tudja a betûk jelentését, ennek elmondásához bátorság kell. Ezt csak így értelmezhetjük. Gondolatmenet: vannak betûk, ezekhez tartoznak színek, melyek közötti kapcsolat titkos, szégyenletes. És most õ, mint költõ kimondja ezeket. A titkokat a másodlagos jelentések szintjén közli. Rengeteg értelmezést hozhatnak ezek elõ, tehát ez a próbálkozás nem járt sikerrel, nem tudta elmondani a titkokat. Ha: A-tól ómegáig = emberi lélek, akkor: állati ösztönök - tiszta lélek; bíró = költészet. Szerzõi interpretáció: a szerzõ egy másik szövege ad segítséget ahhoz, hogy értelmezni tudjuk. Freud alapján ezek megfeleltethetõk: állati ösztön = ösztönén; tiszta lélek = felettes én; bíró = személyiség. Teológiai értelmezés: A-tól ómegáig = világ; sátán - Isten; bíró = ember. Etikai értelmezés: A-tól ómegáig = emberi lélek; rossz - jó; bíró = emberi erkölcs.


5. Az analitikus dráma (Ibsen: A vadkacsa)





Henrik Ibsen 1828-ban született Skienben. Apja tönkrement, a család elszegényedett. 1844-ben patikusinas, majd gyógyszerészsegéd (nyomor). Elsõ irodalmi próbálkozásait az 1848-as forradalmak ihlették. Legelsõ színmûve a Catalina (1850) címû verses dráma. Érettségi eredményei nem tették lehetõvé a továbbtanulást. 1851-ben Bergenbe költözött. A Norvég Színház dramaturgja, rendezõje, fordítója, háziszerzõje. Közben néhány hónapos színházi tanulmányút Dániába. 1858-ban megnõsül. Pályája kezdetén nyolc romantikus színmûvet ír (a nemzeti múltból merít). 36 évesen állami ösztöndíjjal családostul elhagyta hazáját (Róma. Drezda, München), és csak 27 év után tért vissza. Külföldön vált nagy íróvá. A skandináv elismerést a Brand (66) és a Peer Gynt (67) címû drámai költemények hozták meg. Visszatérõ téma az egyes ember és a társadalom konfliktusa. Modern polgári drámákat kezd írni. Hõsei egy új, emberhez méltóbb életformát próbálnak kiharcolni maguknak. Majdnem mindegyik külföldön írt darabjában a norvég élettel, társadalmi viszonyokkal foglalkozik. A világsikert a Babaszoba (79) hozta meg. (Nálunk Nóra.) Egy nõ története, aki szembeszáll a szokásos feleségszereppel. Ibsennél alapvetõ dolog, hogy a személyiségeknek meg kell tudni valósítani magukat. Kísértetek (81). Drámáinak alapproblémája az egyéniség önmegvalósítása mellett az öncsaló illúziók, az élethazugságok leleplezése.


   


Ez megfigyelhetõ az 1884-ben készült A vadkacsa címû drámájában is. Ez a mû jól megcsinált dráma (dramaturgiai szerkezete pontos; elõreutalások-visszautalások fogaskerékszerûen kapcsolódnak; nem történik semmi véletlenül), és ugyanakkor analitikus dráma is (elõtörténetet fokozatosan tudjuk meg; minden feltárt eleme elõreviszi a bonyodalmat). Státusszerep: a személyiséget elnyomja a foglalkozása. Az id. Werle érdekházasságot kötött a feleségével, aki ráadásul csúnya is volt (127-134.o.). Ekdalról legelõször 101.o. Ginának viszonya volt az id. Werlével, innen van Hedvig. Gina próbálja enyhíteni a bûnét: azt mondja, hogy a viszony csak az után alakult ki, hogy a feleség meghalt. (99.o.: az id. Werle "nagy kakas volt") Már a partin megtudjuk, hogy Werlének baj van a szemével. Hedvignek pedig mondja az anyja, hogy ne olvasson annyit (135-136.o.). Örökletes: itt kötõdnek össze. Azzal, hogy Werle fizet nekik, taníttatta Hjalmart szinte gyerektartást fizet. Gondoskodni akar a gyerekérõl. Születési dátum is arra utal, hogy Hedvig Werlétõl van. Az elõtörténet kialakít egy viszonyrendszert a szereplõk között, ez most, a jelenben változik, ettõl dráma a dráma (Csehovnál említett drámaelmélet). Itt a változás nem szükségszerû, Gregers megérkezése váltja ki. Miután megtudta, hogy apja miért hivatta, és mi történt míg távol volt, akkor határozott életcélt alakít ki magának (121,173.o.). Gina értett a retusáláshoz, és hogy rá tudja sózni Hjalmarra, kitaníttatta azt a fényképészetre. Hjalmar a társaságban csak szégyenlõsködött, de otthon fordítva állítja be a dolgokat (128.o.). 204-206.o. Relling: fiatalkorában a környezete sokkal többet tartott róla, mint kellett volna. Nem is ért igazán a munkájához, a találmánya is csak eszményi szinten van. A találmányt ígéri apjának, Hedvignek, az adósságok kifizetésére is (191.o.). Problémák elfedésére hazugságokat találnak ki. Hedvig öngyilkosságára utalhat: a pisztolyt úgy teszi el Hjalmar, hogy az egyik csöve töltve van. Gregers azt kéri Hedvigtõl, hogy adja oda apjáért azt, ami neki a legfontosabb (lehet az élete is). Hjalmar és az apja is megpróbálták az öngyilkosságot. Az apja sikertelenségét negatívan látja, a sajátját pozitívan. Hedvig halála tragédia, mégis inkább tragikomédiának nevezik. Tragédia, mert Hedvig az egyetlen pozitív hõs. Halála mégse hoz semmilyen fordulatot a többiek életében. Ezért tragikomédia. Sok kellemetlen dolgot feledésre ítéltek. Gina nem hazudik magának, csak a környezetének. Gina mûveletlennek tûnik (passzió helyett pasziánszt mond stb.), de ezt természetességnek is tekinthetjük a többiekkel szemben. Hedviget nem engedik iskolába, õ is ilyen. A természetes, mûveletlen ember megszemélyesítõi. Vadkacsa szimbólum jelentheti Hedviget: "nem kellett volna olyan élõlényt a házba hozni, amit érintett Werle". De Gregers lehet a vadászkutya, aki lemerül és felhozza a hínárba akadt vadkacsát (Hjalmart). Ki lehet a rezonõr? Relling: éltetni az élethazugságot; Gregers: leleplezni azt. Kinek van igaza? Relling jóslata válik be általában, de a drámában nem tesz különbséget határozottan. Hõsök sorsa már meghatározott, mikor elkezdõdik a mû; nem menekülhetnek elõle. Múlt: elfojtott bûnök, amiért bûnhõdni kell. Polgári felszín élethazugságokra épül, ha egy összeomlik, akkor a többi is. A tragédia áldozata a legártatlanabb, akinek nincs bûne. Értelmiség lehetõségei: elfojtani a tudattalant, élethazugságok (értéktelenné teszi az életet); lerombolni a hazugságokat, feltárni az igazságokat. Gregersnek is megvan a maga élethazugsága: próféta szerep, bosszút állni anyjáért. Gregers negatívan képviseli a "mindent, vagy semmit" elvet. Szimbolista darab. Nem a vadkacsa miatt, hanem az elfojtott tudat miatt. Mit kezdjünk az elfojtott tudat problémáival? Naturalizmus. Ösztönlény: Gina, Hedvig. Kísérleti regény: társadalomba bedobjuk Gregerst, fölborítja a hazugságokat. Hasonló mû a Rosmersholm (86) is. A sellõ (88), Hedda Gabler (90): az élet teljessége után vágyakozó, meg nem értett asszony.


   


Utolsó négy darabja már Norvégiában készül. Magára maradt, önmagát túlélt ember tragédiája. Legnépszerûbb ezek közül a Solness építõmester (92). Utolsó öt évében béna. 1906-ban hal meg Krisztianiában.
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